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2. ülés (1990. március 7.) 

2/101. Híd elnevezése. A bizottság támogatja, hogy a győri Lenin híd új neve Baross Gábor 

híd legyen.  

3. (ad hoc) ülés (1990. március 22.) 

3/102. Budapesti városrésznevek. A bizottság kifogásolja, hogy a nagyobb területekre 

vonatkozó nevek önmagukban nem, csak kettős nevek előtagjaként szerepelnek a jegyzékben. 

3/103. Budapesti városrésznevek. Gercsény neve Gercse legyen. 

3/104. Budapesti városrésznevek. A Budakeszierdő név helytelen. 

3/105. Budapesti városrésznevek. A Rózsadomb és Rézmál neveket szét kell választani. 

3/106. Budapesti városrésznevek. Megyer területét el kell határolni. 

3/107. Budapesti városrésznevek. Tisztázni kell bizonyos típusú városrésznevek 

egybeírásának kérdését. 

3/108. Budapesti városrésznevek. A Csepel-Béketér név helytelen. 

3/109. Budapesti utcanevek. Nem helyes, ha semleges utcaneveket azért változtatnak meg, 

hogy ezáltal többes utcaneveket szüntessenek meg. 

3/110. Budapesti utcanevek. Nem helyes, ha erőltetetten névbokrokat hoznak létre azon az 

áron, hogy újabb többes utcanevek keletkeznek.  

4. (ad hoc) ülés (1990. június 7.) 

4/111. Budapesti városrésznevek. A városrésznevek között szerepelniük kell a nagyobb 

területeket összefoglaló neveknek (Kőbánya) is. 

4/112. Budapesti városrésznevek. Meg kell állapítani az előtag nélküli városrészneveket is 

(Pestszentlőrinc-Lakatostelep mellett Lakatostelep is). 

4/113. Budapesti városrésznevek. A bizottság vezetője állásfoglalást küld a Fővárosi 

Tanácsnak. 

4/114. MÁV-állomás neve. Debrecen-Vásártér állomás új neve Tócóvölgy legyen. 

4/115. MÁV-állomás neve. Sajósenye állomás új neve Alsóboldva legyen.  

5. (ad hoc) ülés (1990. december 20.) 

5/116. Új község alakulása. Állásfoglalás az Egervár községből kiválni szándékozó 

településrészek nevéről. 

5/117. Község nevének változása. A bizottság támogatja, hogy Tardosbánya új neve Tardos 

legyen. 

5/118. MÁV-állomások neve. Úttörőváros állomás új neve Csillebérc, Előre állomás új neve 

Virágvölgy, Ságvári-liget állomás új neve Szépjuhászné legyen. 

5/119. Új község alakulása. A bizottság javasolja, hogy az új község neve Mátraszőllős 

helyett Mátraszőlős legyen. 

5/120. Város nevének változása. A bizottság támogatja, hogy Leninváros új neve 

Tiszaújváros legyen. 

5/121. Község nevének változása. A bizottság támogatja, hogy Pátró új neve Nemespátró 

legyen. 

5/122. Országnevek. Csehszlovákia új rövid neve Csehország-Szlovákia.  
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6. ülés (1991. április 29.) 

6/124. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 2. ülés jegyzőkönyvét. 

6/125. Községegyesítés megszüntetése. A Bőny és Rétalap nevek alkalmasak az ismét 

önállóvá váló községek elnevezésére. 

6/126. MÁV-állomások neve. A bizottság elfogadja a Tiszaújváros, Máza-Szászvár, Szászvár 

és Gilányi neveket. 

6/127. Gutatőttős településrészének neve. A bizottság javasolja, hogy az önkormányzat 

állapítsa meg a Gutaháza településrésznevet. 

6/128. Új község alakulása. A Bashalom név alkalmas az új község elnevezésére. 

6/129. Új község alakulása. A Szaporca név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

6/130. Településrész- és közterületnevek. A bizottság tudomásul veszi az új nevekről kapott 

tájékoztatást. 

6/131. Országnevek. A bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja az országnévjegyzéket.  

7. ülés (1991. május 27.) 

1. Tájékoztatás Budapest új utcaneveiről.  

2. Tájékoztatás Jászdózsa új utcaneveiről. 

3. Tájékoztatás az Ungváron 1991. május 11-én a kárpátaljai magyar helységnevek 

ügyében tartott tanácskozásról. 
4. Tájékoztató a nemzetiségi földrajzi nevekkel kapcsolatosan 1991. május 7-én tartott 

megbeszélésről. 
7/132. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 6. ülés jegyzőkönyvét.  

7/133. A bizottság javasolja, hogy valamennyi -töttös utótagú helységnévben a két rövid ö-s 

írásmódot állapítsák meg.  

7/134. MÁV-állomás neve. Landler Jenő Járműjavító állomás új neve Istvántelek legyen. 

7/135. Ország- és országrésznevek. Azerbajdzsáni Köztársaság (eddig Azerbajdzsáni Szovjet 

Szocialista Köztársaság), Észt Köztársaság (eddig Észt Szovjet Szocialista Köztársaság), 

Grúz Köztársaság (eddig Grúz Szovjet Szocialista Köztársaság), Kazah Köztársaság (eddig 

Kazah Szovjet Szocialista Köztársaság), Kirgiz Köztársaság (eddig Kirgiz Szovjet Szocialista 

Köztársaság), Lett Köztársaság (eddig Lett Szovjet Szocialista Köztársaság), Litván 

Köztársaság (eddig Litván Szovjet Szocialista Köztársaság), Mianmar, Mianmari 

Államszövetség, Moldova, Moldovai Köztársaság (eddig Moldava, Moldavai Szovjet 

Szocialista Köztársaság), Örmény Köztársaság (eddig Örmény Szovjet Szocialista 

Köztársaság), Vatikánvárosi Állam és Szentszék (eddig csak Vatikánvárosi Állam mint teljes 

név). Németország egyes szövetségi tartományai: Alsó-Szászország, Bajorország, Bréma, 

Észak-Rajna-Vesztfália, Mecklenburg-Elő-Pomeránia, Rajna-vidék-Pfalz, Szász-Anhalt, 

Szászország, Türingia.  

8. ülés (1991. június 24.) 

1. Tájékoztatás Maroslele új utcaneveiről. 

2. Tájékoztatás arról, hogy a Szomáli Demokratikus Köztársaság névben a "szomáli" 

szó nem magyar jelző. 
8/136. A bizottság a 7. ülés jegyzőkönyvét a következő változtatásokkal fogadja el: a 3. oldal 

13. sorában a név helyesen Sarvaš. 

8/137. A bizottság az előterjesztett Szervezeti és működési szabályzatot a következő 

változtatásokkal fogadja el:  
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 I. fejezet 2. mondat a következőkkel egészül ki: "Az FNB tagjai ... meghatározott és a 

mellékletben feltüntetett ágazatok és szervezetek ..."  

 II. fejezet névtípusainak sorrendje: 1-6-7-2-3-4-5-8.  

 IV. fejezet 5. pontjában: "...a határozatok megfelelő helyre történő eljuttatásával 

végzi."  

 V. fejezet utolsó mondata törlendő.  

 VI. fejezet 7. pontja: "Összehangolja az FNB és a Földrajzinév-tár vezetésének 

teendőit."  

 VII. fejezet 1. mondatában a FÖMI-t teljes nevén kell említeni.  

 XI. fejezet: törlendő. 

8/138. A bizottság határozatai kapjanak számot. 

8/139. A bizottság politikai-történelmi egységként a Kelet-Közép-Európa elnevezést tartja 

helyesnek. 

8/140. A Karcagból kiválni készülő Berekfürdő településrész önálló községként is ezt a nevet 

viselje.  

9. ülés (1991. július 22.) 

1. Tájékoztatás Brazília fővárosának Brazíliaváros magyar nevére vonatkozó 

javaslatról.  

10. ülés (1991. december 4.) 

1. Tájékoztatás jogszabályok módosításáról. 

2. Tájékoztatás újonnan alakult községekről. 

10/141. A 8. ülés jegyzőkönyvét a bizottság változtatás nélkül elfogadja. 

10/142. Országnevek. Azerbajdzsán Köztársaság (eddig Azerbajdzsáni Köztársaság), Koreai 

Köztársaság (eddig Dél-Korea volt a rövid és a teljes név is), Burkina Faso (a rövid név eddig 

Burkina volt), Kirgizisztán (a rövid név eddig Kirgizia volt), Oroszország, Orosz Föderáció 

(eddig Oroszországi Föderáció, Orosz Szovjet Szocialista Szövetségi Köztársaság). 

10/142a. Országnevek. Ausztrál Államszövetség (eddig nem volt teljes névalak), 

Liechtensteini Fejedelemség (eddig Liechtensteini Hercegség), Kambodzsai Állam (eddig 

Kambodzsai Köztársaság). 

10/143. Országrésznév. Németország Rajna-vidék-Pfalz tartományának új magyar neve 

Rajna-Pfalz.  

10/144. Országnév. Az országnévjegyzékben Tajvan mellett meg kell adni: Kína része. 

10/145. Külfödi városok magyar neve. Brazíliaváros (a 9. ülés javaslatának megerősítése, a 

portugál nyelvű Brasília helyett), Tel-Aviv-Jaffa (Tel-Aviv-Yafo helyett), Szanaa (San`a' 

helyett), Pispek (Frunze helyett), Szentpétervár (eddig Leningrád). 

10/146. MÁV-állomások neve. Alsógöd (eddig Göd alsó), Felsőgöd (eddig Göd felső), 

Zánkafüred (eddig Zánka-Úttörőváros, a helyi önkormányzat döntésétől függően), Ivacs (új 

állomás Veresegyház területén). 

10/147. A bizottság minden esetben kapjon értesítést arról, hogy új községnévre tesznek 

javaslatot; akkor is, ha a korábbi név visszaállításáról van szó. 

10/148. A helységnévtárak betűrendjét a Magyar helyesírás szabályai 11. kiadásának 14. és 

15. pontja határozza meg. 

10/149. Új község alakulása. A Ravazd községből kiválni készülő Tarjánpuszta településrész 

nevét önálló községként is tartsa meg. 
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10/150. Településrész neve. Az Érsekvadkert területén levő Dimitrovpuszta kapja vissza 

korábbi Szentlőrincpuszta nevét.  

11. ülés (1992. február 24.) 

1. Tájékoztatás a változások kapcsán előlló elnevezési problémákról. 

11/151. Országnevek. Fehéroroszország, Fehérorosz Köztársaság (eddig Belorusszia, 

Belorusz Szovjet Szocialista Köztársaság), Tádzsikisztán, Tádzsik Köztársaság (eddig 

Tadzsikisztán, Tadzsik Köztársaság), Türkmenisztán (eddig teljes neve is volt, most nincs), 

Ukrajna (eddig teljes neve is volt, most nincs), Macedónia (eddig országrész, teljes neve 

nincs). 

11/152. Országrésznevek. Oroszország: Adigeföld, Agai Burjátföld, Altaj-hegyvidék, 

Baskíria, Birobidzsán, Burjátföld, Csecsen- és Ingusföld, Csukcsföld, Csuvasföld, Dagesztán, 

Észak-Oszétia, Evenkiföld, Hakaszföld, Hanti- és Manysiföld, Jakutföld, Jamali Nyenyecföld, 

Kabard- és Balkárföld, Kalmükföld, Karacsáj- és Cserkeszföld, Karélia, Komiföld, 

Korjákföld, Mariföld, Mordvinföld, Nyenyecföld, Permi Komiföld, Tajmiri (Dolgan) 

Nyenyecföld, Tatárföld, Tuva, Udmurtföld, Uszty-ordinszkiji Burjátföld. Azerbajdzsán: 

Karabah, Nahicseván. Grúzia: Abházia, Adzsaria, Dél-Oszétia. Tádzsikisztán: Badahsán.  

12. ülés (1992. június 4.) 

1. Tájékoztatás új bizottsági tagok kijelöléséről. 

2. A helyi népszavazás elvetette, hogy a Balatonfűzfőhöz tartozó Fűzfőgyártelep önálló 

községgé váljon. 

3. Győr megyei város eddigi Gorkijváros részének új neve: Erzsébetváros. 

4. Tájékoztatás a földrajzi nevek egységesítésével foglalkozó ENSZ szakértői csoport 

Pozsonyban 1992. május 5-7. között tartott tanácskozásáról. 
5. Tájékoztatás a Magyarország történeti névtára c. munkálatokról. 

6. Tájékoztatás a megjelenés előtt álló Magyar helységnév-azonosító szótárról. 

12/153. Új község alakulása. A Tokodból kiválni készülő Tokodaltáró településrész nevét 

önálló községként is tartsa meg. 

12/154. Új község alakulása. A Badacsonytomajból kiválni készülő Badacsony 

települészrész nevét önálló községként is tartsa meg. 

12/155. Új község alakulása. A Polgár nagyközségből kiválni készülő Folyás településrész 

nevét önálló községként is tartsa meg. 

12/155a. Új község alakulása. A Kisszentmárton községből kiválni készülő Mailáthpuszta 

településrész önálló községként a Drávamailáth nevet kapja. 

12/156. Ha az újonnan alakuló község neveként egy személy neve kerül javaslatba, akkor az 

illető alkalmassága ügyében az MTA Történettudományi Intézetéhez kell fordulni. 

12/157. MÁV-állomás neve. Zánkafürdő (eddig Zánkafüred), Haris (új állomás 

Szentgotthárdon). 

12/158. Az utca- és településnevek helyesírására vonatkozó tájékoztató egységes szerkezetben 

készüljön. 

12/159. Az Államigazgatási helynévkönyv téves megnevezés, mert a helynév a földrajzi név 

szinonimája. 

12/160. A helységnevekben előforduló helyesírási hibák javítását a bizottság a KSH 

helységnévtár-szerkesztőségétől fogja kérni. A javításra szoruló helységnevek Baranyahidvég 

(helyesen Baranyahídvég), Bucsu (Búcsú), Bucsuszentlászló (Búcsúszentlászló), Csikóstőttős 

(Csikóstöttös), Füzvölgy (Fűzvölgy), Gyepükaján (Gyepűkaján), Hidvégardó (Hídvégardó), 

Himesháza (Hímesháza), Kővágótőttős (Kővágótöttös), Megyehid (Megyehíd), Nyirád 
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(Nyírád), Óhid (Óhíd), Rábahidvég (Rábahídvég), Sajóhidvég (Sajóhídvég), Szabadhidvég 

(Szabadhídvég), Szihalom (Szíhalom), Szin (Szín), Szinpetri (Színpetri), Timár (Tímár). 

12/161. MÁV-állomás neve. MÁV javaslatára a bizottság sem támogatja azt az 

önkormányzati javaslatot, hogy Gyoma vasútállomás új neve Gyomaendrőd legyen. 

12/162. MÁV-állomás neve. A bizottság nem támogatja a Siófokról érkezett megkeresést, 

hogy Balatonszabadi állomás új neve Siófok-fürdő legyen.  

13. ülés (1992. október 26.) 

13/156. A bizottság ülései kapjanak egységes számozást. 

13/157. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 10., 11. és 12. ülés jegyzőkönyvét. 

13/158. MÁV-állomások neve. Körmend külső állomás új neve legyen Horvátnádalja; a 

Fótfürdő nevet a bizottság akkor támogatja, ha az önkormányzat az érintett településrészt is 

így nevezi el; a Verőce-Fenyves helyett a bizottság a Fenyveshegy nevet támogatja. 

13/159. Új község alakulása. A Ládbesenyő név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

13/159. Új község alakulása. A bizottság azt támogatja, hogy az új község neve Ormosbánya 

legyen. 

13/160. A bizottság csak az előzetes szűrésen átment kérdéssel foglalkozzék. 

13/161. A szovjet utódállamok földrajzi neveit nem az oroszon keresztül, hanem közvetlenül 

kell latin betűkre átírni. 

13/162. Oroszország autonóm területeinek földrajzi neveit továbbra is az oroszon keresztül 

kell átírni. 

13/163. A jugoszláv utódállamok földrajzi neveit latin betűs szerbhorvát írással kell leírni. 

13/164. Településrésznevek. A Geresd és Püspöklak nevek településrésznévként 

használhatók. 

13/165. Új község alakulása. A Pálmajor név alkalmas az új község elnevezésére. 

13/166. Új község alakulása. Azt támogatjuk, hogy az új község neve Uzsa legyen. 

13/167. Balatonudvari településrészének neve. Kiliántelep új neve Fövenyes legyen. 

13/168. Új község alakulása. A Hunyadfalva név alkalmas az új község elnevezésére. 

13/169. A bizottság véleményezi a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 

törvényjavaslatot.  

14. ülés (1993. március 30.) 

14/178. Új község alakulása. A Móricgát név alkalmas új község elnevezésére. 

14/179. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 13. ülés jegyzőkönyvét. 

14/180. MÁV-állomások neve. Neszmélyi téglagyár állomás új neve legyen Várhegyalja; a 

makói állomás neveként Makó-Pfalz nem elfogadható; a Tiszavasvárin létrehozott új állomás 

neve legyen Szorgalmatos. 

14/183. Új község alakulása. A Rádiháza név alkalmas új község elnevezésére. 

14/184. Új község alakulása. A Pálosvörösmart név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

14/185. Új község alakulása. A Bocskaikert név alkalmas új község elnevezésére. 

14/186. Új község alakulása. A Tormásliget név alkalmas új község elnevezésére. 

14/187. Új község alakulása. A Csabaszabadi név alkalmas új község elnevezésére. 

14/188. Új község alakulása. A Kétbodony név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

14/189. Új község alakulása. A Szántód név alkalmas új község elnevezésére. 

14/190. MÁV-állomások neve. Balatonszabadi állomás új neve Szabadifürdő; 
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Balatonszabadi-Sóstó állomás új neve Szabadisóstó. 

14/191. Siófok településrészeinek neve. A bizottság javasolja a siófoki önkormányzatnak a 

Szabadifürdő és Szabadisóstó településrésznevek megállapítását. 

14/192. A bizottság kisebb változtatásokkal támogatja a békéscsabai önkormányzat 

rendelettervezetét. 

14/193. A bizottság kisebb változtatásokkal támogatja a békéscsabai önkormányzat által 

javasolt közterület- és településrészneveket.  

15. ülés (1993. június 9.) 

15/194. Községnév. Mátraszőlős községnév írásmódja az érvényes helyesírási szabályokat 

követi (az 1990. december 20-i 5/119. sz. határozat megerősítése). 

15/195. MÁV-állomások neve. Makó új állomásának neve Hagymás; Balmazújváros új 

állomásának neve Tófürdő; Kenderes területén szezonjellegű új állomás neve az érdekeltek 

választásától függően Görbetó vagy Kakat. 

15/196. Új község alakulása. A Nagykörű községből kiválni készülő Csataszög településrész 

önálló községként is tartsa meg nevét. 

15/197. A 14. ülés jegyzőkönyvének elfogadás változtatás nélkül. 

15/198. A 12. és a 14. ülésen bemutatott Településnevek és utcanevek írásmódja című anyag 

elfogadása. 

15/199. Országnevek.  

 Afgán Iszlám Köztársaság  

 Bosznia-Hercegovina, Bosznia-hercegovinai Köztársaság  

 Csehország, Cseh Köztársaság  

 Eritrea  

 Horvátország, Horvát Köztársaság  

 Jugoszlávia, Jugoszláv Szövetségi Köztársaság  

 törölve: Kambodzsai Állam  

 Marshall-szigetek, Marshall-szigeteki Köztársaság  

 törölve: Mongol Népköztársaság  

 Szlovákia, Szlovák Köztársaság  

 Szlovénia, Szlovén Köztársaság  

 törölve: Szomáli Demokratikus Köztársaság 

15/200. Országrésznevek.  

 Ausztria: Alsó-Ausztria, Bécs, Felső-Ausztria, Karintia, Stájerország  

 Brazília: Szövetségi kerület  

 Dánia: Feröer, Grönland  

 Amerikai Egyesült Államok: Alaszka, Dél-Carolina, Dél-Dakota, Észak-Carolina, 

Észak-Dakota, Kalifornia, Nyugat-Virginia, Szövetségi kerület, Új-Mexikó  

 India: Andamán- és Nikobár-szigetek, Ándhra Pradesh, Arunácsal Prades, Asszám, 

Bihár, Csandígarh, Dadra és Nagar Haveli, Daman és Diu, Dzsammu és Kasmír, 

Gudzsarát, Harijána, Himácsal Prades, Karnátaka, Laksadíva, Madhja Prades, 

Meghálaja, Nágaföld, Nyugat-Bengál, Orisza, Pandzsáb, Rádzsasztán, Szikkim, 

Tamilnádu, Uttar Prades  

 Jugoszlávia: Szerbia, Koszovo, Vajdaság, Montenegró  

 Kanada: Brit Columbia, Északnyugati területek, Prince Edward-sziget, Új-Brunswick, 

Új-Skócia  
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 Nagy-Britannia: Anglia, Skócia, Észak-Írország  

 Németország: Bréma, Szászország  

 Nigéria: Szövetségi fővárosi kerület  

 Venezuela: Szövetségi kerület 

15/201. Külföldi városnevek. (Fővárosok, székhelyek nevei).  

 Afganisztán: Kabul  

 Albánia: Tirana  

 Algéria: Algír  

 Arab Emírségek: Abu-Dzabi  

 Ausztria: Bécs, Kismarton  

 Bahrein: El-Manáma  

 Banglades: Dakka  

 Belgium: Brüsszel  

 Bhután: Timpu  

 Bosznia-Hercegovina: Szarajevó  

 Bulgária: Szófia  

 Csehország: Prága  

 Dánia: Koppenhága  

 Dzsibuti: Dzsibuti  

 Egyiptom: Kairó  

 Eritrea: Aszmara  

 Etiópia: Addisz-Abeba  

 Franciaország: Párizs  

 Görögország: Athén  

 Guatemala: Guatemalaváros  

 Hollandia: Amszterdam  

 Horvátország: Zágráb  

 India: Újdelhi, Haidarábád, Diszpur, Csandígarh, Szilvásza, Szrinagar, Panadzsi, 

Szimla, Bangalor, Bhopál, Silaung, Aidzsal, Kohíma, Kalkutta, Bhuvanesvar, 

Dzsaipur, Madrász, Lakhnau  

 Irak: Bagdad  

 Irán: Teherán  

 Japán: Tokió  

 Jordánia: Ammán  

 Jugoszlávia: Belgrád, Újvidék  

 Kambodzsa: Phnompen  

 Katar: Doha  

 Kína: Peking  

 Koreai Köztársaság: Szöul  

 Koreai Népi Demokratikus Köztársaság: Phenjan  

 Kuba: Havanna  

 Kuvait: Kuvaitváros  

 Laosz: Vientián  

 Lengyelország: Varsó  

 Lettország: Riga  

 Libanon: Bejrút  

 Líbia: Tripoli  

 Macedónia: Szkopje  
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 Mexikó: Mexikóváros  

 Mianmar: Rangun  

 Mongólia: Ulánbátor  

 Németország: Bréma, Drezda  

 Olaszország: Róma  

 Omán: Maszkat  

 Pakisztán: Iszlámábád  

 Panama: Panamaváros  

 Portugália: Lisszabon  

 Románia: Bukarest  

 Svájc: Genf  

 Szaúd-Arábia: Rijád  

 Szingapúr: Szingapúr  

 Szíria: Damaszkusz  

 Szlovákia: Pozsony  

 Szudán: Kartúm  

 Tajvan: Tajpej  

 Thaiföld: Bangkok  

 Tunézia: Tunisz  

 Vietnam: Hanoi 

15/202. A megszűnt Szovjetunió utódállamaihoz tartozó ország-, országrész- és városnevek 

megállapítására munkacsoport alakul a Külügyminisztérium, a Magyar Tudományos 

Akadémia, a Magyar Távirati Iroda és a Kartográfiai Vállalat képviselőjéből. 

16. ülés (1993. december 15.) 

16/203. Új község alakulása. A Somogyvárhoz tartozó Vityapuszta külterületi településrész 

önálló községként a Vitya nevet kapja. 

16/204. Új község alakulása. A Mezőkereszteshez tartozó Csincse belterületi településrész 

önálló községként is ezt a nevet kapja. 

16/205. Új község alakulása. Az Eddéhez tartozó Alsóbogát belterületi településrész önálló 

községként vagy ezt a nevet, vagy — helyi egyetértés esetén — a Bogát nevet kapja. 

16/206. Új község alakulása. Az Izsófalvához tartozó Rudolftelep belterületi településrész 

önálló községként is ezt a nevet kapja. 

16/207. Új község alakulása. A Nyírtelekhez tartozó Görögszállás külterületi és Belegrád 

belterületi településrész együttesen önálló községként a Görögszállás nevet kapja. Ha csak 

Belegrád lesz önálló község, akkor az új község neve is Belegrád lesz. 

16/208. Új község alakulása. A Tiszakarádhoz tartozó Nagyhomoktanya külterületi 

településrész önálló községként a Nagyhomok nevet kapja. 

16/209. Új község alakulása. A Somogyszob területén fekvő Kaszópuszta és Görögszállás 

együttesen önálló községként a Kaszó nevet kapja. 

16/210. MÁV-állomás neve. Az FNB 15/195. sz. határozatában megállapított Görbetó vagy 

Kakat helyett a Kenderes és Kunhegyes közötti új vasútállomás neve Előhát. 

16/211. MÁV-állomás neve. A Nyíregyháza—Balsa vasútvonal Nyíregyháza területére eső 

új állomásának neve Fakapu. 

16/212. MÁV-állomás neve. A Szentes—Szolnok vasútvonalon Kunszentmárton külterületén 

az egykori Jaksorparti tanyák nevű megállóhely új neve Jaksorpart. 

16/213. MÁV-állomás neve. Az Alsómocsolád területére eső Mágocs-Alsómocsolád 

vasútállomás új neve Alsómocsolád legyen, feltéve, hogy az érdekelt Mágocs község lemond 
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nevének feltüntetéséről. 

16/214. MÁV-állomás neve. A Vámosújfalu területére eső Olaszliszka-Tolcsva vasútállomás 

új neve Vámosújfalu, feltéve, hogy az érdekelt két másik község lemond nevének 

feltüntetéséről. 

16/215. MÁV-állomás neve. Az FNB fenntartja korábbi 14/190 sz. határozatát, mely szerint 

a Siófok területére eső korábbi Balatonszabadi vasútállomás új neve Szabadifürdő. 

16/216. A 15. ülés jegyzőkönyvének elfogadása változtatás nélkül. 

16/217. Országnevek. Új teljes (hivatalos) nevek: Andorrai Fejedelemség, Angolai 

Köztársaság, Azeri Köztársaság. 

16/218. Országnevek. Új nem független területek magyar vagy magyar átírású neve az 

országnévjegyzékben: Amerikai Csendes-óceáni-szigetek, Amerikai Szamoa, Amerikai Virgin-

szigetek, Antarktisz, Bouvet-sziget, Brit Indiai-óceáni terület, Brit Virgin-szigetek, Cook-

szigetek, Déli-Georgia és Déli-Sandwich-szigetek, Északi-Mariana-szigetek, Falkland-

szigetek (Malvinas), Francia déli területek, Francia Guyana, Francia Polinézia, Gibraltár, 

Heard-sziget és McDonald-szigetek, Holland Antillák, Hongkong, Kajmán-szigetek, 

Karácsony-sziget, Kelet-Timor, Kókusz (Keeling)-szigetek, Makao, Norfolk-sziget, Nyugat-

Szahara, Pitcairn-szigetek, Saint-Pierre és Miquelon, Szent Ilona, Tokelau-szigetek, Turks- és 

Caicos-szigetek, Új-Kaledónia, Wallis és Futuna. 

16/219. Országrésznevek. Új országon belüli autonóm egységek magyar vagy magyar átírású 

neve:  

 Arab Emírségek: Abu-Dzabi, Adzsmán, Dubaj, El-Fudzseira, Rász-el-Haima, Sardzsa, 

Umm-el-Kaivein  

 Ausztrália: Ausztráliai fővárosi terület, Dél-Ausztrália, Északi terület, Nyugat-

Ausztrália, Új-Dél-Wales  

 Kína: Belső-Mongólia, Hszincsiang-Ujgur, Kuanghszi-Csuang, Ninghszia-Huj, Tibet  

 Mexikó: Szövetségi kerület  

 Mianmar: Arakán, Csin, Iravádi, Kacsin, Karen, Kaja, Magve, Mandalaj, Szagaing, 

San, Tenasszerim, Rangun  

 Svájc: Genf (városként megvolt)  

 Tanzánia: Zanzibár  

 Ukrajna: Krím 

16/220. Külföldi városnevek. Új magyar nyelvű vagy magyar átírású főváros- vagy 

székhelynevek az országnévjegyzékben:  

 Arab Emírségek: Adzsmán, Dubaj, El-Fudzseira, Rász-el-Haima, Sardzsa, Umm-el-

Kaivein  

 Azerbajdzsán: Hankendi, Nahicseván  

 Ciprus: Nicosia (kivételes eset!)  

 Dél-Afrika: Fokváros  

 Fehéroroszország: Minszk  

 Grúzia: Tbiliszi, Szuhumi, Chinvali  

 Hollandia: Hága  

 India: Kavaratti  

 Kazahsztán: Almati  

 Kína: Kukuhotó, Ürümcsi, Jincsuan, Lhásza  

 Kirgizisztán: Biskek  

 Makao: Makao  



 10 

 Mianmar: Szitve, Phalan, Patein, Mjicsina, Lojko, Magve, Mandalaj, Molamjajn, 

Szagaing, Taungdzsi, Tavoj  

 Oroszország: Birobidzsán, Csebokszári, Vlagyikavkaz, Moszkva, Aginszkoje, Gorno-

Altajszk, Groznij, Anadir, Mahacskala, Hanti-Manszijszk, Jakutszk, Szalehard, 

Nalcsik, Eliszta, Cserkesszk, Petrozavodszk, Sziktivkar, Joskar-Ola, Szaranszk, 

Narjan-Mar, Kudimkar, Kazán, Kizil, Izsevszk, Uszty-Ordinszkij  

 Örményország: Jereván  

 Szomália: Mogadishu  

 Tádzsikisztán: Dusanbe, Horog  

 Tanzánia: Zanzibár  

 Türkmenisztán: Asgabat  

 Ukrajna: Kijev, Szimferopol  

 Üzbegisztán: Taskent  

 Vatikán: Vatikánváros 

16/221. Magyarország belvízrendszereinek javasolt neve: Adony—ercsi belvízrendszer, 

Ágotai belvízrendszer, Algyői belvízrendszer, Balatoni berkek belvízrendszer vagy Nagy-

bereki belvízrendszer, Beregi belvízrendszer, Berettyó—Sebes-Körös közi belvízrendszer, 

Bodrogközi belvízrendszer, Bölcske—bogyiszlói belvízrendszer, Cibakháza—tiszaugi 

belvízrendszer, Dél-Duna-völgyi belvízrendszer, Dobai belvízrendszer, Dong-ér—halasi 

belvízrendszer, Dong-ér—kecskeméti belvízrendszer, Dráva menti belvízrendszer, Dögös—

káka-foki belvízrendszer, Élővíz-csatornai belvízrendszer, Élővíz-főcsatornai belvízrendszer, 

Éri belvízrendszer, Érd—dunafüredi belvízrendszer, Észak-Duna-völgyi belvízrendszer, 

Fegyvernek—szajoli belvízrendszer, Fehér—Fekete-Körös közi belvízrendszer, Felső-

szászberki belvízrendszer, Felső-szabolcsi belvízrendszer, Gerje-perjei belvízrendszer, Gyálai 

belvízrendszer, Gyáli belvízrendszer, Gyenda—tiszabői belvízrendszer, Gyomai 

belvízrendszer, Hamvas—sárréti belvízrendszer, Hanyi—saj-foki belvízrendszer, Hármas-

Körös bal parti belvízrendszer, Hármas-Körös jobb parti belvízrendszer, Hejő—csincse—

laskói belvízrendszer, Holt-sebes-körösi belvízrendszer, Hortobágy-berettyói jobb parti 

belvízrendszer, Hortobágyi belvízrendszer, Hosszú-foki belvízrendszer vagy Határ-éri-

főcsatornai belvízrendszer, Igali belvízrendszer, Kálló—alsó-nyírvízi belvízrendszer, Keleti-

főcsatorna menti belvízrendszer, Kettős-Körös jobb parti belvízrendszer, Kis-balatoni 

belvízrendszer, Kraszna bal parti belvízrendszer, Kurcai belvízrendszer, Kécskei 

belvízrendszer, Kölked—bédai belvízrendszer, Körös-éri belvízrendszer, Kőrös-éri 

belvízrendszer, Kígyósi belvízrendszer, Maros bal parti belvízrendszer, Mesterszállás—

bartapusztai belvízrendszer, Mezőberényi belvízrendszer, Milléri belvízrendszer, Mohácsi-

szigeti belvízrendszer, Mosoni-Duna jobb parti belvízrendszer, Mura menti belvízrendszer, 

Mártélyi belvízrendszer, Nyíri belvízrendszer, Nyugati-főcsatorna menti belvízrendszer, 

Örvény—abádi belvízrendszer, Percsora—sövényházi belvízrendszer, Rekettyési 

belvízrendszer, Réhelyi belvízrendszer, Rába menti belvízrendszer, Rábca—hansági 

belvízrendszer, Ráckevei (Soroksári)-Duna menti belvízrendszer, Sámsoni belvízrendszer, 

Sárközi belvízrendszer, Sió—nádor—kaposi belvízrendszer, Szamos—Kraszna közi 

belvízrendszer, Szeghalmi belvízrendszer, Szekszárd—bátai belvízrendszer, Szigetközi 

belvízrendszer, Taktaközi belvízrendszer, Tápé—vesszősi belvízrendszer, Tisza—Maros-zugi 

belvízrendszer, Tisza—Túr közi belvízrendszer, Tiszafüredi belvízrendszer, Túr—Szamos közi 

belvízrendszer, Túrkeve—mezőtúri belvízrendszer, Újszegedi belvízrendszer, Vidre-éri 

belvízrendszer, Zagyva jobb parti belvízrendszer, Zagyva menti belvízrendszer. 

16/222. Külföldi vasútállomás neve. Szükségtelen a szlovákiai Slovenské Nové Mesto 

területén fekvő vasútállomásnak magyar nevet adni. 

16/223. Külföldi vasútállomás neve. A szlovákiai Komárom vasútállomásának magyar 
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nevében a bizottság nem foglal állást. 

16/224. Vasútállomások magyar nevének feltüntetésénél kérdésesnek látszik olyan módszer 

alkalmazásának helyessége, amikor a helyi magyar lakosság állomáshasználatának 

tükröztetése érdekében a magyar állomásnév nem az idegen nyelvű állomásnévben használt 

településnév magyar megfelelője, hanem egy másiké.  

17. ülés (1994. június 9.) 

17/225. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 16. ülés jegyzőkönyvét. 

17/226. Az arab településneveket kezdő el- stb. névelőt térképen nagybetűvel kell írni, szöveg 

közben kisbetűs írásmód is használható. 

17/227. Országnevek. A magyar térképeken nem indokolt a Salvador helyett az El Salvador 

névalak használata. 

17/228. Új község alakulása. Az Ötvöskónyi név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

17/229. MÁV-állomás neve. A Móricgáti tanyák állomás új neve legyen Hittanya. 

17/230. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve Pilisjászfalu 

legyen. 

17/231. Új község alakulása. A Gutaháza név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

17/232. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve Visnyeszéplak 

legyen. 

17/233. MÁV-állomás neve. A bizottság elutasítja, hogy Szabadifürdő állomás új neve 

Siófokfürdő legyen. 

17/234. Új község alakulása. A Monorierdő név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

17/235. Új község alakulása. A Tolmács név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

17/236. Községegyesítés megszüntetése. A Kerepes és Kistarcsa nevek alkalmasak az ismét 

önállóvá váló községek elnevezésére. 

17/237. Dunakeszi utcanév. A bizottságnak nem feladata annak megítélése, indokolt-e 

Szakál Ferencről utcát elnevezni. 

17/238. Országnevek. Líbia új teljes hivatalos neve Líbiai Arab Szocialista Népi Közösség. 

17/239. Országrésznév. Az autonóm terület térképen használandó neve Krím. 

17/240. Külföldi településnév. Nyugat-Szahara székhelyének neve helyes írásmóddal El-

Ajún. 

17/241. Külföldi településnév. Észak-Korea fővárosának neve helyes írásmóddal továbbra is 

Phenjan. 

17/242. Országrésznév. Oroszország két új autonóm területének neve Csecsenföld, Ingusföld.  

18. ülés (1994. december 15.) 

18/243. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 17. ülés jegyzőkönyvét. 

18/244. Új község alakulása. A Balajt név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

18/245. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve 

Nógrádkeresztúr legyen. 

18/246. Új község alakulása. A Gáborfalva név alkalmas új község elnevezésére. 

18/247. Új község alakulása. A Kulcs név alkalmas új község elnevezésére. 

18/248. Új község alakulása. A Szőgye név alkalmas az ismét önállóvá váló község 
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elnevezésére. 

18/249. Dunakeszi városrészének neve. A bizottság elutasítja az Alag név megváltoztatását. 

18/250. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve 

Kecsegefornád legyen. 

18/251. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve Szőlősdabas 

legyen. 

18/252. Országnevek. Afganisztán új teljes hivatalos neve Afgán Iszlám Állam. 

18/253. Országnevek. Guyana új teljes hivatalos neve Guyanai Köztársaság. 

18/254. Országnevek. Kambodzsa új teljes hivatalos neve Kambodzsai Királyság. 

18/255. Országnevek. Kiribati teljes hivatalos országneve megszűnik. 

18/256. Országnevek. A bizottság egyes hivatalos országneveket csak az államközi 

kapcsolatokban javasol használni. 

18/257. Országnevek. Madagaszkár új teljes hivatalos neve Madagaszkári Köztársaság. 

18/258. Országnevek. Namíbia új teljes hivatalos neve Namíbiai Köztársaság. 

18/259. Országnevek. Nyugat-Szamoa új rövid neve Szamoa. 

18/260. Országnevek. Saint Christopher és Nevis új rövid neve Saint Kitts és Nevis, a teljes 

hivatalos országnév (Saint Christopher és Nevis Államszövetség) megszűnik. 

18/261. Az MTA Magyar Nyelvi bizottsága illetékes abban a kérdésben, hogy az -i képzőt 

kötőjellel vagy anélkül kell-e egyes idegen nevekhez hozzákapcsolni. 

18/262. Víznév. A Tisza-tó névre a következő ülésen kell visszatérni. 

18/263. A bizottság támogatja, hogy az iskolai térképeken a kínai földrajzi nevek pinyin 

átírásban szerepeljenek. 

18/264. A bizottság munkabizottságot hoz létre a Kína területére vonatkozó magyar exonimák 

megvizsgálására. 

18/265. MÁV-állomás neve. A Pázmány Egyetem név nem alkalmas az új állomás 

elnevezésére.  

19. ülés (1995. március 23.) 

19/266. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 18. ülés jegyzőkönyvét. 

19/267. Víznév. Elfogadjuk a Tisza-tó nevet. 

19/268. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve 

Kecsegefornád helyett Fornád legyen. 

19/269. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve Szőlősdabas 

helyett Dabasszőlős legyen. 

19/270. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy az új állomás neve Pázmáneum 

legyen. 

19/271. Exonimák. Bizonyos névalakok a magyarban is használatos helyi hivatalos névnek 

tekintendők. 

19/272. Országnevek. Az országnévjegyzékben rövidítések helyett közérthető magyarázatok 

szerepeljenek.  

20. ülés (1995. május 25.) 

20/273. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 19. ülés jegyzőkönyvét. 

20/274. Új község alakulása. Az Újharangod név alkalmas új község elnevezésére. 

20/275. Tiszafüred településrészének neve. A név helyes írásmódja Tiszaszőlős. 

20/276. Testvérvárosi kapcsolat. A testvérvárosok nevét külön táblán kell feltüntetni; a 

táblákon szerepeljen az esetleges nemzetiségi név is. 

20/277. A határokon túli magyar helységnevek használata nyelvi és nem politikai kérdés. 
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20/278. A bizottság készítsen jegyzéket az általános és a térképi használatra szánt határontúli 

magyar helységnevekről. 

20/279. Határontúli magyar helységnév. Komárno magyar neve Révkomárom legyen.  

21. ülés (1995. június 26.) 

21/280. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 20. ülés jegyzőkönyvét. 

21/281. A bizottság állást foglal a Hogy hívják? Hol található? című kiadvánnyal 

kapcsolatban. 

21/282. A bizottság elfogadja az egyes helységnevek írásmódjára vonatkozó előterjesztést.  

22. ülés (1995. november 15.) 

22/283. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 21. ülés jegyzőkönyvét. 

22/284. Előterjesztést kell készíteni a határontúli magyar helységnevek használatával 

kapcsolatban. 

22/285. A bizottság elfogadja az egyes helységnevek írásmódjára vonatkozó előterjesztést. 

22/286. Nincs szükség a 20/279. számú határozat megváltoztatására. 

22/287. Napirendre kell tűzni az iskolai térképeken használt földrajzi nevek kérdését. 

22/288. Külföldi igazgatási nevek. A bizottság elfogadja a Dél-afrikai Köztársaság 

közigazgatási részeinek nevére tett javaslatot.  

23. ülés (1995. december 18.) 

23/288. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 22. ülés jegyzőkönyvét. 

23/289. A bizottság állást foglal a földrajzi nevek anyakönyvi használatával kapcsolatban.  

24. ülés (1996. március 27.) 

24/290. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 23. ülés jegyzőkönyvét. 

24/291. A bizottság munkabizottságot hoz létre a határontúli magyar helységnevek 

használatának kérdésében. 

24/292. Nemzetiségi településnév. A bizottság javasolja, hogy Murakeresztúr hivatalos 

horvát neve Kerestur legyen.  

25. ülés (1996. december 2.) 

25/293. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 24. ülés jegyzőkönyvét. 

25/294. Új község alakulása. A Pétfürdő név alkalmas új község elnevezésére. 

25/295. Új község alakulása. Az Algyő név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

25/296. Új község alakulása. Az Annavölgy név alkalmas új község elnevezésére. 

25/297. Új község alakulása. A Berente név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére.  

26. ülés (1995. december 16.) 

26/298. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 25. ülés jegyzőkönyvét. 

26/299. Új község alakulása. A Farkaslyuk nevet nem szükséges megfontolásra 

visszaküldeni a kezdeményezőknek. 
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26/300. Új község alakulása. A Farkaslyuk név alkalmas új község elnevezésére. 

26/301. Ózd városrészének neve. A bizottság felhívja az önkormányzat figyelmét, hogy a 

helyes írásmód Hódoscsépány. 

26/302. A bizottság elfogadja a hivatalos földrajzi nevek megállapításának irányelveit.  

27. ülés (1997. február 10.) 

27/303. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 26. ülés jegyzőkönyvét. 

27/304. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy az új állomás neve Kanizsavár 

legyen. 

27/305. Az érintettek az eddig szokásos módon kapjanak értesítést a bizottság határozatairól.  

28. ülés (1997. június 23.) 

28/306. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 27. ülés jegyzőkönyvét. 

28/307. A bizottság a 71/1989. számú rendelet módosításáról szóló határozati javaslat egyes 

pontjait változtatás nélkül elfogadja. 

28/308. A bizottság a 71/1989. számú rendelet módosításáról szóló határozati javaslat más 

pontjait kisebb módosításokkal elfogadja. 

28/309. Új község alakulása. A Zichyújfalu név alkalmas új község elnevezésére. 

28/310. Mike község külterületének neve. A bizottság javasolja, hogy a külterület neve 

Vízimalompuszta legyen. 

28/311. Községnév változása. A bizottság elutasítja, hogy Tótszentmárton neve Szentmárton 

legyen. 

28/312. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy az új állomás neve Fényes legyen. 

28/313. MÁV-állomás neve. A bizottság javasolja, hogy Homokszentlőrinc állomás új neve 

Bösztör legyen. 

28/314. MÁV-állomás neve. A bizottság elutasítja, hogy Göd állomás új neve Göd-Kertváros 

legyen.  

29. ülés (1997. november 10.) 

29/315. Új község alakulása. A bizottság javasolja, hogy az új község neve Tokodhuta 

legyen. 

29/316. Községnév változása. A bizottság elutasítja, hogy Zalaszentlászló neve 

Zalaszentlászló-Gyülevész legyen. 

29/317. A bizottság egyetért a Külügyminisztériumnak a magyar földrajzi neveknek 

nemzetközi szerződésekben való alkalmazásával kapcsolatos felkérésével. 

29/318. Híd elnevezése. A bizottság támogatja, hogy a Beleznán épült híd neve Zrínyi Miklós 

híd legyen. 

29/319. Híd elnevezése. A bizottság támogatja, hogy a szolnoki Tisza-híd neve Szent István 

híd legyen. 

29/319. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 28. ülés jegyzőkönyvét.  

30. ülés (1997. december 8.) 

30/320. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 29. ülés jegyzőkönyvét. 

30/321. A bizottság egyetért a Földrajzi nevek helyesírása kiadásával. 

30/322. Szükséges, hogy a bizottság a szabályzatot rövidebb formában is közzétegye. 

30/323. A 71/1989. számú rendelet módosítását szakértői ülésen kell megvitatni.  
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31. ülés (1998. június 22.) 

31/324. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 30. ülés jegyzőkönyvét. 

31/325. Új község alakulása. A bizottság azt javasolja, hogy az új község neve Óbarok 

legyen. 

31/326. Siófok közterület- és városrésznevei. A bizottság jóváhagyja a siófoki 

önkormányzatnak küldött levelet. 

31/327. Szolnoki közterületnév. A bizottság jóváhagyja a szolnoki polgármesternek küldött 

levelet. 

31/328. Településrésznevek használata. A településrésszé vált egykori községek nevét 

csonkítatlan formában kell használni. 

31/329. Szabályozni kell a kisebbségi földrajzi nevek használatát. 

31/330. Országnevek. Az országnevek jegyzékében egyes névváltozatokat lábjegyzetben kell 

feltüntetni. 

31/331. Országnevek. Egyes országok esetében a korábbi nevet magyarázatként fel kell 

tüntetni. 

31/332. Országnevek. Új rövid országnév: Dél-Afrika. 

31/333. Országnevek. Új hivatalos országnevek: Etióp Demokratikus Szövetségi 

Köztársaság, Szamoai Független Állam. 

31/334. Országnevek. Törlendők a következő hivatalos országnevek: Grúz Köztársaság, 

Guyanai Szövetkezeti Köztársaság.  

32. ülés (1998. december 21.) 

32/335. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 31. ülés jegyzőkönyvét. 

32/336. A Földrajzi nevek helyesírása című kiadványról hivatalos lapban kell tájékoztatást 

közzétenni. 

32/337. Közlekedési nevek. Készüljenek irányelvek a közlekedési táblákon feltüntetendő 

nevekről. 

32/338. Csabdi külterületének neve. A bizottság támogatja, hogy Czékustanya új neve 

Tiborcztanya legyen. 

32/339. Tanyanevek. Készüljenek irányelvek a tanyanevek tulajdonosváltás miatti 

megváltoztatásáról. 

32/340. Ölbői utcanév. A bizottság elfogadja a Dr. Hans Messer út nevet. 

32/341. A bizottság rendeletmódosításokat javasol (27-28. ülés).  

33. ülés (1999. október 27.) 

33/342. Híd elnevezése. A bizottság támogatja, hogy a bajai Duna-híd neve Türr István híd 

legyen. 

33/343. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 32. ülés jegyzőkönyvét. 

33/344. Községnév változása. A bizottság elutasítja, hogy Szentbékkálla neve 

Szentbenedekkálla legyen. 

33/345. Községnév változása. A bizottság elutasítja, hogy Nógrádszakál neve Nógrádszakal 

legyen. 

33/346. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy Orosháza külső állomás új neve 

Szentetornya legyen. 

33/347. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy az új állomás neve Kisvác legyen. 

33/348. Új község alakulása. A Remeteszőlős név alkalmas új község elnevezésére.  
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34. ülés (1999. november 24.) 

34/349. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 33. ülés jegyzőkönyvét. 

34/350. A bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja a kisebbségi földrajzi nevekre 

vonatkozó általános irányelveket. 

34/351. A bizottság állást foglal a kisebbségi nevek gyűjtésével és feldolgozásával 

kapcsolatban.  

35. ülés (2000. május 15.) 

35/352. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 34. ülés jegyzőkönyvét. 

35/353. Dunakeszi városrésznevek. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 

beterjesztett neveket. 

35/354. MÁV-állomások neve. A bizottság javasolja, hogy az érintett állomások neve 

Kapostüskevár és Ivánfa legyen. 

35/355. Új község alakulása. A Károlyháza név alkalmas új község elnevezésére. 

35/356. Székesfehérvári üzletközpont neve. A beterjesztett Iszkaszentgyörgy-Városkapu 

helyett a bizottság a Hosszúhegyi városkapu nevet javasolja. 

35/357. Fityeházi közterületnév. A bizottság támogatja, hogy az új közterület neve Szent 

István tér legyen. 

35/358. Tuzsér külterületének elnevezése. A bizottság elutasítja, hogy a tanya neve 

Nagyerdő dűlő legyen. 

35/359. Tengernév. A Perzsa (Arab)-öböl új neve Perzsa-öböl legyen. 

35/360. Egyeztetésre van szükség általános névhasználati kérdésekkel kapcsolatban.  

36. ülés (2000. november 8.) 

36/361. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 35. ülés jegyzőkönyvét. 

36/362. Új község alakulása. A Tiszaszőlős név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

36/363. Budapesti utcanevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett neveket. 

36/364. Új község alakulása. A Szorgalmatos név alkalmas új község elnevezésére. 

36/365. MÁV-állomás neve. A bizottság javasolja, hogy az állomás neve Kaposszentjakab 

legyen, de elfogadhatónak tartja a Kapostüskevár nevet is. 

36/366. MÁV-állomás neve. Az állomás új neve Bodrogkisfalud legyen.  

37. ülés (2001. január 29.) 

37/367. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 36. ülés jegyzőkönyvét. 

37/368. A bizottság módosítja a 36/363. számú határozat helyesírását (Bolgár kertész utca 

helyett Bolgárkertész utca). 

37/369. Híd elnevezése. A bizottság elfogadja a Türr István híd elnevezést. 

37/370. Tiszabezdédi közterületnevek. A bizottság kisebb módosításokkal támogatja a helyi 

önkormányzat rendelettervezetét. 

37/371. Tiszabezdédi közterületnevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett neveket. 

37/372. Nemzetiségi településnév. A bizottság támogatja, hogy Szigetújfalu új német neve 

Ujfluch legyen. 

37/373. Új község alakulása. A bizottság azt támogatja, hogy az újonnan létrejövő község 

neve Daruszentmiklós legyen. 

37/374. Csabdi külterületi településrészének neve. A bizottság támogatja, hogy a 
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településrész neve Mészároshegy vagy Mihályhegy legyen. 

37/375. Zákány község szétválása. A döntéshez további információra van szükség. 

37/376. Új község alakulása. A Csörög név alkalmas új község elnevezésére.  

38. ülés (2001. március 28.) 

38/377. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 37. ülés jegyzőkönyvét. 

38/378. Fonyódi településrésznév. A bizottság elfogadja a Szúnyogsziget elnevezést. 

38/379. Új község alakulása. A Szarvaskő név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

38/380. Új község alakulása. A Zákányfalu név alkalmas új község elnevezésére. 

38/381. Debrecen külterületének elnevezése. A bizottság elutasítja, hogy Ondód új neve 

Kishegyes legyen. 

38/382. MÁV-állomások neve. A valamely település nevét viselő, de más település területén 

fekvő állomás neve csak akkor változtatható meg, ha az érintett település önkormányzata a 

névről lemond. 

38/383. A 36/366. számú határozat érvényét veszti. 

38/384. Új község alakulása. A bizottság azt támogatja, hogy az újonnan létrejövő község 

neve Nemtibánya legyen, de elfogadhatónak tartja a Rákóczibánya nevet is. 

38/385. Tengerfenék-domborzati nevek. A bizottság elfogadja a tengerfenék-domborzati 

fogalmak magyar megfelelőire tett javaslatot.  

39. ülés (2001. június 6.) 

39/386. A bizottság kisebb módosítással elfogadja a 38. ülés jegyzőkönyvét. 

39/387. Egerszalóki területnév. A bizottság elfogadja a Ferenc-hegy elnevezést. 

39/388. Pilisvörösvári közterületnevek. 

39/389. Salgótarjáni területnév. A bizottság elfogadja a Szent Imre-hegy elnevezést. 

39/390. Községnév változása. A bizottság elutasítja, hogy Balinka új elnevezése Balinka-

Mecsér legyen. 

39/391. Községnév változása. A bizottság támogatja, hogy Mezőfalva visszakapja a korábbi 

Hercegfalva elnevezést. 

39/392. Egyes községnevek helyesírása. Szükség van egyes községnevek írásmódjának 

felülbírálására.  

40. ülés (2001. december 10.) 

40/393. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 39. ülés jegyzőkönyvét. 

40/394. MÁV-állomás neve. A tervezett új állomás neve Szabadságliget legyen. 

40/395. Csévharaszti utcanév. A bizottság nem foglal állást a Horthy Miklós utca névvel 

kapcsolatban. 

40/396. Új község alakulása. A Domonyvölgy név alkalmas új község elnevezésére. 

40/397. Híd elnevezése. A bizottság jóváhagyja, hogy a dunaföldvári Duna-híd neve 

Beszédes József híd legyen. 

40/398. Fonyódi utcanevek. A bizottság jóváhagyja a beterjesztett utcaneveket. 

40/399. Debreceni városrésznevek. A javasolt nevek érdemi elbírálásához továbi adatokra 

van szükség. 

40/400. Vasútállomások neve. A bizottság nem fogadja el a kemencei kisvasút javasolt 

állomásneveit. 



 18 

40/401. Egyes községnevek helyesírása. Szükség van a beterjesztett helyesírási változások 

elbírálására.  

41. ülés (2002. március 11.) 

41/401. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 40. ülés jegyzőkönyvét. 

41/402. Új község alakulása. Az Ipolyszög név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

41/403. Egyes községnevek helyesírása. A bizottság elfogadja a javasolt változtatásokat. 

41/404. Debreceni városrésznevek. Az utcanévtáblákon csak a hagyományos nevek 

szerepeljenek. 

41/405. Debreceni városrésznevek. A bizottság elfogadja a javasolt neveket.  

42. ülés (2002. május 6.) 

42/406. A 41. ülés jegyzőkönyvének elfogadása négy név utólagos módosításával. 

42/407. MÁV-állomás neve. Az eddigi Nyíresszőlőtelep vasútállomás új neve Vicziántelep. 

42/408. Új község alakulása. A Sátoraljaújhely városhoz tartozó Széphalom településrész 

önálló községgé válása esetén tartsa meg eddigi nevét. 

42/409. Határon túli magyar helységnevek. Összefoglaló állásfoglalás és elemzés 

megküldése a romániai 2001/215. sz. törvény mellékleteként megjelent névjegyzékről a 

Külügyminisztériumnak és a HTMH-nak. 

42/410. Kapcsolatfelvétel NEKÖM-mel a máltai hibás térképi ábrázolás kapcsán.  

43. ülés (2002. szeptember 30.) 

43/411. A 42. ülés jegyzőkönyvének elfogadása módosításokkal. 

43/412. Határon túli magyar helységnevek. A romániai 2001/215. sz. törvény 

névjegyzékéről szóló bizottsági állásfoglalás néhány módosítása. 

43/413. Tuzséri külterületi nevek. 

43/414. Észrevételek Pilisvörösvár utcanévrendeletének tervezetéhez. 

43/415. Pilisborosjenői utcanevek. 

43/416. Új község alakulása. Nagyszénászug, Budakeszi településrésze önállóság esetén 

legyen Budaszénás.  

44. ülés (2002. december 9.) 

44/417. A 43. ülés jegyzőkönyvének jóváhagyása. 

44/418. Településrésznév. Rúgottsár mint a különváló Pálosvörösmart településrésze. 

44/419. Tengernevek. Ne legyen Keleti-tenger a Japán-tenger helyett. 

44/420. Országnevek. Kelet-timori Demokratikus Köztársaság, Comore-szigeteki Unió.  

45. ülés (2003. április 28.) 

45/421. A 44. ülés jegyzőkönyvének elfogadása módosításokkal. 

45/422. Híd elnevezése. A bizottság egyetért a beszámolóban a Szekszárdi Bogyiszló híd 

névjavaslattal kapcsolatban előterjesztett válaszlevél-tervezettel. 

45/423. Égitestek földrajzi nevei. A bizottság megállapítja, hogy az égitestek és az 

égitesteken előforduló alakulatok nevével kapcsolatos előterjesztés alkalmas a magyar nyelvű 

nevek egységes megállapítására, szükség esetén közreműködünk az előkészítésben és a 
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kialakított nevek megvitatásában. 

45/424. Országnevek. A bizottság elfogadja a Szerbia és Montenegró, Szerbia és Montenegró 

Államközösség neveket mint a korábbi Jugoszlávia helyébe lépő állam rövid és teljes nevét. 

45/425. Országnevek. A bizottság előterjesztés alapján úgy dönt, hogy Afganisztán teljes 

neve megszűnik; a Bahreini Állam új teljes neve Bahreini Királyság; a Fidzsi Köztársaság új 

teljes neve Fidzsi-szigeteki Köztársaság; Kiribati eddig nem használt teljes neve Kiribati 

Köztársaság. 

45/426. Országnevek. Hongkong, Makaó és Venezuela új teljes nevét, illetve a palesztin 

entitás nevét illetően a Külügyminisztérium további tájékoztatásáig a bizottság nem hoz 

döntést. 

45/427. Országnevek. A bizottság az Egyesült Királyság név használatát valamelyik 

következő ülésen tárgyalja. 

45/428. Az egyes helységnevek tekintetében hozott helyi képviselő-testületi határozatokat a 

Belügyminisztérium terjessze fel a köztársasági elnökhöz. 

45/429. Új község alakulása. A bizottság egyetért azzal a javaslattal, hogy Encs és Gibárt 

egyesítésének megszüntetése esetén Gibárt kapja vissza eredeti nevét. 

45/430. Új község alakulása. A bizottság egyetért azzal a javaslattal, hogy Tamási és Pári 

egyesítésének megszüntetése esetén Pári kapja vissza eredeti nevét. 

45/431. Új község alakulása. A bizottság egyetért azzal a javaslattal, hogy Szikáncs 

Hódmezővásárhelyből önálló községként történő kiválása esetén tartsa meg a jelenlegi 

településrész nevét. 

45/432. Veszprémi városrésznevek. A bizottság a Veszprémi repülőtér helyett az egykori 

falu emlékét őrző Szőlős nevet javasolja. A római számos, kerület utótagos megjelölések csak 

igazgatási névként, az ezekhez tartozó nevek csak településrészként használhatók. 

45/433. A 45. ülés jegyzőkönyvének elfogadása a következő változásokkal: a) az 5. lap 3. 

sorában az „igazgatásilag terület” kifejezés helyett igazgatási terület írandó; b) a 3. oldalon 

Hegedüs Ábelnek tulajdonított hozzászólás nem az ő szájából hangzott el; c) néhány kisebb 

jelentőségű gépelési hiba javítandó. 

45/434. MÁV-állomás neve. A Vas megyei Felsőjánosfa területén lévő állomásnak a 

jelenlegi menetrendben feltüntetett Csöde-Jánosfa neve a hatályos jogszabály megkerülésével 

keletkezett. Az állomás neve helyesen Felsőjánosfa. 

45/435. Országnevek. Venezuela új teljes neve: Venezuelai Bolivári Köztársaság. 

45/436. Országnevek. A nemzetközi jegyzékekben szereplő új egység neve Palesztin 

Autonóm Területek. A felmerült Palesztin Nemzeti Hatóság név jellege folytán földrajzi 

névként nem alkalmazható. 

45/437. Híd elnevezése. A tervezett M8 autópálya 6. és 51. sz. főutak közötti szakaszán 

épített Duna-híd neve Szent László híd. 

45/438. Dunaújváros településrészeinek neve. Az FNB egyetért a Dunaújváros egyes 

külterületi településrészeinek nevére tett helyi önkormányzati Barackos, Dombaidűlő és 

Farkasdűlő javaslatokkal.  

46. ülés (2003. június 30.) 

46/439. Tinnyei utcanevek. A helyes Táltosrét utca alak javításával, és annak tisztázásával, 

hogy valóban egy Mária királynéról kívánnak-e utcát elnevezni, vagy Nagy Lajos király 

leányáról, aki királynő volt, az FNB egyetért Tinnye jegyzőjének Királyvölgy településrész 

utcaneveire vonatkozó előterjesztésével. 

46/440. Országnevek. Az FNB tudomásul veszi, hogy terjedőben van az Egyesült Királyság 

rövid országnév, ezt az országnévjegyzékben a Nagy-Britannia rövid név mellett terjedőben: 

Egyesült Királyság formában szerepelteti. Változatlanul megmarad a Nemzetközi 
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kapcsolatokban az Egyesült Királyság országnév is használható lábjegyzet. 

46/441. Határállomás neve. A bizottság egyetért azzal a javaslattal, hogy a jelenleg 

Bácsalmás nevét viselő határállomás új neve Kunbaja legyen. 

46/442. Határállomások neve. A bizottság megerősíti, hogy a határ mindkét oldalán lévő 

határállomások nevének összekapcsolásakor nagykötőjelet használunk, pl. Hegyeshalom-

Nickelsdorf.  

47. ülés (2003. október 27.) 

47/443. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 46. ülés jegyzőkönyvét. 

47/444. Budapesti utcanevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett utcaneveket. 

47/445. Új község alakulása. Az Inota név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

47/446. Szabadegyháza külterületének elnevezése. A bizottság az Ezüst Hárs Birtok helyett 

a Dérfitanya név megőrzését vagy a Borkatanya nevet támogatja. 

47/447. Tiszaújváros városrésznevei. A bizottság elfogadja a Kertváros és Tiszapart 

elnevezéseket. 

47/448. Közlekedési nevek. A bizottság a budapesti tömegközlekedési állomásnevekkel csak 

akkor kíván foglalkozni, ha azok nem településrész-, közterület- vagy intézménynevek 

változtatás nélküli átvételei. 

47/449. MÁV-állomás neve. A bizottság megerősíti a Felsőjánosfa állomásnevet. 

47/450. MÁV-állomás neve. Az új létesítmény elnevezése Soroksár-Terminál legyen. 

47/451. Híd elnevezése. A Sajó új hídjának neve Mátyás király híd legyen. 

47/452. Híd elnevezése. A bizottság felkéri a GKM-et, hogy készítse elő az M0 autóút északi 

Duna-hídjának elnevezését. 

47/453. Országnevek. A Niuei Köztársaság nevet törölni kell az országnévjegyzékből. 

47/454. Híd elnevezése. Az M0 autóút déli Duna-hídjának neve Deák Ferenc híd legyen. 

47/455a. Hidak elnevezése. Egyazon folyón és egyazon településen ugyanazt a nevet csak 

egy híd viselheti. 

47/455b. Hidak elnevezése. A hidak nevének nem része a folyó és a település neve.  

48. ülés (2004. február 23.) 

48/455. és 48/456. A bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja a 47. ülés jegyzőkönyvét. 

48/457. Új község alakulása. A Farkasfa név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

48/458. Községegyesítések megszüntetése. A bizottság vezetője felhatalmazást kap arra, 

hogy támogassa, hogy az ismét önállóvá váló községek visszakapják régi nevüket. 

48/459. Hajdúböszörményi utcanevek. A bizottság állást foglal egyes hajdúböszörményi 

utcanevek helyesírásával kapcsolatban. 

48/460. Magyarhertelend településrészének neve. Megerősítjük a Barátúr nevet. 

48/461. Dunavarsányi utcanevek. A bizottság támogatja, hogy pedagógusok emlékét 

utcanév formájában örökítsék meg. 

48/462. Dunavarsányi utcanevek. A Moby Dick utca név nem alkalmas közterület 

elnevezésére. 

48/463. Fonyódi közterületnevek. A bizottság kisebb helyesírási változtatásokkal elfogadja a 

beterjesztett neveket. 

48/464. Új község alakulása. A Mátrafüred név alkalmas új község elnevezésére. 

48/465. Új község alakulása. Gárdony város Gárdonyfürdő nevű településrészének neve új 

községgé alakulás esetén Kisvelence legyen. 
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48/466. Új község alakulása. A Somoskőújfalu név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

48/467. Budapesti utcanevek. A bizottság tudomásul veszi a beterjesztett neveket. 

48/468. Új község alakulása. A Kerekharaszt név alkalmas új község elnevezésére. 

48/469. Szeged városrészének neve. A bizottság javasolja a Délszeged nevet. 

48/470. Közlekedési nevek. A közlekedési táblákon a Magyarországon kívüli települések 

esetében első helyen az idegen név, utána zárójelben a magyar név álljon. Ügyeljenek a rövid 

és hosszú magánhangzók megkülönböztetésére. 

48/471. BKV-állomás neve. A bizottság levélben fordul a Főpolgármesteri Hivatalhoz a 

Stadionok metróállomásnévvel kapcsolatban. 

48/472. Balmazújváros külterületének elnevezése. A bizottság elfogadja a Visnyótanya 

nevet. 

48/473. Budapesti kerület neve. A Budapest Hegyvidék kerületnév alkalmatlan a 

helységnévtári bejegyzésre. 

48/474. MÁV-állomások neve. A bizottság támogatja a MÁV törekvését, hogy a 17 

karakternél hosszabb állomásnevek helyett új, rövidebb neveket alkossanak.  

49. ülés (2004. május 24.) 

49/475. A bizottság elfogadja a 48. ülés jegyzőkönyvét 

49/476. Dunavarsányi utcanevek. A bizottság megállapítja, hogy a Habitat utca név a 

jogszabályoknak megfelel, de a magyar névrendszerben szokatlan. 

49/477. BKV- és Volán-állomások neve. A bizottság felhívja a Fővárosi Közgyűlés 

figyelmét, hogy a BKV-vel és a Volánnal egyeztetve tegyen javaslatot az állomások új 

nevére. 

49/478. Budapesti utcanevek. A bizottság tudomásul veszi a Judit utca és a Dr. Zsámboki 

Pál tér neveket. 

49/479. Múcsony község neve. A bizottság felkéri Múcsony önkormányzatát, hogy a javasolt 

változtatást további adatokkal indokolja meg. 

49/480. Természetvédelmi nevek. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja a benyújtott 

jegyzéket. 

49/481. A bizottság felhívja a Természetvédelmi Hivatal figyelmét, hogy a természetvédelmi 

nevek jegyzékének elfogadásához az ő jóváhagyásuk szükséges. 

49/482. Åland (Ahvenanmaa) szigetcsoport neve. A bizottság javasolja, hogy magyar 

szövegekben a svéd nyelvű nevet használják. 

50. ülés (2004. szeptember 27.) 

50/483. A bizottság változtatás nélkül elfogadja a 49. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

50/484. Korongi híd. A bizottság jóváhagyja a bizottság egyes tagjainak telefonos 

állásfoglalását. 

50/485. Új község alakulása. A Tapolcafürdő és a Görömbölytapolca nevek egyaránt 

alkalmasak az új község elnevezésére. 

50/486. Budapesti városrésznevek. A bizottság tudomásul veszi a XX. kerület városrészeire 

javasolt neveket. A Pesterzsébet-Erzsébetfalva és Pesterzsébet-Szabótelep helyett javasolja az 

Erzsébetfalva, illetve Szabótelep alkalmazását. 

50/487. Debreceni városrésznevek. A bizottság tudomásul veszi az önkormányzat által 

elfogadott neveket, és intézkedik nyilvántartásukról. 

50/488. Csabdi külterületének elnevezése. A bizottság elfogadja a Forrásmajor nevet. 

50/489. Tuzsér közterületének elnevezése. A bizottság javasolja a Bezdédi út nevet. 
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50/490. BKV-állomások neve. A bizottság felhívja a beterjesztő figyelmét, hogy az adott 

ügyben a Fővárosi Közgyűlés jogosult javaslatot tenni. Nem állapítható meg, hogy a 

beterjesztő pontosan mely állomások nevének megváltoztatását javasolja.  

51. ülés (2004. december 20.) 

51/491. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 50. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

51/492. Új község alakulása. A Mözs név alkalmas az új község elnevezésére. 

51/493. Új község alakulása. A Monorierdő név alkalmas az új község elnevezésére. 

51/494. Vasútállomások neve. A bizottság utólagosan jóváhagyja a kemencei kisvasút 

állomásainak a hivatalos vasúti menetrendben megjelent elnevezéseit. 

51/495. BKV-megállóhelyek neve. A bizottság elfogadja a Kőérberek és Savoya Park 

neveket. 

51/496. Fonyódi utcanevek. A bizottság elfogadja a Karácsony Sándor utca és a Balaton 

utca neveket. 

51/497. Tompai utcanevek. A bizottság elfogadja a Malom utca elnevezést. 

51/498. A Magas-Tátra földrajzi nevei. A bizottság elfogadja a Futó Endre által összeállított 

anyagot. 

51/499. Vajdasági magyar helynevek. A bizottság kezdeményezi, hogy a Magyar Nemzeti 

Tanács az észrevételeknek megfelelően dolgozza át a névanyagot.  

52. ülés (2005. április 4.) 

52/500. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 51. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

52/501. Hidak elnevezése. A Keleti-főcsatorna hídjainak neve Bocskai híd, Szent Mihály híd 

és Szőlősi híd legyen. 

52/502. Budapesti utcanevek. A bizottság tudomásul veszi a beterjesztett V. és XVIII. 

kerületi neveket. 

52/503. Új község alakulása. A Szentjakab név alkalmas az új község elnevezésére. 

52/504. Új község alakulása. A Tekenye név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

52/505. Új község alakulása. A bizottság azt támogatja, hogy az új község neve 

Hódoscsépány legyen. 

52/506. Káptalanfai utcanév. A bizottság az Ipartelep utca elnevezést támogatja. 

52/507. Budapesti utcanevek. A bizottság tudomásul veszi a beterjesztett XXII. kerületi 

neveket. 

52/508. Szarvasi településrésznevek. A bizottság a Kishídköz nevet támogatja, de a Szentesi 

úti lakópark nevet nem. 

52/509. Vajdasági magyar helynevek. A bizottság vezetője készítsen új előterjesztést a 

témáról.  

53. ülés (2005. június 20.) 

53/510. Hajdúböszörmény településrészeinek neve. A bizottság támogatja, hogy a 

településrészek neve Bodaszőlő, Hajdúvid és Pród legyen. 

53/511. Mezőtúr településrészeinek neve. A bizottság kisebb módosításokkal elfogadja a 

beterjesztett neveket. 

53/512. Csabdi közterületnevek. A Széphegyi utca név elfogadható, a Kerekerdő Pihenőpark 

helyett a bizottság a Kerekerdő park vagy a Kerekerdő elfogadását javasolja. 

53/513. Strasbourg magyar neve. A bizottság nem támogatja a Strasszburg exonima 



 23 

bevezetését. 

53/514. Vonatpótló autóbuszjárat megállóinak neve. A bizottság elfogadja a javasolt 

neveket. 

53/515. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 52. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét.  

54. ülés (2005. október 17.) 

54/516. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 53. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

54/517. Új község alakulása. A bizottság támogatja, hogy az új község neve Pilismagdolna 

vagy Magdolnavölgy legyen. 

54/518. Ácsteszér külterületének elnevezése. A bizottság elfogadja a Barkatanya nevet. 

54/519. Balmazújváros külterületének elnevezése. A Koroknai Farm helyett a 

Koroknaitanya vagy Koroknaimajor nevet támogatjuk. 

54/520. Recsk külterületének elnevezése. A bizottság a Galagonyástanya nevet támogatja. 

54/521. Bátaszék településrészeinek neve. A bizottság támogatja a Kövesd és Lajvér 

neveket. 

54/522. Budapesti városrésznév. A bizottság a Szent Imre-város névalakot támogatja. 

54/523. Budapesti utcanevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett XXII. kerületi 

utcaneveket. 

54/524. Budapesti utcanevek. A bizottság nem támogatja, hogy a Nyugalom utca neve 

Csuszka utca legyen. 

54/525. Győri közterületnév. A bizottság elfogadja a Nádor aluljáró elnevezést. 

54/526. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy a Széchenyi-hegyi Gyermekvasút 

új állomásának neve Vadaspark legyen. 

54/527. Vajdasági magyar helynevek. Alakuljon ad hoc bizottság, amely tételesen áttekinti a 

vajdasági magyar helységneveket. 

54/528. Borvidékek neve. A bizottság elfogadja a borvidékek nevének jegyzékét: 

1. Csongrádi borvidék 

2. Hajós–Bajai borvidék 

3. Kunsági borvidék 

4. Ászár–Neszmélyi borvidék 

5. Badacsonyi borvidék 

6. Balatonfüred–Csopaki borvidék 

7. Balaton-felvidéki borvidék 

8. Etyek–Budai borvidék 

9. Móri borvidék 

10. Pannonhalmi borvidék 

11. Somlói borvidék 

12. Soproni borvidék 

13. Balatonboglári borvidék 

14. Pécsi borvidék 

15. Szekszárdi borvidék 

16. Villányi borvidék 

17. Bükkaljai borvidék 

18. Egri borvidék 

19. Mátrai borvidék 

20. Tokaji borvidék 

21. Balaton melléki borvidék 

22. Tolnai borvidék 
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55. ülés (2005. december 19.) 

55/529. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 54. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

55/530. Borvidékek neve. A bizottság módosítja az 54/528. számú határozatot. 

55/531. Esztergom településrészének neve. A bizottság megerősíti a Pilisszentlélek nevet. 

55/532. Budapesti városrésznév. Az 54/522. számú határozattal szemben a Szentimreváros 

névalakot támogatjuk. 

55/533. Budapesti közterületnév. A bizottság tudomásul veszi, hogy a Farkasréti tér új neve 

Márton Áron tér. 

55/534. Bajai szigetnév. Az eddigi Petőfi-sziget neve Kis-Pandúr legyen. 

55/535. HÉV-megállóhely neve. A bizottság támogatja, hogy Tölgyes megállóhely neve 

Szentjakab legyen. 

55/536. Bakonybél külterületének neve. A bizottság támogatja, hogy a külterületi lakotthely 

neve Gáthegyalja, az ott levő közterület neve Gáthegyalja dűlő legyen. 

55/537. Vajdasági magyar helynevek. Az ad hoc bizottság által összeállított névjegyzéket a 

bizottság kisebb módosításokkal elfogadja. 

55/538. Budapesti közterületnevek. A bizottság elfogadja a Nyugalom utca és a Csuszka 

utca neveket.  

56. ülés (2006. április 25.) 

56/539. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 55. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

56/540. Természetvédelmi területek nevei. Az új természetvédelmi területek névjegyzékét a 

bizottság érdemi tárgyalásra alkalmatlannak találja. 

56/541. Közúti jelzőtáblák. A bizottság kifogásolja, hogy a közúti táblákon az ö és ő, illetve 

az ü és ű betűk nem különböztethetők meg. 

56/542. Budapesti utcanevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett XXIII. kerületi 

utcaneveket. 

56/543. Pusztazámori utcanév. A bizottság a Kmoskó Mihály utca névvel kapcsolatban 

szakvéleményt kér. 

56/544. Győr városrészének neve. A bizottság támogatja, hogy a városrész neve Városrét 

legyen. 

56/545. Repülőtér neve. A bizottság nem támogatja, hogy a Ferihegyi repülőtér neve Bartók 

Béla Repülőtér legyen. 

56/546. Országnevek. A bizottság módosítja az országnevek jegyzékét: Bosznia-

Hercegovina, Szerbia és Montenegró (mindkettő rövid országnév, egyben államnév az 

államformára való utalás nélkül).  

57. ülés (2006. szeptember 18.) 

57/547. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 56. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

57/548. Híd elnevezése. A bizottság úgy dönt, hogy az M0 autóút épülő északi Duna-

hídjának neve Megyeri híd legyen. 

57/549. Hidak elnevezése. A bizottság ad hoc bizottságot hoz létre, hogy az tegyen javaslatot 

a következő években megépülő Duna-hidak elnevezésére. 

57/550. Budapesti közterületnevek. A bizottság elfogadja a beterjesztett új 

közterületneveket.  

57/551. Metróállomás neve. A bizottság elutasítja a BKV ZRt. javaslatát, hogy a Pillangó 

utca metróállomás neve Kincsem Park legyen. 

57/552. Csabdi közterületnév. A bizottság támogatja, hogy Csabdi egyik közterületének 
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neve Vasztélyi út legyen. 

57/553. Balmazújváros külterületének neve. A bizottság továbbra sem támogatja, hogy a 

külterületi lakotthely neve Koroknaibirtok legyen. 

57/554. Természetvédelmi nevek. A bizottság ad hoc bizottságot hoz létre, hogy az tegyen 

javaslatot az újonnan alakuló tájvédelmi körzetek és természetvédelmi területek elnevezésére. 

57/555. MÁV-állomások neve. A bizottság támogatja egyes vasútállomások nevének 

megváltoztatását: Budapest-Üröm helyett Üröm; Budapest-Kelenföld helyett Kelenföld; 

Budapest-Ferencváros helyett Ferencváros; Budapest-Zugló helyett Zugló; Budafok-Belváros 

helyett Budafok; Budafok-Háros helyett Háros. A bizottság támogatja, hogy a budapest—

székesfehérvári vasútvonal új állomásainak neve Rózsakert, Barosstelep, Dinnyés, 

Börgöndpuszta legyen; valamint hogy a debrecen—nyíregyházi vasútvonal egyik 

állomásának neve Fényesudvar legyen. Feltételekkel támogatja a bizottság a következő 

változtatásokat: Budafok-Albertfalva helyett Albertfalva; Nagytétény-Érdliget helyett 

Tétényliget; Nagytétény-Diósd helyett Diósd. A bizottság a Budapest-Soroksári út név helyett 

rövidebb, kifejezőbb név ajánlását kéri. A Dinnyésmed állomásnév helyett a bizottság az 

Ódinnyés, a Nagyerdő név helyett a Júliamajor nevet ajánlja.  

58. ülés (2006. december 18.) 

58/557. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 57. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

58/558. Híd elnevezése. A bizottság úgy dönt, hogy az M7 autóúpálya épülő Mura-hídjának 

neve Zrínyi híd legyen. 

58/559. Pethőhenyei közterületnév. A bizottság támogatja, hogy Pethőhenye Hegyhát dűlő 

nevű közterületének neve Szüret utca legyen. 

58/560. Villányi közterületnév. A bizottság támogatja, hogy Villány egyik közterületének 

neve 56-os mártírok tere legyen. 

58/561. Borvidékek dűlőnevei. A bizottság felhívja az FVM figyelmét, hogy a jövőben, 

mielőtt a borvidékek dűlőinek elnevezéseiről határoznának, kérjék ki a bizottság véleményét. 

58/562. MÁV-állomás neve. A bizottság támogatja, hogy a Debrecen-Csapókert megállóhely 

helyett létesülő új megállóhely neve Sámsonikert legyen. 

59. ülés (2007. április 17.) 

59/563. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 58. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

59/564. Fonyódi külterület neve. A bizottság nem támogatja, hogy Fonyód Fehérbézseny 

nevű külterületének vagy az oda tartozó egyik tanyának neve Kakastanya legyen. 

59/565. BKV-állomás neve. A bizottság nem támogatja, hogy a Stadionok nevű 

metróállomás új neve Puskás Ferenc Stadion legyen. 

59/566. Új község alakulása. A bizottság támogatja, hogy az ismét önállóvá váló Oros 

község visszakapja eredeti nevét. 

59/567. Zsámbéki közterületnév. A bizottság nem támogatja, hogy Zsámbék egyik 

közterületének neve Medicontur utca legyen. 

59/568. Védett természeti területek elnevezése. A bizottság kisebb változtatásokkal 

elfogadja a védett természeti területek névsorát, amelyet az ad hoc bizottság terjesztett be. 

 

60. ülés  (2007. június 25.) 

 

60/569. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja az 59. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét. 

60/570. Pilisszentkereszti településrésznév. A bizottság megállapítja, hogy Dobogókő eddig 

is be volt jegyezve Pilisszentkereszt településrészeként. 
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60/571. Duna-híd neve. A bizottság úgy dönt, hogy a Dunaújváros mellett épülő híd neve 

Pentele híd legyen. 

60/572. MÁV-állomások neve. A bizottság elfogadja a Budapest területén tervezett új 

állomások elnevezéseit: Akadémiaújtelep, Aranyvölgy, Bivalyrét, Éles sarok, 

Káposztásmegyer, Kőbánya, Kőérberek, Közvágóhíd, Lágymányos, Ligettelek, Marcheggi 

híd, Nádorkert, Népliget, Pestújhely, Rákosfalva, Rákoskeresztúr, Rákosszentmihály, 

Rómaipart, Törökőr, Újpalota, Városliget, Városszélitelep.  

 

61. ülés  (2007. október 8.) 

 

 

61/573. A bizottság kisebb javításokkal elfogadja a 60. ülés beterjesztett jegyzőkönyvét.  

61/574. Duna-híd neve. A bizottság úgy dönt, hogy a Szentendrei-Duna tahitótfalui hídjának 

neve Tildy híd legyen. 

61/575. Esztergomi hidak neve. A bizottság úgy határoz, hogy a Szent Miklós híd név 

alkalmas a híd elnevezésére; az Árpád-házi Szent Erzsébet híd név helyett javasolja a Szent 

Erzsébet híd változat elfogadását. 

61/576. Budapesti közterületnevek. A bizottság a Demjén István utca nevet tudomásul 

veszi, a Mindszenty József bíboros tér helyett rövidebb név választását javasolja a 

Közgyűlésnek. 

61/577. Monori településrésznév. A bizottság a Monor Kertváros név helyett a Kertváros 

név, vagy valamely jellemzőbb név elfogadását javasolja az önkormányzatnak. 

61/578. Pécsi városrész-, településrész- és közterületnevek. A bizottság kisebb 

változtatásokat javasol az önkormányzat által elfogadott névjegyzékhez képest. 

 

62. ülés  (2007. december 10.) 

 

 

62/579. A Bizottság elfogadja a 61. ülés jegyzőkönyvét. 

62/580. Budapesti közterületnevek. A Bizottság elfogadhatónak találja a III. kerületi Árpád-

házi Szent Erzsébet tér, a XVII. kerületi Árpád-házi Szent Erzsébet park és a XIX. kerületi 

Puskás Ferenc utca elnevezéseket azzal, hogy a túl hosszú nevek helyett célszerűbb lenne a 

Szent Erzsébet tér, ill. Szent Erzsébet park neveket bejegyezni. 

62/581. Budapesti városrésznév. A Bizottság elfogadhatónak találja a Szentimreváros 

városrésznevet. 

62/582. Szajoli településrésznév. A Bizottság úgy találja, hogy a Majorköz név alkalmas 

külterületi településrész elnevezésére. 

62/583. Csátaljai közterületnév. A Bizottság támogatja, hogy a Vörös Hadsereg utca neve 

megváltozzék, de szerencsésnek tartaná, ha az érintett utcát Horthy Miklós helyett olyan 

személyről neveznék el, akinek munkássága egyértelműen pozitív társadalmi megítélésű. 

62/584. Koszovo elnevezése. A Bizottság úgy dönt, hogy Szerbia autonóm területének 

magyar neve Koszovo helyett Koszovó legyen. 

62/585. Bátonyterenyei településrésznév. A Bizottság úgy találja, hogy a Mestertanya név 

alkalmas külterületi településrész elnevezésére. 

62/586. Csabdi településrésznév. A Bizottság úgy találja, hogy a Platánosliget név alkalmas 

külterületi településrész elnevezésére. 

62/587. Hajdúbagosi közterületnév. A Bizottság a hajdúbagosi önkormányzat által javasolt 

neveket mind elfogadhatónak találja, de a Pályi út elnevezést tartaná a legszerencsésebbnek. 

62/588. Zalaszentgróti településrésznevek. A Bizottság a Mitterdomb és Látóhegy 

névalakokat tartja elfogadhatónak. 
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63. ülés  (2008. március 31.) 

 

 

63/591. A Bizottság kisebb javításokkal elfogadja a 62. ülés jegyzőkönyvét. 

63/592. Borsfai településrésznév. A Bizottság úgy találja, hogy a Csorontóidűlő név 

alkalmas külterületi településrész elnevezésére, de javasolja, hogy Borsfa önkormányzata az 

érintett településrészt Csorontó néven nevezze el. 

63/593. Győri közterületek neve. A Bizottság megállapítja, hogy az Audi Hungária híd és az 

Audi Hungária út közterületnevek a magyar földrajzinév-adási hagyományokkal 

összeegyeztethetetlenek. 

63/594. Törökszentmiklósi közterület neve. A Bizottság úgy találja, hogy a Puskás Ferenc 

út név alkalmas közterület elnevezésére. 

 

64. ülés  (2008. június 23.) 

 

 

64/595. A Bizottság kisebb javításokkal elfogadja a 63. ülés jegyzőkönyvét. 

64/596. Budapesti közterületnevek. A Bizottság tudomásul veszi a megállapított 

utcaneveket, ugyanakkor megjegyzi, hogy a Tomori Pál utca névnek egy másik utcára való 

átruházása félreértésekhez vezethet. 

64/597. Csabacsűd község neve. A Bizottság megállapítja, hogy a község nevének helyes 

írásmódja Csabacsűd. 

64/598. Új község elnevezése. A Bizottság megállapítja, hogy a Mecsekszabolcs név 

alkalmas az önállóvá váló község elnevezésére. 

64/599. Csabdi településrésznév. A Bizottság úgy találja, hogy a Lovaszugoly név nem 

alkalmas külterületi településrész elnevezésére, és ehelyett javasolja a Lovastanya, 

Lovasmajor stb. nevek elfogadását. 

64/600. Szlovákiai magyar földrajzi nevek. A Bizottság felkéri Szabómihály Gizella 

nyelvészt, hogy készítse el a szlovákiai földrajzi nevek magyar megfelelőinek javasolt 

jegyzékét. 

 

65. ülés  (2008. szeptember 29.) 

 

 

65/601. (2008.IX.29.) FNB.Hat. A Bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja a 64. ülés 

jegyzőkönyvét. 

65/602. (2008.IX.29.) FNB.Vél. A Mosonudvar név alkalmas az önállóvá váló község 

elnevezésére. 

65/603. (2008.IX.29.) FNB.Vél. A Tapolcafürdő és a Görömbölytapolca név egyaránt 

alkalmas az önállóvá váló község elnevezésére. 

65/604. (2008.IX.29.) FNB.Vél. A Gyula város önkormányzata által elfogadott 

városrésznevek a magyar helyesírás szabályai szerint a következőképpen írandók: Budrió 

lakótelep, Honvéd utcai lakótelep, Paradicsomi lakótelep, Törökzugi lakótelep, Belső-

Törökzugi lakótelep, Észak-Törökzugi lakótelep, Törökzugi városrész. A Bizottság javasolja a 

Budrió lakótelep helyett a Budrió, a Törökzugi városrész helyett a Törökzug, a Paradicsomi 

városrész helyett a Paradicsom nevek elfogadását. 

A hídnevek közül Kishíd írásmódja helyesen Kis híd; Nílus-híd írásmódja helyesen Nílus híd. 

A Gyóna Géza híd név írásmódja helyesen Gyóni Géza híd. 
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A megállapított utcanevek közül a Thermálkút út, Zöldág zug, Erdősor út nevek nem felelnek 

meg a magyar helyesírás szabályainak. Helyes írásmódjuk Termálkút út, Zöld ág zug, Erdő 

sor út vagy Erdő sor. 

65/605. (2008.IX.29.) FNB.Hat.  A Széchenyi-tó (Gyula) visszakapja ezt a korábban haszált 

nevét.  

65/606. (2008.IX.29.) FNB.Vél. Nincs akadálya annak, hogy Vasalja községben a Petőfi 

Sándor utca egyik szakaszának új neve Sport utca legyen. 

65/607. (2008.IX.29.) FNB.Vél. A Bokros név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére. 

65/608. (2008.IX.29.) FNB. Áf.  Az Előhát megállóhely nevének megváltoztatására irányuló 

javaslatot a Bizottság nem támogatja. 

65/609. (2008.IX.29.) FNB. Áf. A Gönyű község külterületén épülő új állomás elnevezése 

Gönyű-Kikötő legyen. 

65/610. (2008.IX.29.) FNB. Áf. A Rákosrendező és Angyalföld között létesülő új 

megállóhely neve Vasútmúzeum legyen. 

65/611. (2008.IX.29.) FNB.Áf. A Bizottság egyes HÉV-megállóhelyeik nevének írásmódját a 

következőképpen kívánja megváltoztatni: 

Mátyásföld, repülőtér helyett Mátyásföld-Repülőtér; 

Mátyásföld, Imre utca helyett Mátyásföld-Imre utca; 

Kistarcsa, kórház helyett Kistarcsa-Kórház; 

Gödöllő, Erzsébet park helyett Gödöllő-Erzsébet park; 

Gödöllő, Szabadság tér helyett Gödöllő-Szabadság tér; 

Gödöllő, Palotakert helyett Gödöllő-Palotakert; 

Soroksár, Hősök tere helyett Soroksár-Hősök tere; 

Angyali-sziget helyett Angyalisziget; 

Budakalász, lenfonó helyett Budakalász-Lenfonó; 

Szent István-telep helyett Szentistvántelep. 

65/612. (2008.IX.29.) FNB.Hat. A Bizottság a 303/2007. (XI. 14.) Korm. r. 3. § (1) bekezdés 

szerint ügyrendjét meghatározta és elfogadta. 

 

66. ülés  (2008. december 15.) 

 

 

66/613. (2008.XII.15.) FNB.Hat. A Bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja a 65. ülés 

jegyzőkönyvét. 

66/614. (2008.XII.15.) FNB.Vél. A Földrajzinév-bizottság a felsorolt neveket tudomásul 

veszi: 

Salkaházi Sára park (IX. kerület) 

Sztehlo Gábor utca (XII. kerület, korában Árnyas köz) 

Mansfeld Péter park (II. kerület, korábban Világifjúsági park) 

Győri Ottmár tér (XIX. kerület) 

Bárczy István tér (XIX. kerület) 

Pálinkás Antal utca (XI. kerület) 

Maléter Pál utca (XI. kerület) 

Povl Bang-Jensen utca (XI. kerület) 

Bali Sándor utca (XI. kerület) 

Nonn János utca (XVI. kerület) 

66/615. (2008.XII. 15.) FNB.Hat. Az Előhát megállóhely neve ne változzék. 

66/616. (2008.XII.15.) FNB.Hat. A Gönyű község külterületén épülő új állomás elnevezése 

Gönyű-Kikötő vasútállomás legyen. 
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66/617. (2008.XII.15.) FNB.Hat. A Rákosrendező és Angyalföld között létesülő új 

megállóhely neve Vasútmúzeum megállóhely legyen. 

66/618. (2008.XII.15.) FNB.Vél. A Transsylvania expressz név alkalmas a vasúti járat 

elnevezésére. 

66/619. (2008.XII.15.) FNB.Hat. A Bizottság elfogadja a módosított országnévjegyzéket. 

 

 

67. ülés  (2009. április 7.) 

 

67/620. (2009.IV.7.) FNB. Hat. A Bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja a 66. ülés 

jegyzőkönyvét. 

67/621. (2009.IV.7.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Fővárosi Közgyűlés által 

elfogadott Pilinszky János köz és Pazeller Jakab utca közterületeket tudomásul veszi. 

67/622. (2009.IV.7.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Pécs megyei jogú város 

önkormányzata által elfogadott közterületnevek ellen nem emel kifogást. 

67/623. (2009.IV.7.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Hatvan város önkormányzata által 

elfogadott Tarjáni út és Domb utca közterületnevek ellen nem emel kifogást. 

67/624. (2009.IV.7.) FNB. Vél. A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint elfogadható, ha 

Szarvas város önkormányzata a Hoffman utca nevét Kálvin János utcára változtatja. 

67/625. (2009.IV.7.) FNB. Vél. A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint elfogadható, de 

nem szerencsés, ha Fonyód város önkormányzata a Dobó István utca nevét Ritter utcára 

változtatja. Ha az önkormányzat a névváltoztatás mellett dönt, az eddigi Ritter utca (Ritter 

köz) nevét is meg kell változtatni. 

67/626. (2009.IV.7.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a Nagykovácsi nagyközség 

területén fekvő, N 47.59157 és E 18.837633 földrajzi koordinátákkal jelzett magaslatot 

Perem-hegy néven nevezi el. 

67/627. (2009.IV.7.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a Kecskemét megyei jogú város 

területén fekvő, eddig Kecskeméti II. sz. Záportározó tórendszer néven ismert vízfelületet 

Széktó néven nevezi el. A Bizottság véleménye szerint a Széktó kifejezés szóösszetételnek 

tekinthető, ezért a javasolt egybeírt írásmód megfelel a magyar helyesírás szabályainak. 

67/628. (2009.IV.7.) FNB. Vél. A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint elfogadható, ha 

Celldömölk város önkormányzata a kialakítandó új közterületet Városháza tér néven nevezi 

el. 

67/629. (2009.IV.7.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a határontúli magyar neveknek a 

vasúti utastájékoztatásban való használatával kapcsolatos állásfoglalás előkészítésére 

munkabizottságot hoz létre. 

 

 

68. ülés  (2009. szeptember 29.) 

 

68/630. (2009.IX.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság kisebb változtatásokkal elfogadja 

a 67. ülés jegyzőkönyvét. 

  

68/631. (2009.IX.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság úgy foglal állást, hogy a 

საქართველო (Sak’art’velo, angol: Georgia) országnév hazai használatra ajánlható magyar 

megfelelője továbbra is a nyelvünkben régóta egyértelműen használt Grúzia név. 

  

68/632. (2009.IX.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság az országnévjegyzéket a 

következőképpen módosítja: 

Bolívia teljes hivatalos neve Bolíviai Többnemzetiségű Állam, a rövid név nem változik. 
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68/633. (2009.IX.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Gyula város önkormányzata által 

elfogadott közterület-, híd- és területneveket a következő megjegyzésekkel veszi tudomásul: 

A Bizottság elismeri az önkormányzat azon törekvését, hogy minél több közterületet gyulai 

kötődésű, részben nemzetiségi származású személyekről nevezzen el. Ezzel együtt nem tartja 

szerencsésnek a hosszú történelmi múltra visszatekintő Fehér Ló utca közterületnév 

megváltoztatását, és javasolja, hogy az önkormányzat egy másik közterületet nevezzen el 

Popovits Jusztinról. 

A Zöldág utca és a Zöldág zug közterületnevek akkor elfogadhatók, ha valamely vízfolyás 

Zöld-ág alakú nevéből erednek. 

A T utca elnevezés nem felel meg a magyar közterületnév-adási szokásoknak, ezért a 

Bizottság a név megváltoztatását javasolja. 

  

68/634. (2009.IX.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Monor város önkormányzata által 

elfogadott Füleki utca és Nyitrai utca közterületneveket tudomásul veszi. 

  

68/635. (2009.IX.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság úgy foglal állást, hogy a 

Budakalász nagyközség önkormányzata által javasolt Rózsafa utca és Aranyeső utca nevek 

egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére. 

  

68/636. (2009.IX.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a Budapest—Újszász—Szolnok 

vasútvonal Szőlőstelep elnevezésű megállóhelyének nevét Szőlősnyaraló-ra változtatja. 

  

68/637. (2009.IX.29.) FNB. Áf. (Lásd a 69/639. sz. határozatot is.) A Földrajzinév-

bizottság a középszintű és emelt szintű érettségik tervezett kötelező névanyagának következő 

tartalmi, nyelvi, helyesírási hibáira, hiányosságaira kívánja felhívni a figyelmet: 

  

Világegyetem: A Galaxis és a Tejútrendszer egymás szinonimái, a névanyagban elegendő 

lenne az egyiket szerepeltetni. A bolygónevek közül kimaradt az Uránusz. 

  

Föld: A Nasca-lemez írásmódja helyesen Nazca-lemez. A Fülöp-lemez névalak helyett a 

Fülöp-szigeteki lemez alakot javasoljuk. 

  

Afrika: A Kilimandzsáró-csoport helyett elegendő a Kilimandzsáró névalak. Az asszuáni 

Nagy-gát helyett az Asszuáni-gát alakot javasoljuk. 

  

Amerika: Az Appalache, Floridai-félsziget, Labrador-félsziget alakok helyett az Appalache-

hegység, Florida, Labrador alakok használatát javasoljuk. A Dominika név nem egyértelmű, 

ehelyett a hivatalos teljes országnevet (Dominikai Köztársaság) kellene a névanyagban 

szerepeltetni. 

  

Ázsia: Közép-Ázsia alatt Kazahsztánt, Türkmenisztánt, Üzbegisztánt, Belső-Ázsia alatt 

viszont Kína hegyvidéki tartományait (Tibetet is beleértve), Mongóliát, valamint esetleg 

Tádzsikisztánt és Kirgizisztánt értjük; tehát a két nevet külön-külön kellene a névanyagban 

szerepeltetni. A Csomolungma mellett szerepeltetni kellene a Mount Everest alakot is. A 

kettős Perzsa (Arab)-öböl név helyett elegendő a Perzsa-öböl névalak. Az Arab Emírségek 

névalak helyett a hivatalos teljes országnév (Egyesült Arab Emírségek) használandó. Bombay 

neve mellett feltüntetendő a hivatalos indiai elnevezés is Mumbai (Bombay) formában. 

  



 31 

Európa: Közép-Európa elhatárolása Európa többi részétől önkényes és következetlen módon 

történt (Beregszász neve az európai és a közép-európai városok között is szerepel; Fiumét az 

anyag az európai, Triesztet viszont a közép-európai városok között szerepelteti). 

Véleményünk szerint a két fejezet elkülönítése felesleges. 

Tájak: A Pennine név helyett a Pennine-hegység alakot javasoljuk. A Kárpát-medencevidék 

név véleményünk szerint ugyanazt a területet jelöli, mint a Kárpát-medence, így elhagyandó. 

A Grossglockner nevet a víznevek helyett ebben a csoportban kell szerepeltetni. 

Országok: Javasoljuk az Egyesült Királyság (Nagy-Britannia és Észak-Írország) forma 

használatát. Anglia nem tekinthető független országnak. Szerbia és Montenegró ma már két 

önálló ország, és kötőszóval való összekapcsolásuk felesleges. 

Történelmi tájnevek: A Burgenland és az Őrvidék nevek különböző területeket jelölnek, ezért 

külön kellene őket a névanyagban szerepeltetni. 

Városok: Az ukrán városok esetében az orosz helyett a jelenlegi hivatalos neveket 

(Dnyipropetrovszk, Doneck) kellene használni. Az Europoort nem tekinthető városnévnek. A 

Theszaloníki név helyett javasoljuk a Szaloniki magyar exonima használatát. Łódż és Rīga 

esetében az eredeti ékezetes névalakokat javasoljuk. 

Iparvidékek: Karagandát nem az európai iparvidékek, hanem az ázsiai városok között kellene 

szerepeltetni. A Kuznyecki-medence szintén Ázsiában fekszik. Lotaringia a történelmi 

tájnevek közé tartozna. A többi iparvidék esetében a Bizottság a következő írásmódot 

javasolja: dél- és délkelet-angliai iparvidék, Donec-medence, északkelet-angliai iparvidék, 

északnyugat-oroszországi (Szentpétervár környéki) iparvidék, flandriai iparvidék, közép-

angliai iparvidék, Moszkva környéki (központi) iparvidék, olasz ipari háromszög, Randstad, 

skót iparvidék, uráli iparvidék, volgai iparvidék. 

 

Magyarország. Nagytájak: Javasoljuk a Dunántúli-domb- és hegyvidék, Dunántúli-

középhegyvidék, Nyugati-peremvidék névváltozatok elhagyását. 

Egyéb tájak: Nem egyértelmű, hogy a Hajdúság névvel történeti-néprajzi, vagy 

természetföldrajzi egységet kívánnak-e jelölni; utóbbi esetben javasoljuk a Hajdúhát név 

használatát. A Tokaj—Eperjesi-hegység a Zempléni-hegység szinonimája. 

Városok: Az itt felsorolt települések nem mind minősülnek városnak. A Berente név nem a 

Kazincbarcika szinonimája, betűrendi helyén kellene szerepeltetni. 

Nemzeti parkok, világörökségek: Egyes világörökségi helyszínek nevét a következő formában 

javasoljuk írni: a budapesti Andrássy út a millenniumi földalattival; a budai Várnegyes és a 

pesti Duna-part; Fertő; pannonhalmi apátság; pécsi ókeresztény sírkamrák; Tokaj-hegyaljai 

borvidék. 

Megyék: a Csongrád név helyett a Csongrád megye alakot javasoljuk. 

Régiók: a régió szót el kell hagyni az egyes nevekből. A kisbetűvel írandó budapesti 

agglomeráció nem tartozik a régiók közé. 

 

69. ülés  (2009. december 14.) 

 

 

69/638. (2009.XII.14.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság kisebb módosításokkal elfogadja 

a 68. ülés jegyzőkönyvének 1–7. pontjait; a jegyzőkönyvnek a földrajzi érettségi névanyagát 

tárgyaló 8. pontját ezzel szemben nem fogadja el (ld. a következő határozatot is). 

  

69/639. (2009.XII.14.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság úgy határoz, hogy a középszintű 

és emelt szintű földrajz érettségi vizsgák követelményeibe tartozó földrajzinév-anyagról szóló 

68/637. számú állásfoglalást egy későbbi ülésen újratárgyalja (Lásd a 71/662. sz. 

állásfoglalást.) 
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69/640. (2009.XII.14.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Budapest főváros közgyűlése 

által elfogadott XIII. kerületi Wein János park közterületnevet támogatólag tudomásul veszi. 

  

69/641. (2009. XII.14.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Hatvan város önkormányzata 

által elfogadott Bibó István út, Kistelek út és Kistelek köz közterületneveket, valamint a Máv 

sporttelep közterületnév törlését támogatólag tudomásul veszi. 

  

69/642. (2009. XII.14.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Tapolca város önkormányzata 

által elfogadni, illetve megváltoztatni tervezett utcanevekkel kapcsolatban Dutkó András 

bizottsági elnök 2009. november 23-án kelt előzetes állásfoglalását megerősítve a 

következőképpen foglal állást: 

Az önkormányzat 178/2009. (IX.11.) számú határozatában szereplő közterületnevek (Kulich 

Gyula utca, Somogyi Béla utca, Zalka Máté utca, Kiss János utca, Kunfy Zsigmond utca, 

Mező Imre utca, Sallai Imre utca, Engels Frigyes utca, Mónus Illés utca, Ságvári Endre utca, 

Rózsa Ferenc utca, Rózsa Ferenc köz, Landler Jenő utca) megváltoztatásának jogszabályi 

akadálya nincs. 

A Tapolcai Városszépítő Egyesület által javasolt közterületnevek esetében kifogásolható, 

hogy a névjavaslatok egy része a köznévi tagot (út, utca, tér) nem tartalmazza. Keresztury 

Dezső neve rövid u-val írandó. Ezzel együtt a javasolt neveket (Diszeli út vagy Temető út, 

Galagonya (utca), Vadrózsa (utca), Berkenye (utca), Kökörcsin (utca), Diófa (utca), 

Keresztury Dezső (utca), Fürge cselle (utca) vagy Csetri (utca), Vadgesztenye (utca), 

Olimpikonok utcája, Zákonyi Ferenc tér, Csipkebogyó (utca), Páfrány utca) elfogadhatónak 

találja. A Diszeli út és Temető út, illetve Fürge cselle (utca) és Csetri (utca) esetében mindkét 

alternatíva elfogadható. 

Az Önkormányzat által javasolt közterületnevek esetében a köznévi tagok ugyancsak 

hiányoznak. A Dr. Zákonyi Ferenc tér esetében a Dr. előtag feltüntetése felesleges. Bertha 

Bulcsu neve rövid u-val írandó. Ezzel együtt a javasolt közterületneveket (Benedek Elek 

(utca), Bertha Bulcsu (utca), Zákonyi Ferenc (tér), Dsida Jenő (utca), Gárdonyi Géza (utca), 

Keresztury Dezső (utca), Kós Károly (utca), Kosztolányi Dezső (utca), Madách Imre (utca), 

Márai Sándor (utca), Mikszáth Kálmán (utca), Nyírő József (utca), Rab Zsuzsa (utca), Sütő 

András (utca), Szabó Magda (utca), Tamási Áron (utca), Tatay Sándor (utca), Tompa Mihály 

(utca), Tóth Árpád (utca), Várnai Zseni (utca), Wass Albert (utca)) a Bizottság elfogadásra 

javasolja. 

  

69/643. (2009.XII.14.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság az országnévjegyzék Nagy-

Britanniával kapcsolatos bejegyzését nem változtatja meg; az ország rövid magyar neve 

továbbra is Nagy-Britannia, vagy ezzel egyenrangú, terjedőben levő változatként Egyesült 

Királyság, teljes hivatalos neve Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága. 

  

69/644. (2009.XII.14.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság 68/631. (2009.IX.29.) számú 

állásfoglalását megerősítve ismételten úgy foglal állást, hogy a საქართველო (Sak’art’velo, 

angol: Georgia) országnév hazai használatra ajánlható magyar megfelelője továbbra is a 

nyelvünkben régóta egyértelműen használt Grúzia név. 

  

69/645. (2009.XII.14.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság úgy foglal állást, hogy a 

magyarországi magyar nyelvű vasútállomási utastájékoztatásban a határon túli állomások 

magyar nevét kell használni, amennyiben az eltér a hivatalos állomásnévtől. A magyar 

állomásneveket a vasúti menetrend névmutatójában is szerepeltetni kell. A használandó 
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magyar névalakokat a 70/653. (2010.III.29.) FNB. Áf. számon kismértékben módosított 

táblázat tartalmazza (ld. ott). 

 

70. ülés  (2010. március 29.) 

 

70/646. (2010.III.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a 69. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja. 

 

70/647. (2010.III.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság nem tartja szerencsés döntésnek, 

hogy Budapest főváros közgyűlése a XXI. kerületi Szabadkikötő út nevét Weisz Manfréd útra 

változtatta. 

 

70/648. (2010.III.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Celldömölk 

város önkormányzata által elfogadni kívánt Kiscelli köz név alkalmas közterület elnevezésére. 

 

70/649. (2010.III.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Vecsés város 

önkormányzata által elfogadni kívánt Sétáló utca név alkalmas közterület elnevezésére. 

 

70/650. (2010.III.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság úgy határoz, hogy a Győr megyei 

jogú város belterületén épülő, Sziget és Révfalu városrészeket összekötő új híd elnevezése 

Jedlik Ányos híd legyen. 

 

70/651. (2010.III.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a középszintű és emelt szintű 

földrajz érettségi vizsgák követelményeibe tartozó földrajzinév-anyagról szóló állásfoglalás 

előkészítésére munkabizottságot hoz létre. 

 

70/652. (2010.III.29.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság megköszöni Hőnyi Ede 

szakértőnek a bizottságban végzett több évtizedes szakmai munkáját. 

 

70/653. (2010.III.29.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a vasútállomási utastájékoztatásról 

szóló 69/645. számú határozatot kisebb mértékben módosítja. A Magyarországon kívül fekvő 

vasútállomásokkal kapcsolatban használandó magyar névalakokat a következő táblázat 

tartalmazza: 

 

idegen név magyar név 

Aghireş Egeres 

Aiud Nagyenyed 

Alba Iulia Gyulafehérvár 

Aleşd Élesd 

Apa Apa 

Arad Arad 

Avrig Felek 

Bačka Topola Topolya 

Bački Vinogradi Királyhalom 

Bad Neusiedl am See Nezsiderfürdő 

Bad Sauerbrunn Savanyúkút 

Baia Mare Nagybánya 

Băile Herculane Herkulesfürdő 

Băile Tuşnad  Tusnádfürdő 
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Bánovce nad Ondavou Bánóc 

Barca Bárca 

Basel Bázel 

Bat’ovo Bátyú 

Baumgarten Sopronkertes 

Beclean pe Someş Bethlen 

Beli Manastir Pélmonostor 

Belina Béna 

Beograd Belgrád 

Biharia Bihar 

Blaj Balázsfalva 

Botiz Batiz 

Braşov Brassó 

Bratislava hl. st. Pozsony 

Bratislava-Petržalka Pozsonyligetfalu 

Bratislava Nové Mesto Pozsony-Újváros 

Bratislava-Vinohrady Pozsonyszőlős 

Breitenbrunn Fertőszéleskút 

Brekov Barkó 

Brjansk Orlovskij Brjanszk 

Brno hl. n. Brünn 

Bruck a. d. Leitha Királyhida 

Bruxelles Midi Brüsszel 

Bucureşti Nord Bukarest 

Burgas Burgasz 

Buşag Buság 

Čadca Csaca  

Čakovec Csáktornya 

Čaňa Hernádcsány 

Caransebeş  Karánsebes 

Carei Nagykároly 

Čata Csata 

Čel’ovce Cselej 

Chľaba Helemba 

Chop Csap 

Cicârlău Kissikárló 

Čierna nad Tisou Ágcsernyő 

Ciucea Csucsa 

Cluj Napoca Kolozsvár 

Codlea Feketehalom 

Curtici Kürtös 

Đakovo Diakovár 

Darda Dárda 

Deda Déda  

Dej Călători Dés 

Deutschkreutz Sopronkeresztúr 

Deva Déva 

Diosig Bihardiószeg 
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Diviaky Turócdivék 

Donnerskirchen Fertőfehéregyháza 

Draßburg Darufalva 

Dresden Hbf Drezda 

Drnje Dernye 

Eisenstadt Kismarton 

Episcopia Bihor Biharpüspöki 

Făgăraş  Fogaras 

Fiľakovo Fülek 

Filiaşi Fiatfalva 

Frauenkirchen Boldogasszony 

Galanta Galánta 

Gârbova Albă Alsóorbó 

Gattendorf Lajtakáta 

Geča Hernádgecse 

Genève Genf 

Gheorgheni Gyergyószentmiklós 

Gherla Szamosújvár 

Gols Gálos 

Gorna Orjahovitsa Gorna Orjahovica 

Gyňov Hernádgönyű 

Hajdukovo Hajdújárás 

Hodoš Őrihódos 

Horgoš Horgos 

Hronská Dúbrava Garamberzence 

Huedin Bánffyhunyad 

Humenné Homonna 

Ilba Iloba 

Ilia Marosillye 

Inđija India 

İstanbul S. Isztambul 

Izvoru Oltului Csíkszentdomokos 

Jena-Paradies Jéna 

Jennersdorf Gyanafalva 

Jois Nyulas 

Kalonda Kalonda 

Kamenica nad Hronom Garamkövesd 

Kanjiža  Magyarkanizsa 

Kapušany pri Prešove Kapi 

Karlovac Károlyváros 

Kazatin Kazatin 

Kechnec Kenyhec 

Khmelnitskij Hmelnickij 

Kiev Kijev 

København Koppenhága 

Komárno Révkomárom 

Koprivnica Kapronca 

Košice  Kassa 
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Košice predmestie Kassa-Erzsébetváros 

Kotoriba Kotor 

Kováčov Kovácspatak 

Kozárovce Garamkovácsi 

Kraków Gl. Krakkó 

Kraľovany Kralován 

Kremnica Körmöcbánya 

Križevci Körös 

Kúty Jókút 

Kysak Sároskőszeg 

Laškovce Lask 

Leipzig Hbf Lipcse 

Lenartovce Sajólénártfalva 

Leopoldov  Lipótvár 

Lipany Héthárs 

Lipovci Hársliget 

Liptovský Mikuláš Liptószentmiklós 

Loipersbach-Schattendorf Lépesfalva-Somfalva 

Lučenec Losonc 

Luduş Marosludas 

Lugoj Lugos 

Lviv Lemberg 

Mačkovci Mátyásdomb 

Malacky Malacka 

Margecany Margitfalva 

Martin Turócszentmárton 

Marz-Rohrbach Márcfalva-Fraknónádasd 

Mattersburg Nagymarton 

Mediaş Medgyes 

Medieşu Aurit Aranyosmeggyes 

Michalovce Nagymihály 

Michal’any Alsómihályi 

Miercurea Ciuc Csíkszereda 

Mikušovce Miksi 

Minsk Minszk 

Moskva Moszkva 

Mönchhof Haltestelle Barátudvar 

Mönchhof-Halbturn Barátudvar-Féltorony 

Mukacheve Munkács 

Murska Sobota Muraszombat 

Müllendorf Szárazvám 

Naciná Ves Nátafalva 

Neckenmarkt-Horitschon Sopronnyék-Haracsony 

Neudörfl Lajtaszentmiklós 

Neufeld an der Leitha Lajtaújfalu 

Neusiedl am See Nezsider 

Nickelsdorf Miklóshalma 

Nitra Nyitra 
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Nové Mesto nad Váhom Vágújhely 

Nové Zámky Érsekújvár 

Novi Beograd Újbelgrád 

Novi Sad Újvidék 

Odessa Odessza 

Odoreu Szatmárudvari 

Olomouc Olmütz 

Oradea Nagyvárad 

Ormož Ormosd 

Osijek  Eszék 

Oşwięcim Auschwitz 

Palić Palics 

Pamhagen Pomogy 

Paris Est Párizs 

Parndorf Pándorfalu 

Parndorf-Ort Pándorfalu megálló 

Petroşani  Petrozsény 

Petrovice nad Laborcom Petróc 

Piešťany Pöstyén 

Plaveč Palocsa 

Poprad-Tatry Poprád 

Považská Bystrica Vágbeszterce 

Praha Prága 

Predeal Predeál 

Prešov Eperjes 

Púchov Puhó 

Purbach am Neusiedler 

See Feketeváros 

Pusté Čemerné Márkcsemernye 

Radna Máriaradna 

Radzovce Ragyolc 

Rapovce Rapp 

Războieni Székelykocsárd 

Reghin Szászrégen 

Rijeka Fiume 

Roma Termini Róma 

Rusovce Oroszvár 

Ružomberok Rózsahegy 

Sabinov  Kisszeben 

Săbişa Kissebespatak 

Săcueni Bihor Székelyhíd 

Šaľa  Vágsellye  

Salonta Nagyszalonta 

Sanislău Szaniszló 

Sarajevo Szarajevó 

Sărăţel Szeretfalva 

Satu Mare Szatmárnémeti 

Satu Mare Sud Szatmárnémeti Sud 
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Săvârşin Soborsin 

Schützen am Gebirge Sérc 

Sebeş Alba Szászsebes 

Seini Szinérváralja 

Senec Szenc 

Seňa Abaújszina 

Sfântu Gheorghe Sepsiszentgyörgy 

Šiatorská Bukovinka Sátoros 

Sibiu Nagyszeben 

Siculeni Madéfalva 

Sighişoara Segesvár 

Şilindru Érselénd 

Simeria Piski 

Skopje Szkopje 

Slovenské Nové Mesto Kisújhely 

Sofia Szófia 

Spišská Nová Ves Igló 

St. Andrä am Zicksee Mosonszentandrás 

St. Peterburg Szentpétervár 

Stara Pazova Ópázova 

Strážske Őrmező 

Štrba Csorba 

Štúrovo Párkány 

Subotica Szabadka 

Suhinichi Szuhinicsi 

Tălmaciu  Nagytalmács 

Târgu Jiu Zsilvásárhely 

Târgu Mureş Marosvásárhely 

Thessaloniki Szaloniki 

Teiuş Tövis 

Ternopil’ Ternopol 

Timişoara Nord Temesvár 

Topliţa Maroshévíz 

Trebišov Tőketerebes 

Trenčín Trencsén 

Trenčianska Teplá Trencsénhőlak 

Trieste C. Trieszt 

Trnava  Nagyszombat 

Turčianske Teplice Stubnyafürdő 

Ucea  Ucsa  

Unterpetersdorf Alsópéterfa 

Uzhgorod Ungvár 

Valaliky Búzafalva 

Valea lui Mihai Érmihályfalva 

Varaždin Varasd 

Varna Várna 

Venezia Santa Lucia Velence 

Venezia Mestre Velence-Mestre 
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Vinnitsa Vinnyica 

Vinţu de Jos Alvinc 

Vrbas Verbász 

Vrútky Ruttka 

Wallern im Burgenland Valla 

Warszawa Wsch. Varsó 

Weiden am See Védeny 

Wien Bécs 

Wiener Neustadt Bécsújhely 

Wiesen-Sigleß Rétfalu-Siklósd 

Winden am See Sásony 

Wulkaprodersdorf Vulkapordány 

Wulkaprodersdorf-

Haltestelle Vulkapordány megálló 

Zagreb Gl. Kol. Zágráb 

Žiar nad Hronom Garamszentkereszt 

Žilina Zsolna 

Zurndorf Zurány 

Zvolen Zólyom 

 

 

71. ülés  (2010. június 21.) 

 

71/654. (2010.VI.21.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a 69. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja. 

 

71/655. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a 

Külügyminisztériumnak azt a gyakorlatát, hogy a Magyarország és Grúzia közötti magyar 

nyelvű diplomáciai érintkezésben, a kétoldalú baráti kapcsolatok elmélyítése céljából, a 

Georgia országelnevezést is használják. 

 

71/656. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Budapest főváros közgyűlése által 

elfogadott XII. kerületi Sólyom lépcső közterületnevet támogatólag tudomásul veszi. 

 

71/657. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Dunaújváros 

megyei jogú város önkormányzata által elfogadni kívánt Hatos köz név – ebben a formában, 

betűvel kiírva – alkalmas közterület elnevezésére. 

 

71/658. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Szarvas város 

önkormányzata által elfogadni kívánt Melis György utca név alkalmas közterület 

elnevezésére. 

 

71/659. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Celldömölk 

város önkormányzata által elfogadni kívánt Sághegyalja körút, Tündérvölgyi út, Szakály 

Dezső út, Kurgyó út, Lázár Jenő út, Borbarát körút, Rizling út, Wéber Gyula út, Hegybíró út, 

Hárslevelű út, Vasvirág út, Molyhos tölgy út, Holló út, Kakasdombi körút nevek alkalmasak 

közterület elnevezésére. A Bizottság javasolja a Dr. Holéczy Zoltán út helyett a Holéczy 

Zoltán út névalak használatát. 
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71/660. (2010.VI.21.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság úgy határoz, hogy a Szeged 

megyei jogú város és Algyő nagyközség közigazgatási területén épülő Tisza-híd elnevezése 

Móra Ferenc híd legyen. 

 

71/661. (2010.VI.21.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság egyes, újonnan létesülő vasúti 

megállóhelyek elnevezését a következőképpen állapítja meg: 

–a Budapest—Esztergom vonalon, Solymár és Pilisvörösvár között létrejövő két új 

megállóhely neve Szélhegy és Pilisszentiván; 

–a Budapest—Esztergom vonalon, Szabadságliget és Klotildliget között létrejövő 

megállóhely neve Őrhegy; 

–az Aszód—Balassagyarmat—Ipolytarnóc vonalon, Nógrádszakál község területén létrejövő 

megállóhely neve Kisrárós; 

–a Vác—Balassagyarmat vonalon, Balassagyarmat város területén létrejövő megállóhely neve 

Égerláp; 

–a Vác—Balassagyarmat vonalon, Drégelypalánk község területén létrejövő megállóhely 

neve Sáferkút. 

 

71/662. (2010.VI.21.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság úgy foglal állást, hogy az érettségi 

vizsga követelményeihez tartozó névanyag nyelvileg és helyesírásilag a következő formában 

helyes: 

 

Világegyetem 

 

Tejútrendszer (Galaxis), Naprendszer, Nap; Jupiter, Föld, Mars, Merkúr, Neptunusz, Plútó, 

Szaturnusz, Uránusz, Vénusz; Hold. 

 

Föld 

 

Földrajzi fokhálózat: Baktérítő, Déli-sark, Déli sarkkör, Egyenlítő, Északi-sark, Északi 

sarkkör, Ráktérítő; kezdő hosszúsági kör (greenwichi délkör) 

 

Óceánok: Atlanti-óceán, Csendes-óceán, Indiai-óceán, Jeges-tenger 

 

Földrészek: Afrika, Amerika, Antarktika, Ausztrália, Ázsia, Eurázsia, Európa 

 

Nagyszerkezeti egységek: Afrikai-lemez, Antarktiszi-lemez, Ausztrál–Indiai-lemez, Csendes-

óceáni-lemez, Dél-amerikai-lemez, Észak-amerikai-lemez, Eurázsiai-lemez, Filippínó-lemez, 

Nazca-lemez; Japán-árok, Mariana-árok; Eurázsiai-hegységrendszer, Kaledóniai-

hegységrendszer, Pacifikus-hegységrendszer, Variszkuszi-hegységrendszer 

 

Egyéb: Déli-sarkvidék, Északi-sarkvidék. 

 

Afrika 

 

Szerkezeti egységek, tájak: Afrikai-árokrendszer, Afrikai-ősföld, Atlasz, Dél-afrikai-

magasföld, Kanári-szigetek, Kelet-afrikai-magasföld, Kilimandzsáró, Kongó-medence, 

Líbiai-sivatag, Madagaszkár, Namib-sivatag, Szahara, Szudán, Teleki-vulkán; Száhel 

 

Vízrajz: Csád-tó, Gibraltári-szoros, Guineai-öböl, Kongó, Niger, Nílus, Szuezi-csatorna, 

Tanganyika-tó, Viktória-tó, Vörös-tenger; Asszuáni-gát 
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Országok: Algéria, Csád, Dél-afrikai Köztársaság, Egyiptom, Guinea, Kenya, Libéria, Líbia, 

Marokkó, Nigéria, Seychelle-szigetek, Tunézia 

 

Városok: Abuja, Alexandria, Fokváros, Johannesburg, Kairó, Pretoria. 

 

Amerika 

 

A földrész részei: Észak-Amerika, Közép-Amerika, Dél-Amerika, Latin-Amerika 

 

Tájak: Alaszka, Amazonas-medence, Andok, Antillák, Appalache-hegység, Atacama-sivatag, 

Bahama-szigetek, Brazil-felföld, Florida, Grönland, Guyanai-hegyvidék, Hawaii-szigetek, 

Kaliforniai-félsziget, Kanadai-ősföld, Kordillerák, Labrador, Mexikói-fennsík, Mississippi-

alföld, Mt. Pelée, Mount St. Helens, Paraná-alföld, Popocatépetl, Préri, Sziklás-hegység, 

Szilícium-völgy 

 

Vízrajz: Amazonas, Colorado, Karib (Antilla)-tenger, La Plata, Mexikói-öböl, Mississippi, 

Nagy-tavak (Erie-, Felső-, Huron-, Michigan-, Ontario-tó), Niagara-vízesés, Panama-csatorna, 

Paraná, Szt. Lőrinc-folyó 

 

Országok: Amerikai Egyesült Államok, Argentína, Bolívia, Chile, Brazília, Dominikai 

Köztársaság, Kanada, Kuba, Mexikó, Nicaragua, Panama, Venezuela 

 

Városok: Atlanta, Brazíliaváros, Buenos Aires, Caracas, Chicago, Dallas, Havanna, Houston, 

Los Angeles, Mexikóváros, Montréal, New Orleans, New York, Ottawa, Rio de Janeiro, San 

Francisco, São Paulo, Seattle, Washington. 

 

Ausztrália és Óceánia 

 

Tájak: Ausztráliai-alföld, Nagy-Artézi-medence, Nagy-korallzátony, Nagy-Vízválasztó-

hegység, Nyugat-ausztráliai-ősföld, Új-Guinea 

 

Vízrajz: Murray, Darling 

 

Országok: Ausztrália, Új-Zéland 

 

Városok: Canberra, Melbourne, Perth, Sydney, Wellington. 

 

Ázsia 

 

A földrész részei: Dél-Ázsia, Délkelet-Ázsia, Délnyugat-Ázsia, Észak-Ázsia, Kelet-Ázsia, 

Közép-Ázsia, Belső-Ázsia 

 

Tájak: Angara-ősföld, Arab-félsziget, Arab-ősföld, Bali, Csomolungma (Mt. Everest), 

Dekkán-fennsík (Dekkán-ősföld), Dél-kínai-hegyvidék (Kínai-ősföld), Fuji, Fülöp-szigetek, 

Góbi, Himalája, Hindusztáni-alföld, Hindusztáni-félsziget, Indokínai-félsziget, Indonéz-

szigetvilág, Iráni-felföld, Japán-szigetek, Kaszpi-mélyföld, Kaukázus, Kínai-alföld, Kis-

Ázsia, Koreai-félsziget, Közép-szibériai-fennsík, Krakatau, Kuznyecki-medence, 

Mezopotámia, Nyugat-szibériai-alföld, Pamír, Szibéria, Tajvan, Takla-Makán, Tibet, Tien-

san, Turáni-alföld 
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Vízrajz: Aral-tó, Bajkál-tó, Bering-szoros, Boszporusz, Brahmaputra, Eufrátesz. Holt-tenger, 

Indus, Jangce, Japán-tenger, Jeges-tenger, Jenyiszej, Gangesz, Kaszpi-tenger, Léna, Mekong, 

Ob, Perzsa-öböl, Sárga-folyó, Tigris 

 

Országok: Arab Emírségek, Dél-Korea (Koreai Köztársaság), Fülöp-szigetek, India, 

Indonézia, Irak, Irán, Izrael, Japán, Kazahsztán, Kína, Kuvait, Malajzia, Szaúd-Arábia, 

Thaiföld, Törökország 

 

Városok: Ankara, Bagdad, Bangkok, Bombay, Calcutta, Cseljabinszk, Haifa, Hongkong, 

Isztambul, Jakarta, Jekatyerinburg, Jeruzsálem, Kanton, Kobe, Krasznojarszk, Kyoto, Manila, 

Mekka, Novoszibirszk, Osaka, Peking, Rijád, Sanghaj, Szingapúr, Szöul, Teherán, Tel Aviv-

Jaffa, Tokió, Újdelhi, Uszty-Ilimszk, Vlagyivosztok. 

 

Európa 

 

A földrész részei: Dél-Európa, Észak-Európa, Kelet-Európa, Kelet-Közép-Európa, Közép-

Európa, Nyugat-Európa 

 

Tájak: Alpok, Appenninek, Appennini-félsziget, Azori-szigetek, Balkán-félsziget, Balkán-

hegység, Balti-ősföld, Brit-szigetek, Ciprus, Dalmácia, Dinári-hegység, Etna, Finn-tóvidék, 

Francia-középhegység, Holland-mélyföld, Izland, Kárpátok, Kelet-európai-síkság, Kréta, 

Londoni-medence, Mont Blanc, Párizsi-medence, Pennine-hegység, Pireneusi (Ibériai)-

félsziget, Pireneusok, Skandináv-félsziget, Skandináv-hegység, Szicília, Urál, Vezúv 

 

Vízrajz: Adriai-tenger, Balti-tenger, Dnyeper, Don, Duna, Ebro, Elba, Északi-tenger, Fekete-

tenger, Földközi-tenger, IJssel-tó, La Manche, Ladoga-tó, Pó, Rajna, Rhône, Szajna, Temze, 

Urál (folyó), Volga, Watt-tenger 

 

Országok: Albánia, Anglia, Belgium, Bosznia-Hercegovina, Bulgária, Dánia, Egyesült 

Királyság, Fehéroroszország, Finnország, Franciaország, Görögország, Hollandia, 

Horvátország, Írország, Koszovó, Luxemburg, Macedónia, Málta, Moldova, Monaco, 

Montenegró, Nagy-Britannia, Norvégia, Olaszország, Oroszország, Portugália, 

Spanyolország, Svédország, Szerbia, Ukrajna, Vatikán 

 

Történelmi tájnevek: Burgenland (Őrvidék), Délvidék, Erdély, Felvidék, Kárpátalja, Vajdaság 

 

Városok: Amszterdam, Antwerpen, Athén, Barcelona, Belgrád, Beregszász, Bilbao, 

Birmingham, Brüsszel, Chişinău, Csernobil, Dnyepropetrovszk, Donyeck, Dublin, 

Dubrovnik, Eszék, Europoort, Fiume (Rijeka), Genova, Gibraltár, Glasgow, Göteborg, Hága, 

Helsinki, Kijev, Koppenhága, Lisszabon, London, Luxembourg, Lyon, Madrid, Manchester, 

Marseille, Milánó, Minszk, Moszkva, Munkács, Murmanszk, Nápoly, Nyizsnyij Novgorod, 

Odessza, Oslo, Párizs, Podgorica, Reykjavík, Róma, Rotterdam, Sevilla, Skopje, Split, 

Stockholm, Strasbourg, Szabadka, Szarajevó, Szentpétervár, Szófia, Theszaloníki, Tirana, 

Torino, Újvidék, Ungvár, Várna, Velence, Volgográd, Zágráb 

 

Iparvidékek: Dél- és délkelet-angliai iparvidék, Donyec-medence, Északkelet-angliai 

iparvidék, Északnyugat-oroszországi (Szentpétervár környéki) iparvidék, Flandriai iparvidék, 

Karaganda, Közép-angliai iparvidék, Kuznyecki-medence, Lotaringia, Moszkva környéki 
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(Központi) iparvidék, Olasz ipari háromszög, Randstad, Skót iparvidék, Uráli iparvidék, 

Volgai iparvidék. 

 

Közép-Európa 

 

Tájak: Bécsi-medence, Csallóköz, Cseh-medence, Déli-Kárpátok, Duna-delta, Erdélyi-

középhegység, Erdélyi-medence, Északkeleti-Kárpátok, Északnyugati-Kárpátok, Germán-

alföld, Grossglockner, Hargita, Kárpát-medence, Kárpát-medencevidék, Keleti-Alpok, Keleti-

Kárpátok, Lengyel-alföld, Lengyel-középhegység, Lengyel-tóhátság, Magas-Tátra, Morva-

medence, Német-középhegység, Nyugati-Alpok, Román-alföld, Székelyföld, Szent Gotthárd-

hágó, Szilézia, Szudéták, Vereckei-hágó 

 

Vízrajz: Boden-tó, Duna–Majna–Rajna vízi út, Genfi-tó, Gyilkos-tó, Odera, Olt, Száva, Szent 

Anna-tó, Vág, Visztula 

 

Országok: Ausztria, Csehország, Észtország, Lengyelország, Lettország, Litvánia, 

Németország, Románia, Svájc, Szlovákia, Szlovénia 

 

Városok: Arad, Bécs, Berlin, Bern, Bonn, Brassó, Bréma, Brno, Bukarest, Constanţa, 

Dortmund, Drezda, Duisburg, Frankfurt, Galaţi, Gdańsk, Genf, Graz, Halle, Hamburg, 

Hannover, Kassa, Karlovy Vary, Katowice, Kolozsvár, Köln, Krakkó, Linz, Lipcse, 

Ljubljana, Łódź, Marosvásárhely, München, Mannheim, Nagyvárad, Ostrava, Ploieşti, Plzeň, 

Pozsony, Prága, Riga, Révkomárom, Rostock, Salzburg, Stuttgart, Szczecin, 

Székelyudvarhely, Tallinn, Temesvár, Trieszt, Varsó, Vilnius, Zürich 

 

Iparvidékek: Ruhr-vidék, Felső-Szilézia 

 

Magyarország 

 

Nagytájak: Alföld, Dunántúli-domb- és hegyvidék, Dunántúli-középhegység, Északi-

középhegység, Kisalföld, Nyugat-magyarországi-peremvidék (Nyugati-peremvidék) 

 

Egyéb tájak: Aggteleki-karszt, Alpokalja, Badacsony, Bakony, Balaton-felvidék, Baradla-

barlang, Baranyai-dombság, Bodrogköz, Borsodi-medence, Börzsöny, Budai-hegység, Bükk, 

Bükk-fennsík, Csepel-sziget, Cserehát, Cserhát, Dráva menti síkság (Dráva-mellék), Duna–

Tisza köze, Dunakanyar, Dunántúl, Dunazug-hegység, Gerecse, Győri-medence, Hajdúság, 

Hegyalja, Hortobágy, Írott-kő, Jászság, Kékes, Kiskunság, Körös–Maros köze, Kőszegi-

hegység, Marcal-medence, Mátra, Mecsek, Mezőföld, Mohácsi-sziget, Móri-árok, 

Nagykunság, Nógrádi-medence, Nyírség, Őrség, Pesti-síkság, Pilis, Somogyi-dombság, 

Soproni-hegység, Szigetköz, Szekszárdi-dombság, Szentendrei-sziget, Tapolcai-medence, 

Tihanyi-félsziget, Tiszántúl, Tokaj—Eperjesi-hegység, Tolnai-dombság, Velencei-hegység, 

Vértes, Villányi-hegység, Visegrádi-hegység, Zalai-dombság, Zempléni-hegység 

 

Vízrajz: Balaton, Bodrog, Dráva, Duna, Fertő, Hernád, Hévízi-tó, Ipoly, Kis-Balaton, Körös, 

Maros, Mura, Rába, Sajó, Sió, Szamos, szegedi Fehér-tó, Szelidi-tó, Tisza, Tisza-tó, 

Velencei-tó, Zagyva, Zala 

 

Települések: Ajka, Algyő, Baja, Balassagyarmat, Balatonfüred, Békéscsaba, Berente, 

Budapest, Bük, Cegléd, Debrecen, Dorog, Dunaújváros, Eger, Esztergom, Gyöngyös, Győr, 

Gyula, Hajdúszoboszló, Harkány, Hatvan, Hegyeshalom, Hévíz, Hódmezővásárhely, Hollókő, 
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Jászberény, Kalocsa, Kaposvár, Kazincbarcika, Kecskemét, Keszthely, Komárom, Kőszeg, 

Komló, Lábatlan, Makó, Miskolc, Mohács, Mosonmagyaróvár, Nagykanizsa, Nyíregyháza, 

Orosháza, Ózd, Paks, Pannonhalma, Pápa, Pécs, Salgótarján, Sárospatak, Siófok, Sopron, 

Százhalombatta, Szeged, Székesfehérvár, Szekszárd, Szentendre, Szentgotthárd, Szolnok, 

Szombathely, Tata, Tatabánya, Tihany, Tiszaújváros, Vác, Várpalota, Veszprém, Visegrád, 

Visonta, Záhony, Zalaegerszeg, Zalakaros 

 

Nemzeti parkok, világörökségek: Aggteleki Nemzeti Park, Balaton-felvidéki Nemzeti Park, 

Bükki Nemzeti Park, Duna–Dráva Nemzeti Park, Duna–Ipoly Nemzeti Park, Fertő–Hanság 

Nemzeti Park, Hortobágyi Nemzeti Park, Kiskunsági Nemzeti Park, Körös–Maros Nemzeti 

Park, Őrségi Nemzeti Park; Aggteleki- és Szlovák-karsztvidék, Budapest Andrássy út a 

Millenniumi földalattival, Budapest Várnegyed és a pesti Duna-part, Fertő tó, Hollókő, 

Hortobágy, Pannonhalmi apátság, Pécsi ókeresztény sírkamrák, Tokaj-Hegyalja borvidéke 

 

Megyék: Baranya megye, Bács-Kiskun megye, Békés megye, Borsod-Abaúj-Zemplén megye, 

Csongrád megye, Fejér megye, Győr-Moson-Sopron megye, Hajdú-Bihar megye, Heves 

megye, Jász-Nagykun-Szolnok megye, Komárom-Esztergom megye, Nógrád megye, Pest 

megye, Somogy megye, Szabolcs-Szatmár-Bereg megye, Tolna megye, Vas megye, 

Veszprém megye, Zala megye 

 

Régiók: Dél-Alföld régió, Dél-Dunántúl régió, Észak-Alföld régió, Észak-Magyarország 

régió, Közép-Dunántúl régió, Közép-Magyarország régió, Nyugat-Dunántúl régió; Budapesti 

agglomeráció. 

 

 

72. ülés  (2010. szeptember 27.) 

 

72/663. (2010.IX.27.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a 71. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

72/664. (2010.IX.27.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság az egyes, újonnan létesülő vasúti 

megállóhelyek elnevezéséről szóló 71/661. (2010.VI.21.) számú határozatot módosítva úgy 

dönt, hogy a Budapest—Esztergom vonalon, Pilisvörösvár belterületén létrejövő, korábban 

Pilisszentiván néven elnevezett megállóhely neve Vörösvárbánya legyen.  

 

72/665. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság a Budapest főváros közgyűlése által 

elfogadott XXII. kerületi Szent Flórián utca közterületnevet, valamint a Budai alsó rakpart és 

a Pesti alsó rakpart egyes szakaszainak elnevezéseként megállapított Slachta Margit rakpart, 

Angelo Rotta rakpart, Sztehlo Gábor rakpart, Friedrich Born rakpart, Raoul Wallenberg 

rakpart, Carl Lutz rakpart, idősebb Antall József rakpart, Jane Haining rakpart és Salkaházi 

Sára rakpart elnevezéseket támogatólag tudomásul veszi. A Bizottság a Gróf Esterházy János 

rakpart név helyett az Esterházy János rakpart, a Valdemar és Nina Langlet rakpart név 

helyett a Langlet házaspár rakpart név használatát javasolja. 

 

72/666. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Csabdi község 

területén fekvő ingatlannak településrésznévként Lovaszugoly néven való elnevezése nem 

szerencsés, de elfogadható.  

 

72/667. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Csabdi község 

önkormányzata által elfogadni kívánt Papok dűlője Major név sem közterület, sem 
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településrész elnevezésére nem alkalmas. A Bizottság javasolja a Papok dűlője név 

közterületnévként való elfogadását.  

 

72/668. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Hatvan város 

önkormányzata által elfogadott Szent Ferenc tér név alkalmas közterület elnevezésére.  

 

72/669. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Pécs megyei 

jogú város közgyűlése által elfogadott Breuer Marcell sétány, Barka utca, Zsomboly utca, 

Apponyi Albert tér, Lóci utca, Karsztos dűlő, Csontos dűlő, Kardos út, Galilei utca, Pascal 

utca nevek alkalmasak közterület elnevezésére. A Bizottság a Szondy György sétány helyett a 

Szondi György sétány névalak használatát javasolja. 

 

72/670. (2010.IX.27.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság Gyomaendrőd város önkormány-

zatának kérésére megállapítja, hogy az Endrődi híd név alkalmas a 46-os számú főútvonal 

Hármas-Körös fölött átívelő hídjának elnevezésére.  

 

72/671. (2010.IX.27.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság megerősíti 71/660. (2010.VI.21.) 

számú határozatát, amely szerint a Szeged megyei jogú város és Algyő nagyközség 

közigazgatási területén épülő Tisza-híd elnevezése Móra Ferenc híd. 72/672. (2010.IX.27.) 

FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a Zalaszentgrót határában fekvő 22257. és 22258. hrsz. 

területet Harangláb néven nevezi el. 

 

 

A 73. ülés döntései  

 

2010. december 13.  

 

73/673. (2010.XII.13.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a 72. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

73/674. (2010.XII.13.) FNB. Áf. Figyelemmel a terjedő nemzetközi gyakorlatra, a 

Földrajzinév-bizottság elfogadja, hogy a magyar térképészeti kiadványokban az eddig 

kizárólagosan használt Japán-tenger megnevezés mellett zárójelben, névváltozatként a Keleti-

tenger nevet is feltüntessék a következő alakban: Japán (Keleti)-tenger.  

Hatályon kívül helyezte a 81/737. (2012. IX. 25.) FNB. Áf.  

 

73/675. (2010.XII.13.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy sem a Szeged 

megyei jogú város közgyűlése által létrehozott ad hoc jellegű tanácsadó testület által javasolt 

Új-Béketelep név, sem a beruházó által javasolt Öthalom lakópark név nem volna szerencsés 

a jelenleg épülő lakópark elnevezéseként. A Bizottság azt javasolja, hogy a lakópark 

elnevezése az utótag nélküli, történelmi eredetű Öthalom legyen.  

 

73/676. (2010.XII.13.) FNB. Áf. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Fővárosi 

Közgyűlés által elfogadott Heltai Ferenc utca, Ripka Ferenc utca, Schőn Győző utca, Reichl 

Kálmán utca, Magor utca, Seneca köz, Marcus Aurelius köz, Aelia Sabina köz nevek 

alkalmasak közterület elnevezésére. Az Almási Balogh Loránd utca helyett a Bizottság az 

Almási Balogh utca név elfogadását javasolja. 

 

 

A 74. ülés döntései  
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2011. március 7.  

 

74/679. (2011.III.7.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 73. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

74/680. (2011.III.7.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság üdvözölte a kezdeményezést Liszt 

Ferenc nevének a budapesti nemzetközi repülőtér elnevezésében való megörökítésére. A 

javaslatot Liszt Ferenc Nemzetközi Repülőtér, Budapest-Ferihegy formában támogatta.  

 

74/681. (2011.III.7.) FNB. Vél.: Földrajzinév-bizottság véleménye szerint a szegedi ún. 

Sárga Üdülőtelep nem megfelelő név, a helyi köznyelvben élő névváltozatot (Sárga, 

Sárgapart, Sárgatelep) javasol.  

 

74/682. (2011.III.7.) FNB. Vél.: A bizottság véleménye az, hogy Vecsés városrészneveiként 

az Ófalu, Andrássynegyed, Halminegyed, Felsőváros nevek alkalmasak belterületi 

településrészek elnevezésére, de ez nem indokolt. A telep utótagnak a szomszédos budapesti 

példák alapján (Szemeretelep, Wekerletelep, Rendessytelep, Akadémiaújtelep stb.) sincs 

negatív jelentése.  

74/683. (2011.III.7.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság támogatólag tudomásul veszi a 

Lisszabon sétány közterületnevet, a Sota Rusztaveli tér helyett viszont a Rusztaveli tér nevet 

javasolja.  

 

74/684. (2011.III.7.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság támogatólag tudomásul veszi a 

hatvani Sport utca közterületnevet.  

 

74/685. (2011.III.7.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság elfogadja a zsámbéki Tölgyfa utca, 

Kmetz Mihály utca és Nagy-Homoród utca közterületneveket, de azzal, hogy az egyszerűbb és 

jobban használható Homoród utca nevet inkább javasolja.  

 

74/686. (2011.III.7.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság nem támogatja Reményi Konrád 

kezdeményezését, hogy a Gerlachfalvi-csúcs kapja vissza egykori Ferenc József-csúcs nevét.  

 

74/687. (2011.III.7.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság nem támogatja új exonima 

(Újtajpej) használatát, és magyar szövegben is a latin betűkre átírt kínai név, a Xinbei 

használatát javasolja.  

 

74/688. (2011.III.7.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság az illetékes önkormányzatok 

előterjesztését figyelembe véve megállapítja a következő dűlőneveket: Kántor-tag, Kamra-

völgy, Csutaj-tető, Boldogságos, Szarvas, Rózsás (Egerszólát), és Tölgyes-szél, Pallagfő, 

Öreg-hegy, Petőfi-dűlő, Rózsás-dűlő, Vadas-dűlő (Verpelét). 

 

 

A 75. ülés döntései  

 

2011. június 21.  

 

75/689. (2011.VI.21.) FNB.Hat. A Bizottság a 303/2007. (XI. 14.) Korm. rendelet 3. § (1) 

bekezdés szerint ügyrendjét meghatározta és elfogadta.  
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75/690. (2011.VI.21.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a 74. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

75/691. (2011.VI.21.) FNB. Áf.: A Fővárosi Közgyűlésnek 2011 áprilisában hozott 

közterület-elnevezési döntéseivel kapcsolatban a Földrajzinév-bizottság utólagos 

észrevételként felhívja a figyelmet arra, hogy a magyarországi hivatalos földrajzi nevek 

megállapításáról és nyilvántartásáról szóló 303/2007. (XI. 14.) Korm. rendelet 5. §-ának 

irányelveivel összhangban új közterület-nevek megállapítása során célszerű nem kizárólag 

kiemelkedő személyek nevének megörökítését kezdeményezni. Ajánlja továbbá, hogy 

személynevek esetén általában elegendő a vezeték- és keresztnév feltüntetése. Nemesi 

rangoknak, tudományos fokozatoknak stb. a névbe illesztése csak abban az esetben szükséges, 

ha a személyi megkülönböztetés kifejezetten megköveteli. Esterházy János gróf esetében 

például elég a vezeték- és keresztnév, az azonosítás így is egyértelmű. Jóllehet szabály nem 

tiltja, a Bizottság nem tartja jó döntésnek egyszerre két fővárosi közterületet is Wass Albertről 

elnevezni.  

 

75/692. (2011.VI.21.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Celldömölk 

város önkormányzata által javasolt Iskola tér név alkalmas közterület elnevezésére. 

 

 

75/693. (2011.VI.21.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint a Zalaszentgrót 

város önkormányzata által javasolt Templom tér név alkalmas közterület elnevezésére. 

Egyidejűleg megállapítja, hogy az egyúttal javasolt Naturaqua köz elnevezés, mint márkanév 

utcanévként való megállapításra nem alkalmas.  

 

75/694. (2010.VI.21.) FNB. Vél. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Kistarcsa 

város önkormányzata által elfogadni kívánt Simándytelep név – ebben a formában, egybeírva 

– alkalmas településrész elnevezésére.  

 

75/695. (2010.VI.21.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy a Zalacsány 

község önkormányzata által megjelölt külterületi 063/2 helyrajzi számú földrészlet a részletes 

névgyűjtés és a régebbi kataszteri térképek szerint nem viseli a Cigánysor területnevet. Ezért 

az illetékes földhivatalt felkérjük, hogy ezt a nevet a kataszteri térképről törölje. 

 

 

A 76. (soron kívüli) ülés döntései  

 

2011. július 28.  

 

76/696. (2011.VII.28.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság a Fővárosi Közgyűlés 

kezdeményezésének kormányzati támogatásaként a nemzeti fejlesztési miniszter által tett 

javaslat alapján az eddig Lágymányosi híd néven ismert híd elnevezését „Rákóczi híd”-ban 

állapítja meg. 

 

 

A 77. ülés döntései  

 

2011. szeptember 13.  
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77/697. (2011. IX. 13.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 75. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

77/698. (2011. IX. 13.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 76. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja.  

 

77/699. (2011. IX. 13.) FNB. Vél.: A Nádújfalu név alkalmas az ismét önállóvá váló község 

elnevezésére.  

 

77/700. (2011. IX. 13.) FNB. Áf.: A Szatymazon megvalósuló Green Business Park csupán 

az intézmény elnevezésére alkalmas, a postacímként is szolgáló területrész azonosításához 

magyar hangzású nevet szükséges választani. 

  

77/701. (2011. IX. 13.) FNB. Vél.: A Hűvösvölgy(i) utca és a Hidegvölgy(i) utca egyaránt 

alkalmas közterület elnevezésére Gyermely községben. Célszerű azt a nevet választani, 

amelyiket a helyi lakosság is támogat.  

 

77/702. (2011. IX. 13.) FNB. Áf.: Magyar nyelvű dokumentumokban, ha van egy határon túli 

településnek közismert magyar neve, első helyen a magyar név, mögötte zárójelben a helyi 

hivatalos név álljon (pl. "...Rozsnyó /Rožňava/"). Egyidejűleg a Földrajzinév-bizottságnak 

nincs kifogása az ellen, ha egy szomszédos ország hivatalos nyelvén készült dokumentumban 

egy magyarországi név feltüntetése az alábbi módon történik: elől az adott szomszédos ország 

hivatalos nyelvén megadott név (ha van ilyen), mögötte zárójelben pedig a magyar hivatalos 

név szerepel (pl. szlovák szövegben: "… Békešská Čaba /Békéscsaba/"). 

 

77/703. (2011. IX. 13.) FNB. Áf.: Az afrikai Szudán déli tartományaiból alakult, és az ENSZ 

Közgyűlése által 2011. július 14-én a Világszervezet 193. tagállamaként elismert önálló 

ország magyar neve Dél-Szudán (angol: South Sudan), teljes államneve Dél-szudáni 

Köztársaság (ang.: Republic of South Sudan). ISO 3166-1 Alpha-2, Alpha-3 ill. számkódok: 

SS, SSD, 728.  

 

77/704. (2011. IX. 13.) FNB. Áf.: A Váralja Szövetségnek a határon túli földrajzi nevek 

használatával kapcsolatos megkeresésére a Bizottság tájékoztatást ad a magyarországi 

hivatalos földrajzi nevek megállapításáról és nyilvántartásáról szóló 303/2007. (XI. 14.) 

Korm. rendelet nyújtotta lehetőségekről, valamint a magyar dokumentumokban szereplő, 

határon túli települések magyar nevének feltüntetésével kapcsolatban éppen elfogadott 

bizottsági állásfoglalásról (77/702. (2011. IX. 13.) FNB. Áf.). Egyúttal felhívja a figyelmet 

arra, hogy a térképkiadók saját felelősségükre adják ki a külföldi területeket ábrázoló 

kiadványaikat, a Bizottság csak állást foglal a külföldi földrajzi nevek magyar megfelelőiről.  

77/705. (2011. IX. 13.) FNB. Vél.: Hajdúnánás Város Önkormányzatának megkeresésére a 

Bizottság az alábbi szakmai véleményt adja a kezdeményezett közterületnév-

változtatásokról, illetve -elnevezésekről:  

 

A Fürst Sándor utca helyett ajánlott Hódos Imre utca, a Marx Károly utca helyett ajánlott 

Nikodemusz István utca, a Kunfi Zsigmond utca helyett ajánlott Pöstyén utca, a Sallai 

Imre utca helyett ajánlott Érmihályfalva utca, a Somogyi Béla utca (Árpád utca kifelé) 

helyett ajánlott Szatmár utca, a Mező Imre utca helyett ajánlott Csohány László utca, a 

Nyisztor György utca helyett ajánlott Ujvárosi Miklós utca, a Rózsa Ferenc utca helyett 

ajánlott Előháti utca, a Ságvári Endre utca helyett ajánlott Wass Albert utca, a Hámán Kató 

utca helyett ajánlott Nánási Oláh Mihály utca, (a Tiszavasvári útból nyíló) névtelen utca 
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helyett ajánlott Ustroń utca (ilyen írásmódban), a Téglás-kertnél húzódó közterület neveként 

ajánlott Ráczdomb utca (ha a Rácz eredetileg családnév, egyébként Rácdomb), a Bocskai 

köz helyett ajánlott Széles tér egyaránt alkalmas közterület elnevezésére. A Somogyi Béla 

utca Tiszavasvári úttól Magyar utcáig terjedő szakaszára az ajánlott nevet Nagy Imre jegyző 

utca formában javasolja a Bizottság.  

A továbbiakban javasolt Ószőlő utca, Galagonya utca, Rétisas utca, Róka utca, Sonkázó 

utca, Izzó utca, Bakator utca, Gohér utca névalakok szintén alkalmasak közterületek 

elnevezésére. A 4736 és a 4740 helyrajzi számú közterületek elnevezésére az ajánlott nevet 

Slachta János utca formában javasolja a Bizottság. 

 

 

 

A 78. ülés döntései 

 

2011. december 13. 

 

 

78/706. (2011. XII. 13.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 77. ülés jegyzőkönyvét 

kisebb módosításokkal elfogadja. 

 

78/707. (2011. XII. 13.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a nemzeti fejlesztési miniszter 

javaslata alapján a következő neveket állapította meg: az Ipoly folyón Ráróspuszta és a 

szlovákiai Rárós (Rároš) között felépült híd a  Madách híd, míg a Pösténypuszta és a 

szlovákiai Pető (Pet'ov) közötti híd a Katalin híd nevet kapja. 

 

78/708. (2011. XII. 13.) FNB. Vél.: A Nagyegyháza név, amely jelenleg Óbarok község 

belterületi településrészének neve, alkalmas új község elnevezésére. 

 

78/709. (2011. XII. 13.) FNB. Hat.: A Novaj község külterületén korábban Tardi úti táblának 

nevezett területrész a Szeszfőzde-tető elnevezést kapja. 

 

78/710. (2011. XII. 13.) FNB. Hat.: A Kisnána község külterületén a VINGIS térinformatikai 

szőlőültetvény-regiszterben Lajvér-tetőként nyilvántartott területrész a Szarvas-tető 

elnevezést kapja. 

 

78/711. (2010. XII. 13.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Fővárosi 

Közgyűlés által elfogadott Gyóni Géza tér, Bibó István park, Korona tér, Hamvas Béla 

sétány, Pércsi Lajos lépcső, Toldalagi Pál utca, Gundel Károly út, Pongrátz Gergely tér, 

Krenedits Sándor utca közterületneveket. Egyúttal felhívja a figyelmet arra, hogy közterület 

elnevezésekor – kiemelkedő személyek emlékének megörökítése céljából – általában a 

vezeték- és keresztnév együttes, egyéb címek, előnevek nélküli feltüntetése célszerű, ha más 

nem indokolja a rövidebb nevet (Gárdonyi tér).  

 

78/712. (2010. XII. 13.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Budapest, III. 

kerület Óbuda-Békásmegyer önkormányzatának határozatával elfogadott Csengőbojt utca, 

Fanyarka utca és Óbudai Egyetem park  közterületneveket.  

 

78/713. (2011. XII. 13.) FNB. Vél.: A Zalaszentgrót város külterületén javasolt ’Erzsébet rét’ 

névalak helyett az egybeírt Erzsébetrét  név alkalmas a településrész elnevezésére, bár egy 



 50 

majorszerű ingatlan elnevezéseként szerencsésebb volna a -kert, -lak, -ház, -szállás, -major, 

vagy akár -tanya utótagú név. 

 

78/714. (2011. XII. 13.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság megállapítja, hogy Kistarcsa 

város településrészének elnevezésére a javasolt ’Simándy-liget’ névalak helyett mind a 

Simándytelep, mind pedig a Simándyliget név – ebben a formában, egybeírva – alkalmas. 

 

78/715. (2010. XII. 13.) FNB. Áf.: A határokon átívelő közúti közlekedés fejlesztésével 

összefüggő, határon túli települések magyar neveiről.   

A szomszédos országokhoz fűződő közlekedési kapcsolataink erősítéséről szóló 92/2009 (XI. 

18.) OGY határozattal, illetve a határon átnyúló fejlesztések jogi hátterének rendezésével 

kapcsolatos feladatokról szóló 1023/2011. (II. 11.) Korm. határozattal összefüggésben a 

Nemzeti Fejlesztési Minisztérium Infrastruktúráért Felelős Államtitkárságától kapott, határon 

túli helységnévlista javasolt magyar neveit a Bizottság megvitatta. A Földrajzinév-bizottság 

által ajánlott neveket a mellékelt lista tartalmazza. 

 

 

Melléklet a határokon átívelő közúti közlekedés fejlesztésével összefüggő, határon túli 

települések magyar neveiről szóló 78/715. (2010. XII. 13.) FNB. Áf.-hoz 

 

 

Ausztriai nevek: 

 

Andau (Mosontarcsa) 

Apetlon (Mosonbánfalva) 

Baumgarten (Sopronkertes) 

Burg (Pinkaóvár) 

Deutsch Bieling (Németbükkös) 

Deutsch Jahrndorf  (Németjárfalu) 

Deutsch Schützen (Németlövő) 

Deutschkreutz (Sopronkeresztúr) 

Eberau (Monyorókerék) 

Eisenberg an der Pinka (Csejke) 

Frankenau (Répcesarud) 

Geschriebenstein (Írott-kő) 

Halbturn (Féltorony) 

Heiligenbrunn (Szentkút) 

Heiligenkreuz im Lafnitztal   

                                (Rábakeresztúr) 

Inzenhof (Borosgödör) 

Klingenbach (Kelénpatak) 

Klostermarienberg (Borsmonostor) 

Loipersbach im Burgenland  (Lépesfalva) 

Luising (Lovászad) 

Lutzmannsburg (Locsmánd) 

Mogersdorf (Nagyfalva) 

Moschendorf (Nagysároslak) 

Mörbisch am See (Fertőmeggyes) 

Neckenmarkt (Sopronnyék) 

Neumarkt and der Raab (Farkasdifalva) 

Nickelsdorf (Miklóshalma) 

Nikitsch (Füles) 

Oberbildein (Felsőbeled) 

Oberdrosen (Rábaőr) 

Pamhagen (Pomogy) 

Rattersdorf (Rőtfalva) 

Rechnitz (Rohonc) 

Reinersdorf (Zsámánd) 

Ritzing-Helenenschacht (Récény-Ilonaakna) 

Sankt Margarethen im Burgenland  

                               (Szentmargitbánya) 

Schachendorf (Csajta) 

Schandorf (Csém) 

Schattendorf (Somfalva) 

Wallem (Valla) 

Weichselbaum (Badafalva) 

 

 

 

 

Horvátországi nevek: 

 

Baranjsko Petrovo Selo (Petárda) 

Batina (Kiskőszeg) 

Branjin Vrh (Baranyavár) 

Domašinec (Damása) 

Donja Dubrava (Alsódomboru) 

Donji Miholjac (Alsómiholjác) 

Duboševica (Dályok) 
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Gola (Góla)    

Goričan (Muracsány) 

Kneževo (Főherceglak) 

Kotoriba (Kotor) 

Legrad (Légrád) 

Luč (Lőcs) 

Podturen (Bottornya) 

Terezino Polje (Trézenföld)   

Torjanci (Torjánc) 

 

 

Romániai nevek: 

 

Ant (Ant) 

Ateaş (Atyás) 

Avram Iancu (Keményfok) 

Beba Veche (Óbéb) 

Bercu (Szárazberek) 

Berveni (Börvely) 

Biharia (Bihar) 

Boghiş  (Csengerbagos) 

Borş  (Bors) 

Cefa (Cséffa) 

Cenad (Nagycsanád) 

Cheresig (Körösszeg) 

Cherestur (Pusztakeresztúr) 

Ciumeghiu (Illye) 

Curtici (Kürtös) 

Diosig (Bihardiószeg) 

Doba (Szamosdob) 

Dorobanţi (Kisiratos) 

Grăniceri (Ottlaka) 

Horea (Károlypuszta) 

Ianca (Jankafalva) 

Iermata Neagră (Feketegyarmat) 

Şilindru  (Érselénd) 

Marţihaz  (Marciháza) 

Nădlac (Nagylak) 

Oar (Óvári) 

Parhida (Pelbárthida) 

Pecica (Pécska) 

Peleş (Nagypeleske) 

Pelişor (Kispeleske) 

Peregu Mic (Kispereg) 

Petea (Pete) 

Pordeanu (Porgány) 

Roşiori  (Biharfélegyháza) 

Săcueni (Székelyhíd) 

Salonta (Nagyszalonta) 

Sânmartin /Macea (Szentmárton/Mácsa) 

Sânnicolau Român  (Oláhszentmiklós) 

Santăul Mare (Nagyszántó) 

Scărişoara Nouă (Piskoltliget) 

Tărian  (Köröstarján) 

Turnu (Tornya) 

Urziceni (Csanálos) 

Urziceni Pădure (Csanáloserdő) 

Valea lui Mihai (Érmihályfalva) 

Vărşand  (Gyulavarsánd) 

Variaşu Mic (Kisvarjas) 

Voivozi (Érkenéz) 

 

 

Szlovákiai nevek: 

 

Balog nad Ipl’om (Ipolybalog) 

Biel (Bély) 

Bielovce (Ipolybél) 

Brezina (Kolbása) 

Bušince (Bussa) 

Buzica (Buzita) 

Byšta (Biste) 

Čeláre  (Csalár) 

Čerhov (Csörgő) 

Chľaba (Helemba) 

Chorváty (Tornahorváti) 

Číčov (Csicsó) 

Čierna nad Tisou (Tiszacsernyő) 

Čunovo (Dunacsún) 

Dlhá Ves (Gömörhosszúszó) 

Dobrohošť (Doborgaz) 

Drňa (Darnya) 

Gabčíkovo (Bős) 

Homok / Šahy (Ipolyság-Homok) 

Hosťovce (Bódvavendégi) 

Hrad Šomoška (Somoskő vára) 

Ipeľské Predmostie (Ipolyhídvég) 

Ipeľský Sokolec (Ipolyszakállos) 

Janice (Jéne) 

Janík (Jánok) 

Kalonda (Kalonda) 

Kechnec (Kenyhec) 

Klin nad Bodrogom (Bodrogszög) 

Klížská Nemá (Kolozsnéma) 

Koláre (Kóvár) 

Komárno (Révkomárom)  

Kováčovce (Szécsénykovácsi) 

Kravany nad Dunajom (Karva) 

Leľa (Leléd) 

Lenartovce (Sajólénártfalva) 
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Lipovany (Nagyromhány) 

Malé Kosihy (Ipolykiskeszi) 

Medveďov (Medve) 

Michaľany (Alsómihályi) 

Milhosť (Migléc) 

Muľa (Rárósmúlyad) 

Neporadza (Naprágy) 

Pastovce (Ipolypásztó) 

Patince (Pat) 

Perín (Perény) 

Peťov (Pető) 

Petrovce (Gömörpéterfala)  

Pribeník (Perbenyik) 

Radvaň nad Dunajom (Dunaradvány) 

Rároš (Rárós) 

Rešica (Reste) 

Rusovce (Oroszvár) 

Šahy (Ipolyság) 

Salka (Ipolyszalka) 

Šiatorská Bukovinka (Sátorosbánya) 

Silica (Szilice) 

Skároš (Eszkáros) 

Slovenské Ďarmoty (Tótgyarmat) 

Slovenské Nové Mesto ( Kisújhely) 

Strážne (Örös) 

Streda nad Bodrogom (Bodrogszerdahely) 

Štúrovo (Párkány) 

Tachty (Tajti) 

Trenč - Rároš (Tőrincs-Rárós) 

Trenč (Tőrincs) 

Trstené pri Hornáde (Abaújnádasd) 

Veľká Čalomija (Nagycsalomja) 

Veľké Trakany (Nagytárkány) 

Veľký Hores (Nagygéres) 

Veľký Kamenec (Nagykövesd) 

Vlkyňa (Velkenye) 

Vrbovka (Ipolyvarbó) 

Vyškovce nad Ipl’om (Ipolyvisk) 

 

Szerbiai nevek: 

 

Aleksa Šantič (Sáripuszta) 

Bački Breg (Béreg) 

Bački Vinogradi (Királyhalom) 

Bajmok (Bajmok) 

Čikerija (Csikéria) 

Đala (Gyála) 

Horgoš (Horgos) 

Kelebija (Kelebia) 

Ljutovo (Bácsmérges) 

Martonoš (Martonos) 

Rabe (Rábé) 

Rastina (Rasztina) 

Riđica (Regőce) 

Stanišić (Őrszállás) 

Subotica (Szabadka) 

Tavankut (Tavankút) 

 

 

Szlovéniai nevek: 

 

Budinci (Bűdfalva) 

Čentiba (Csente) 

Čepinci (Kerkafő) 

Dolenci (Dolány) 

Dolga vas  (Lendvahosszúfalu) 

Dolina pri Lendavi (Völgyifalu) 

Domanjševci (Domonkosfa) 

Genterovci (Göntérháza) 

Hodoš (Őrihódos) 

Kobilje (Kebeleszentmárton) 

Krplivnik (Kapornak) 

Martinje (Magasfok)   

Motvarjevci (Szécsiszentlászló) 

Pince (Pince) 

Pordašinci (Kisfalu) 

Prosenjakovci (Pártosfalva) 

Središče (Kisszerdahely) 

Žitkovci (Zsitkóc) 

 

 

Ukrajnai nevek: 

 

Astei (Asztély) 

Badalovo (Badaló) 

Badiv (Badótanya) 

Berehove (Beregszász) 

Chop (Csap) 

Dyida (Beregdéda) 

Heten (Hetyen) 

Horonhlab (Kisharangláb) 

Koson' (Mezőkaszony) 

Mochola (Macsola) 

Solovka (Szalóka) 

Svoboda (Nagybakos) 

Tysobyken' (Tiszabökény) 

Vary (Vári) 

Velyka Palad' (Nagypalád ) 

Vilok (Tiszaújlak) 
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A 79. ülés döntései 

 

2012. március 6. 

 

 

79/716. (2012. III. 6.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 78. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja. 

 

79/717. (2012. III. 6.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Fővárosi Közgyűlés 

határozatával elfogadott Erdélyi János tér, Kerényi Grácia park, Németh László utca, Kopácsi 

Sándor sétány, Lev Tolsztoj sétány, Wysocki utca, Vermes Miklós utca, Máté apostol utca, Túri 

István út közterületneveket.  

 

79/718. (2012. III. 6.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a hatvani önkormányzat 

határozatával elfogadott Borház út, Trianon tér, Strázsa utca közterületneveket.  

 

79/719. (2011. III. 6.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint a  Balatonakarattya 

név, amely jelenleg Balatonkenese város részét jelöli, alkalmas új község elnevezésére. 

 

79/720. (2011. III. 6.) FNB. Vél.: A Földrajzinév-bizottság véleménye szerint a szegedi Párizsi 

körút, Londoni körút, vasútpálya, Kossuth Lajos sugárút által határolt városrész elnevezésére a 

Kálvária név alkalmas. A Bizottság a lakossági javaslatokként beérkezett Huszár, Izabella és Teréz 

(Terézia) elnevezések utótag (pl. -város) nélküli alkalmazását nem ajánlja. A felvetett nevek közül a 

Teréz elnevezés még Terézváros formában sem volna igazán jó döntés, mivel összetéveszthető 

lenne a fővárosi Terézvárossal. 

 

79/721. (2012. III. 6.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság, megértve a dr. Kelemen András által 

Grúzia magyar elnevezésére javasolt új névforma indokait, úgy foglal állást, hogy – összhangban a 

korábbi bizottsági állásfoglalásokkal – a magyar köznyelvben ismeretlen Kartulia név helyett 

továbbra is a magyar nyelvben közismert Grúzia névformát ajánlja.  

 

79/722. (2012. III. 6.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottságnak az Országnévjegyzékel kapcsolatos 

állásfoglalása: 

Tudomásul véve Magyarország Alaptörvényének az ország elnevezésére vonatkozó megállapítását, 

valamint észlelve az ENSZ (UNTERM) nyilvántartásában az érintett országok kérésére történt 

változtatásokat, az alábbiakban módosítja a jegyzéket: 

 

I. Független államok: 

 

Líbia LY LBY 434  

Magyarország  HU HUN 348 

Szudán / Szudáni Köztársaság SD SDN 729  

 

II. Egyéb jogállású területek:: 

 

Curaçao    CW CUW 531 > Hollandia 

Sint Maarten  SX SXM  534 > Hollandia  

 

(törölt bejegyzés) 

Holland Antillák AN ANT 530 > Hollandia  

  

79/723. (2012. III. 6.) FNB. Áf.: A Magyarországról induló vonatok külföldi megállási helyeinek 

magyar neveiről.  A 70/653. (2010. III. 29.) FNB Áf. állásfoglalásban korábban már tárgyalt 
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névlista kiegészül minden olyan vasútállomás nevével, amelyre Magyarországon vasúti menetjegy 

adható ki. Megjegyzés: a tárgyalt ideiglenes névlistát a bizottság júniusi (80.) ülésén újratárgyalta. 

Az ott elfogadott listát lásd: 80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf. 

  

 

A 80. ülés döntései 

 

2012. június 19. 

 

80/724. (2012. VI. 19.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 79. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja. 

 

80/725. (2012. VI. 19.) FNB. Vél.: A Kaposfő községben javasolt Vadászdombi utca alkalmas 

közterület elnevezésére. 

 

80/726. (2012. VI. 19.) FNB. Vél.: A Strázsa utca és a Szeretet utca egyaránt alkalmas közterület 

elnevezésére Hatvan városban. Célszerű olyan – ideális esetben helyi kötődésű –nevet választani, 

amelyet a helyi lakosság is támogat. 

 

80/727. (2012. VI. 19.) FNB. Vél.: Dámóc község Őrhegy (egyes források szerint Őrhegytanya) 

nevű településrészén belül alkalmazhatók utcanevek (pl. Vasút utca). Mind a hat, jelenleg helyrajzi 

számmal jelölt közterületet célszerű elnevezni, a közterületnévnek azonban nem része a 

településrésznév. 

 

80/728. (2012. VI. 19.) FNB. Vél.: A Kaba város külterületén javasolt SZŰCS MAJOR névalak 

helyett az egybeírt Szűcsmajor név alkalmas a településrész elnevezésére. 

 

80/729. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi Zalaszentgrót Város 

Önkormányzata képviselőtestületének döntését, miszerint – figyelembe véve a Bizottság korábbi 

szakmai véleményét – egyik külterületi településrésze az Erzsébetrét nevet kapja.  

 

80/730. (2012. VI. 19.) FNB. Hat. A Földrajzinév-bizottság egyes, új vasúti megállóhelyek 

elnevezését a következőképpen állapítja meg: 

–  a Budapest – Tárnok – Székesfehérvár vasútvonal vonalon, a Pohár utcánál kialakítandó 

megállóhely neve: Kastélypark; 

–  a Szany-Rábaszentandrás – Egyed-Rábacsanak vasútállomások közötti vonalszakaszon 

kialakítandó megállóhely neve: Móricerdő; 

– a Szolnok – Békéscsaba vonalszakaszon kialakítandó két forgalmi kitérő neve: 

(Kétpónál) Kispó, (Gyomaendrőd-Nagylaposnál) Öreglapos; 

– a gönyűi dunai kikötőnél létesített vasútállomás számára, amely korábban a 66/616. 

(2008.XII.15.) FNB.Hat. döntéssel a Gönyű-Kikötő nevet kapta, a Bizottság a Gönyű 

nevet állapítja meg; a kapcsolódó kikötői-rakodó körzet kapja meg az eddig a 

vasútállomás által viselt Gönyű-Kikötő nevet. 

 

80/731. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Fonyódon korábban Várhegyi kilátó, ill. Berzsenyi-kilátó 

néven ismert építmény neveként javasolt Várhegyi Széplátó alakkal szemben az elnevezés a magyar 

nyelv szabályai alapján Széplátó, illetve jelzős formában várhegyi Széplátó esetleg fonyódi Széplátó 

alakokban helyes. 

 

80/732. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul vette a Külügyminisztérium 

tájékoztatását a Grúzia/Georgia névhasználattal kapcsolatos álláspontjáról.   



 

 

 

80/733. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság javasolja, hogy a VM – a 

Külügyminisztériummal egyetértésben – Mikesy Gábor úr személyében küldjön szakértő képviselőt 

a 10. Földrajzinév-egységesítési konferenciára.  

 

80/734. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság javasolja, hogy az Útmutató a földrajzi 

nevek megállapításához és megváltoztatásához című, a Bizottság által kidolgozott módszertani 

segédlet váljon hozzáférhetővé az érintett önkormányzatok, illetve intézmények és magánszemélyek 

számára. 

 

80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Magyarországról induló vonatok külföldi megállási helyeinek 

magyar neveit a Bizottság a csatolt lista szerint állapítja meg.  A névlista tartalmazza minden olyan 

szomszédos országbeli vasútállomás helyi hivatalos és magyar nevét (ha van ilyen), amelyre 

Magyarországon vasúti menetjegy adható ki.  

 

Melléklet a Magyarországról induló vonatok 

külföldi megállási helyeinek magyar neveiről 

szóló 80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.-hoz 

 

Ausztriai nevek: 

 

Bad Neusiedl am See Nezsiderfürdő 

Bad Sauerbrunn Savanyúkút 

Baumgarten Sopronkertes 

Breitenbrunn/Neusiedler 

See Fertőszéleskút 

Bruck an der Leitha Királyhida 

Deutschkreutz Sopronkeresztúr 

Donnerskirchen Fertőfehéregyháza 

Drassburg Darufalva 

Eisenstadt Kismarton 

Eisenstadt Schule Kismarton-Iskola 

Frauenkirchen Boldogasszony 

Gattendorf Lajtakáta 

Gols Gálos 

Jennersdorf Gyanafalva 

Jois Nyulas 

Loipersbach-

Schattendorf 

Lépesfalva-

Somfalva 

Marz-Rohrbach Márcfalva-

Fraknónádasd 

Mattersburg Nagymarton 

Mönchhof Haltestelle Barátudvar 

Mönchhof-Halbturn Barátudvar-

Féltorony 

Müllendorf Szárazvám 

Neckenmarkt-

Horitschon 

Sopronnyék-

Haracsony 

Neudörfl Lajtaszentmiklós 

Neufeld an der Leitha Lajtaújfalu 

Neusiedl am See Nezsider 

Nickelsdorf Miklóshalma 

Parndorf Pándorfalu 

Parndorf Ort Pándorfalu 

megálló 

Purbach/Neusiedler See Feketeváros 

Schützen am Gebirge Sérc 

St. Andrä am Zicksee Mosonszentandrás 

Unterpetersdorf Alsópéterfa 

Wallern im Burgenland Valla 

Weiden am See Védeny 

Wien Bécs 

Wiesen-Sigless Rétfalu-Siklósd 

Winden am See Sásony 

Wiener Neustadt Hbf Bécsújhely 

Wulkaprodersdorf Vulkapordány 

Zurndorf Zurány 

Kittsee Köpcsény 

Pama Lajtakörtvélyes 

Nem adható ki nemzetközi menetjegy, de 

a Magyarországról induló vonat megáll: 

Schützen am Gebirge 

Bahnst. Sérc-Bahnstrasse 

Pamhagen Pomogy 

Wulkaprodersdorf 

Haltestelle 

Vulkapordány 

megálló 

 

 

 

Horvátországi nevek: 

 

Beli Manastir Pélmonostor 

Belišće Belistye 

Bjelovar Belovár 

Čakovec Csáktornya 

Čeminac Laskafalu 

Čepin Csepén 



 

 

Dalj Dalja 

Darda Dárda 

Daruvar Daruvár 

Đakovo Diakovár 

Đurđevac Djurdjevac 

Donji Kraljevec Murakirály 

Erdut Erdőd 

Garčin Garcsin 

Hrv. Kostajnica Kostajnica 

Ivanić Grad Ivanicsvár 

Jastrebarsko Jaska 

Karlovac Károlyváros 

Koprivnica Kapronca 

Kotoriba Kotor 

Križevci Körös 

Laslovo-Korog Szentlászló-

Kórógy 

Mala Subotica Kisszabadka 

Mursko Sredisce Muraszerdahely 

Nova Kapela-

Batrina 

Újkapela-

Batrina 

Našice Nasic 

Nova Gradiška Újgradiska 

Osijek Eszék 

Osijek Donji Grad Eszék-

Alsóváros 

Pakrac Pakrác 

Požega Pozsega 

Pula Póla 

Rijeka Fiume 

Sarvaš Drávaszarvas 

Sisak Sziszek 

Slatina Szlatina 

Varaždin Varasd 

Vinkovci Vinkovce 

Virovitica Verőce 

Vladislavci Lacháza 

Vukovar Vukovár 

Zagreb Gl. Kol. Zágráb 

Županja Zsupanya 

Nem adható ki nemzetközi 

menetjegy, de a Magyarországról 

induló vonat megáll: 

Drnje Dernye 

 

 

 

 

Romániai nevek: 

 

Aiud Nagyenyed 

Alba Iulia Gyulafehérvár 

Aleşd Élesd 

Apahida Apahida 

Arad Arad 

Bacău Bákó 

Baia Mare Nagybánya 

Băile Herculane Herkulesfürdő 

Băile Tusnad Tusnádfürdő 

Beclean pe Someş Bethlen 

Bistriţa Nord Beszterce 

Blaj Balázsfalva 

Braşov Brassó 

Bucuresţi Băneasa Bukarest 

Bucuresţi Nord Bukarest 

Buzău Bodzavásár 

Buziaş Buziásfürdő 

Câmpia Turzii Aranyosgyéres 

Caransebeş Karánsebes 

Carei Nagykároly 

Ciucea Csucsa 

Cluj Napoca Kolozsvár 

Curtici Kürtös 

Deda Déda 

Dej Călători Dés 

Deva Déva 

Diosig Bihardiószeg 

Dorneşti Hadikfalva 

Drobeta Turnu 

Severin Szörényvár 

Episcopia Bihor Biharpüspöki 

Făgăras Fogaras 

Focşani Foksány 

Gheorghieni Gyergyószentmiklós 

Halmeu Halmi 

Huedin Bánffyhunyad 

Iaşi Jászvásár 

Iernut Radnót 

Ilia Marosillye 

Izvoru Oltului Csíkszentdomokos 

Jimbolia Zsombolya 

Luduş Marosludas 

Lugoj Lugos 

Mediaş Medgyes 

Miercurea Ciuc Csíkszereda 

Oradea Nagyvárad 

Orşova Orsova 

Petroşani Petrozsény 

Piatra Neamţ Karácsonkő 

Predeal Predeál 

Radna Máriaradna 

Războieni Székelykocsárd 



 

 

Recaş Temesrékas 

Reghin Szászrégen 

Reşiţa Nord Resica 

Reşiţa Sud Resicabánya 

Săcuieni Bihor Székelyhíd 

Salonta Nagyszalonta 

Sărăţel Szeretfalva 

Satu Mare Szatmárnémeti 

Sebeş Alba Szászsebes 

Šeica Mare Nagyselyk                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

Seini Szinérváralja 

Sfântu Gheorghe Sepsiszentgyörgy 

Sibiu Nagyszeben 

Siculeni Madéfalva 

Sighetu Marmaţiei Máramarossziget 

Sighişoara Segesvár 

Simeria Piski 

Stamora Moraviţa Alsósztamóra-

Temesmóra 

Târgu Jiu Zsilvásárhely 

Târgu Mureş Marosvásárhely 

Teius Tövis 

Timişoara Nord Temesvár 

Topliţa Maroshévíz 

Valea lui Mihai Érmihályfalva 

Valea Vişeului Visóvölgy 

Vaslui Vaszló 

Vinţu de Jos Alvinc 

Zalău Nord Zilah 

Nem adható ki nemzetközi menetjegy, 

de Magyarországról induló vonat 

megáll:  

Aghireş Egeres 

Apa Apa 

Avrig Felek 

Biharia Bihar 

Botiz Batiz 

Buşag Buság 

Cicârlău Kissikárló 

Codlea Feketehalom 

Gârbova Albă Alsóorbó 

Gherla Szamosújvár 

Ilba Iloba 

Medieşu Aurit Aranyosmeggyes 

Odoreu Szatmárudvari 

Săbişa Kissebespatak 

Sanislău Szaniszló 

Satu Mare Sud Szatmárnémeti Sud 

Săvârşin Soborsin 

Şilindru Érselénd 

Tălmaciu Nagytalmács 

Ucea Ucsa 

 

 

Szlovákiai nevek: 

 

Bánovce nad 

Bebravou Bán 

Bánovce nad Ondavou Bánóc 

Banská Bystrica Besztercebánya 

Bardejov Bártfa 

Borský Mikuláš Búrszentmiklós 

Bratislava hlavná 

stanica Pozsony 

Bratislava-Nové 

Mesto Pozsonyújváros 

Bratislava-Petržalka Pozsonyligetfalu 

Brezno Breznóbánya 

Brusno kúpele Brusznófürdő 

Bytča Nagybiccse 

Čadca Csáca 

Čaňa Hernádcsány 

Čata Csata 

Červená Skala Vereskő 

Čierna nad Tisou Tiszacsernyő 

Chynorany Kinorány 

Číž kúpele Csízfürdő 

Devínska Nová Ves Dévényújfalu 

Dobšinská Ľadová 

Jaskyňa 

Dobsina-

Jégbarlang 

Dolný Kubín Alsókubin 

Dubnica nad Váhom Máriatölgyes 

Dunajská Streda Dunaszerdahely 

Fiľakovo Fülek 

Galanta Galánta 

Gbely Egbell 

Gelnica Gölnicbánya 

Handlová Nyitrabánya 

Harmanec Hermánd 

Hlohovec Galgóc 

Holíč nad Moravou Holics 

Horná Štubňa Felsőstubnya 

Horné Srnie Felsőszernye 

Hronská Dúbrava Garamberzence 

Humenné Homonna 

Ilava Illava 

Jesenské Feled 

Kapušany pri Prešove Kapi 

Kežmarok Késmárk 

Komárno Révkomárom 

Košice Kassa 

Kozárovce Garamkovácsi 



 

 

Kraľovany Kralován 

Krásno nad Kysucou Karásznó 

Kremnica Körmöcbánya 

Kriváň Kriván 

Krompachy Korompa 

Kúty Jókút 

Kysak Sároskőszeg 

Kysucké Nové Mesto Kiszucaújhely 

Lenartovce Sajólénártfalva 

Leopoldov Lipótvár 

Levice Léva 

Lipany Héthárs 

Liptovský Hrádok Liptóváralja 

Liptovský Mikuláš Liptószentmiklós 

Lučenec Losonc 

Lúky pod Makytou Fehérhalom 

Lužianky Sarlókajsza 

Malacky Malacka 

Margecany Margitfalva 

Martin Turócszentmárton 

Medzilaborce Mezőlaborc 

Michaľany Alsómihályi 

Michalovce Nagymihály 

Mlynky Hollópatak 

Moldava nad Bodvou Szepsi 

Moravský Ján Morvaszentjános 

Myjava Miava 

Nemšová Nemsó 

Nitra Nyitra 

Nižná Nizsna 

Nová Baňa Újbánya 

Nováky Nyitranovák 

Nové Mesto nad 

Váhom Vágújhely 

Nové Zámky Érsekújvár 

Ochodnica Ösvényes 

Oravský Podzámok Árvaváralja 

Palárikovo Tótmegyer 

Partizánske Simony 

Pezinok Bazin 

Piešťany Pöstyén 

Plaveč Palocsa 

Plavecký Štvrtok Detrekőcsütörtök 

Plešivec Pelsőc 

Podbrezová Zólyombrézó 

Podhájska Szencse  

Podolínec Podolin 

Poprad-Tatry Poprád 

Považská Bystrica Vágbeszterce 

Prešov Eperjes 

Pribeník Perbenyik 

Prievidza Privigye 

Púchov Puhó 

Radvaň nad Laborcom Laborcradvány 

Rajec Rajec 

Rajecké Teplice Rajecfürdő 

Rimavská Sobota Rimaszombat 

Rožňava Rozsnyó 

Rusovce Oroszvár 

Ružomberok Rózsahegy 

Sabinov Kisszeben 

Šahy Ipolyság 

Šaľa Vágsellye 

Sekule Székelyfalva 

Senec Szenc 

Senica Szenice 

Sereď Szered 

Skalica na Slovensku Szakolca 

Skalité Sziklaszoros 

Sládkovičovo Diószeg 

Sliač kúpele Szliácsfürdő 

Slovenské Nové 

Mesto Kisújhely 

Smolenice Szomolány 

Snina Szinna 

Spišská Nová Ves Igló 

Spišské Vlachy Szepesolaszi 

Stakčín Takcsány 

Stará Ľubovňa Ólubló 

Stará Turá Ótura 

Strážske Őrmező 

Štrba Csorba 

Streda nad Bodrogom Bodrogszerdahely 

Studený Potok Tarpatak 

Štúrovo Párkány 

Šurany Nagysurány 

Tatranská Lomnica Tátralomnic 

Topoľčany Nagytapolcsány 

Tornaľa Tornalja 

Trebišov Tőketerebes 

Trenčianska Teplá Trencsénhőlak 

Trenčianske Teplice Trencsénteplic 

Trenčín Trencsén 

Trnava Nagyszombat 

Trstená Trsztena 

Turany Nagyturány 

Turčianske Teplice Stubnyafürdő 

Turzovka Turzófalva 

Tvrdošín Turdossin 

Veľké Leváre Nagylévárd 

Veľký Meder Nagymegyer 

Veľký Šariš Nagysáros 



 

 

Vranov nad Topľou Varannó 

Vrbovce Verbóc 

Vrútky Ruttka 

Žiar nad Hronom Garamszentkereszt 

Žilina Zsolna 

Zohor Zohor 

Zvolen Zólyom 

Nem adható ki 

nemzetközi 

menetjegy, de 

Magyarországról 

induló vonat megáll   

Barca Bárca 

Belina Béna 

Bratislava-Vinohrady Pozsony-

Szőlőhegy 

Brekov Barkó 

Čel’ovce Cselej 

Chľaba Helemba 

Diviaky Turócdivék 

Geča Hernádgecse 

Gyňov Hernádgönyű 

Kalonda Kalonda 

Kamenica nad 

Hronom Garamkövesd 

Kapušany pri Prešove Kapi 

Kechnec Kenyhec 

Košice predmestie Kassa-

Erzsébetváros 

Kováčov Kovácspatak 

Laškovce Lask 

Mikušovce Miksi 

Naciná Ves Nátafalva 

Petrovice nad 

Laborcom Petróc 

Pusté Čemerné Márkcsemernye 

Radzovce Ragyolc 

Rapovce Rapp 

Rusovce Oroszvár 

Seňa Abaújszina 

Šiatorská Bukovinka Sátorosbánya 

Valaliky Búzafalva   

 

 

 

Szerbiai nevek: 

 

Alibunar Alibunár 

Bačka Topola Topolya 

Bački Vinogradi Királyhalom 

Bajmok Bajmok 

Beograd Belgrád 

Bogojevo Gombos 

Gajdobra Szépliget 

Hajdukovo Hajdújárás 

Horgoš Horgos 

Inđija India 

Kanjiža Magyarkanizsa 

Karavukovo Bácsordas 

Kikinda Nagykikinda 

Kula Kúla 

Martonoš  Martonos 

Nova Pazova  Újpázova 

Novi Becej Törökbecse 

Novi Beograd Újbelgrád 

Novi Sad Újvidék 

Odžaci Hódság 

Palić Palics 

Pančevački most Pancsovai híd 

Pančevo Pancsova 

Prigrevica Bácsszentiván 

Ruma Ruma 

Šabac Szabács 

Senta Zenta 

Šid Síd 

Sombor Zombor 

Sonta Szond 

Sremska Mitrovica Mitrovica 

Sremski Karlovci Karlóca 

Stara Pazova Ópázova 

Subotica Szabadka 

Titel Titel 

Vladimirovac Petre 

Vrbas Verbász 

Vršac Versec 

Žednik Nagyfény 

Zemun Zimony 

Zmajevo Ókér 

Zrenjanin Nagybecskerek 

 

 

 

Szlovéniai nevek: 

 

Hodoš                                                                                                                               Őrihódos 

Lipovci Hársliget 

Murska Sobota Muraszombat 

Ormož Ormosd 

Mačkovci Mátyásdomb 

 

 

 



 

 

Ukrajnai nevek: 

 

Bat'ovo Bátyú 

Berehove Beregszász 

Berlebash Barnabás 

Chop Csap 

Koroleve Királyháza 

Mukacheve Munkács 

Rakhiv Rahó 

Teresva Taracköz 

Uzhhorod Ungvár 

Vynohradiv-

Zakarpats'kyi 

Nagyszőlős 

Kyiv Kijev 

Lviv Lemberg 

Odesa Odessza 

Vinnytsia Vinnyica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

A 81. ülés döntései 

 

2012. szeptember 25. 

 

81/736. (2012. IX. 25.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 80. ülés jegyzőkönyvét kisebb 

módosításokkal elfogadja. 

 

81/737. (2012. IX. 25.) FNB. Áf.: Az orosz távol-keleti partvidék, a Koreai-félsziget és a 

Japán-szigetek között elhelyezkedő tenger neveként a Földrajzinév-bizottság hivatalos 

dokumentumokban és kiadványokban az ENSz és a Nemzetközi Hidrográfiai Szervezet (IHO) 

által is használt, a nemzetközi térképészetben legelterjedtebb „Japán-tenger” elnevezést 

ajánlja.   

Egyidejűleg a 73/674. (2010.XII.13.) FNB. Áf. sz. döntést a Bizottság hatályon kívül helyezi. 

  
81/738. (2012. IX. 25.) FNB. Vél.: A Vecsés városban javasolt Gizella tér alkalmas 

közterület elnevezésére. 

 

81/739. (2012. IX. 25.) FNB. Vél.:  A Dunaújvárosban javasolt Szabó Ferenc acélszobor 

sétány és kilátó közterületnévként nem elfogadható. A Bizottság nem támogatja a Felső 

sétány átnevezését, tekintettel a létező Alsó sétány közterületnévvel való korrelációra. Szabó 

Ferencről és az acélszobrász alkotótelepről más módon (pl. emléktábla) is meg lehet 

emlékezni. Ha a helyi közösség ragaszkodik dr. Szabó Ferenc nevének közterületnévként való 

megörökítéséhez, a rövid és névszerű Szabó Ferenc sétány (tud. fokozat nélküli) elnevezés 

nem kifogásolható.  

 

81/740. (2012. IX. 25.) FNB. Vél.:  Bük városban javasolt Alsóbük, Felsőbük, Középbük, 

Bükfürdő nevek helyesírási és szakmai szempontból egyaránt alkalmasak a jelölni kívánt 

településrészek elnevezésére. 

 

81/741. (2012. IX. 25.) FNB. Áf.: A Bizottság a FÖMI megkeresése alapján egy szegedi 

településrésznév helyesírásával kapcsolatban úgy foglal állást, hogy az Újbéketelep típusú 

településrésznevek írásakor „A földrajzi nevek helyesírása” c. szabályzat 3.6., 4.631. és 4.632. 

pontja, valamint az „A magyar helyesírás szabályai” (AkH. 12.) 173. és 175. b. pontja alapján 

az egybeírt formát kell alkalmazni (vö. Újszeged, Újpalota, Újpéteritelep, Újpetőfitelep,  

Újlipótváros).  

 

81/742. (2012. IX. 25.) FNB. Vél.:  A Báránd községben lévő külterületi településrész 

elnevezésére javasolt „MEGA MAJOR” (helyesen Megamajor) elnevezés helyett magyar 

elemekből álló településrésznevet célszerű választani. 

 

81/743. (2012. IX. 25.) FNB. Hat.: A Mecsekszabolcsi Környezet- és Érdekvédő Egyesület 

kezdeményezésére a Vidékfejlesztési Minisztérium javaslata alapján az eddig Csertetői-forrás 

néven ismert forrás új neve Szent Mihály-forrás. 

 

81/744. (2012. IX. 25.) FNB. Áf.: Pasztorniczky Istvánnak, a Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei 

Közgyűlés képviselőjének kérésére a Bizottság megerősíti, hogy a világörökségről szóló 

2011. évi LXXVII. törvény 1. mellékletében meghatározott Tokaj-hegyaljai történelmi 

borvidék kultúrtáj elnevezés világörökségi helyszín neveként mind helyesírási, mind szakmai 

szempontból megfelelő. Ez az állásfoglalás nem érinti a borászati termékek előállításáról 

szóló jogszabályokban alkalmazott névrendszert. 



 

 

A 82. ülés döntései 

 

2012. december 11. 

 

 

82/745. (2012. XII. 11.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 81. ülés jegyzőkönyvét 

kisebb módosításokkal elfogadja. 

 

82/746. (2012. XII. 11.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Fővárosi 

Közgyűlés 2012. október 3-i határozatával elfogadott közterületneveket: Tarasz Sevcsenko 

tér, Fischer Ágoston park, Kiss Mihály park, Károlyi utca (Károlyi Mihály u. átnevezése), 

Piarista utca (Pesti Barnabás u. átnevezése), Szentágothai János tér, Albert Camus utca (144. 

u. átnevezése), Boldog Teréz anya tér, Ruttkai Éva park, Teleki Pál köz, Tisza István tér, 

Regele János utca (Gelléri Andor Endre u. átnevezése), Somogyi László sétány (Tersánszky 

Józsi Jenő sétány átnevezése), Teller Ede út. A közterület-elnevezési döntésekkel 

kapcsolatban a Földrajzinév-bizottság utólagos észrevételként felhívja a figyelmet arra, hogy 

olyan külföldi személyiség esetében, akinek neve kiejtési és ennélfogva toldalékolási 

problémát okozhat, megfontolandó a megörökítés egyéb formáit (pl. emléktábla, szobor) 

figyelembe venni. 

 

82/747. (2012. XII. 11.) FNB. Vél.: A Nagykőrös városban javasolt Törös László utca (tud. 

fokozat nélküli) névforma alkalmas közterület elnevezésére. 

 

82/748. (2012. XII. 11.) FNB. Áf.: Pasztorniczky Istvánnak, a Borsod-Abaúj-Zemplén 

Megyei Közgyűlés képviselőjének kérésére a Bizottság megerősíti, hogy a jogszabályban (a 

települési önkormányzatok többcélú kistérségi társulásáról szóló 2004. évi CVII. törvény 

mellékletében) rögzített  „Abaúj-Hegyközi kistérség” elnevezés földrajzilag helytelen. A 

földrajzi szakirodalomban Hegyköz tájegységként, illetve Hegyközi-dombság kistájként 

meghatározott területén lévő települések a Sátoraljaújhelyi kistérséghez tartoznak. 

 

82/749. (2012. XII. 11.) FNB. Vél.:  A Szigetszentmiklós városban javasolt Paptag-lakópark 

név alkalmas a jelölni kívánt településrész elnevezésére. 

 

82/750. (2012. XII. 11.) FNB. Áf.: A Bizottság megerősíti, hogy a MÁV kapcsolatos (2011. 

szeptember 29-i, K-4170/2011. sz.) levelében javasolt névváltozatok közül a Magyarországról 

induló vonatok külföldi megállási helyeinek ajánlott magyar megfelelőit a 80. ülésen 

elfogadott 80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf. állásfoglalás alapján határozta meg. A magyar 

nyelvű közbeszédben, médiában, illetve irodalomban a külföldi neveknek számos további 

magyar névváltozata fordulhat elő.    

 

 

 

A 83. ülés döntései 

 

2013. március 5. 

 

 

83/751. (2013. III. 5.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 82. ülés jegyzőkönyvét 

elfogadja. 



 

 

 

83/752. (2013. III. 5.) FNB. Vél.: A Győr Győrszentiván városrészében javasolt Vonal út 

névforma alkalmas közterület elnevezésére. 

 

83/753. (2013. III. 5.) FNB. Vél.: A Magyarbánhegyesen javasolt Arany János utca, 

Bessenyei Antal utca, Bóna Demeter utca, Szent István utca és Tompa Ádám utca névforma 

mind alkalmas közterület elnevezésére. 

 

80/754. (2013. III. 5.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi Hatvan Város 

Önkormányzata képviselőtestületének döntését, miszerint a Strázsa utca nevét Hegytető 

utcára változtatta meg.  

 

83/755. (2013. III. 5.) FNB. Vél.: A Nádudvar város külterületén javasolt Csenkey tanya 

névalak helyett az egybeírt Csenkeytanya név alkalmas a településrész elnevezésére. 

 

83/756. (2013. III. 5.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság úgy foglal állást, hogy készüljön 

útmutató a külföldi (elsősorban határon túli) földrajzi nevek magyar megfelelőinek hazai 

használatára vonatkozó alapelvekről, döntési szempontokról, illetve hivatkozási forrásokról. 

 

83/757. (2013. III. 5.) FNB. Áf.: A Magyarországról induló vonatok külföldi megállási 

helyeinek magyar neveiről szóló 80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf. melléklete az alábbiak 

szerint módosul: 

 

Romániai nevek: 

Reşiţa Sud  –  Resicabánya-Déli; Reşiţa Nord  –  Resicabánya-Északi;  

Satu Mare Sud   –  Szatmárnémeti-Gőzfűrész.  

Sürgősségi döntés híd- és víznevekről: 

83/758. (2013. IV. 19.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a Vásárhelyi Terv 

Továbbfejlesztése nevű program keretében kialakított időszakos (árvízszint-csökkentő) 

Nagykunsági-víztároló kiépítésével kapcsolatban – kivételes sürgősséggel – az alábbi 

közlekedési és vízneveket állapította meg: 

a Nagykunsági-víztároló töltésével összefüggésben megépült híd:  Szapáry Gyula híd, 

a víztároló töltő-ürítő műtárgya:   Orczy Lőrinc-zsilip, 

a víztároló töltő-ürítő csatornája:  Új-Mirhó-fok. 

 

 

A 84. ülés döntései 

 

2013. június 13. 

 

 

84/759. (2013. VI. 13.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a 83. ülés jegyzőkönyvét 

elfogadja. 

 

84/760. (2013. VI. 13.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Fővárosi 

Közgyűlés 2013. február 27-i és március 27-i határozatával elfogadott közterületneveket: 

Scheiber Sándor utca, Tbiliszi tér, Bartoniek Géza lépcső, Radics Béla utca, Forster János 



 

 

Jakab utca, Gelléri Andor Endre utca, Tersánszky Józsi Jenő köz, Dr. Koncz János tér, 

Kőrösi Sándor utca, Magasházy utca, Asztana út. 

Utólagos észrevételként egyben felhívja a figyelmet arra, hogy  

- Forster János Jakab nevének német írásmódban való feltüntetése is célszerű lenne a 

tömbsarki utcanévtáblán vagy/és a vonatkozó tájékoztató emléktáblán; 

- kerülendő a nemesi előnév, rang, titulus, foglalkozás, egyéb identifikálók pl. „Dr.” 

feltüntetése. Ahogy arra a Bizottság honlapján is elérhető „Útmutató a földrajzi nevek 

megállapításához és megváltoztatásához” c. módszertani segédletben is felhívja a 

figyelmet, a földrajzi nevek akkor tudják leginkább ellátni szerepüket, ha rövidek, 

névszerűek és könnyen megjegyezhetők.  

 

84/761. (2013. VI. 13.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Hatvan Város 

Önkormányzatának utcanevek meghatározásáról tájékoztató döntését (P. Lukács Pelbárt utca, 

P. Kriszten Rafael utca). Utólagos észrevételként egyben felhívja a figyelmet arra, hogy a 

névmegállapítás során törekedni kell az egyszerű nevek megalkotására, a különböző rangra, 

foglalkozásra utaló vagy egyéb identifikálók, rövidítések elhagyására. 

 

84/762. (2013. VI. 13.) FNB. Áf.: A Bizottság tudomásul veszi Doboz Nagyközség 

Önkormányzatának döntését utcanevek meghatározásáról (Bartók Béla utca, Széles utca, 

Szászkert utca, Károli Gáspár utca, Nagy utca, Lőtér utca, Görgei Artúr utca, Székely utca, 

Nagyváradi utca). 

 

84/763. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Szolnok MJV Önkormányzata által javasolt Glykais 

Gyula utca, Hasznos István utca, Küry Albert utca, Mindszenty József utca, Dobos Károly 

utca, Kiss Ferenc utca, Tarján Imre utca, Kapisztrán Szent János utca, Boldog Sándor István 

körút, Meggyes László utca, Geleji Katona István utca, Sarkady László utca, Szathmári József 

utca, Ellmann Elvira utca, Vitéz Tóth Lajos utca és Sebestyén Éva köz névformák egyaránt 

alkalmasak közterület elnevezésére. 

 

84/764. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.:  A Berhida Város Önkormányzata által tervezett Mező 

utca, Pacsirta utca, Platánfa utca, Rózsafa utca, Árvácska utca, Frézia utca, Hétszínvirág 

utca, Levendula utca, Nefelejcs utca, Liliom utca, Viola utca, Harangvirág utca és Orgona 

utca névalakok egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére. 

 

84/765. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Csorvás városban javasolt Aradi utca névforma 

alkalmas közterület elnevezésére. 

 

84/766. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Szedres község Kajmádpuszta településrészén javasolt 

Fő utca névalak ugyan alkalmas közterület elnevezésére, de tájékozódási zavart okozhat az, 

hogy ez az utca nem Szedres központi belterületén helyezkedik el. 

 

84/767. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Szentgyörgyvár községben javasolt Templom utca 

névalak megfelel a névmegállapítás jogszabályi követelményeinek, alkalmas közterület 

elnevezésére. 

 

84/768. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Zalacsányban kezdeményezett Hunyadi János utca 

névforma alkalmas közterület elnevezésére. 

 



 

 

84/769. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Döge Község Önkormányzata által javasolt Ölbey tér 

névalakot a Földrajzinév-bizottság alkalmasnak tartja közterület elnevezésére. 

 

84/770. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Gyomaendrőd Város Önkormányzata által javasolt 

Márton Gábor tér névalak alkalmas közterület elnevezésére. 

 

84/771. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: A Győr-Kismegyer Településrészi Önkormányzat által 

javasolt Sáfrány utca névforma alkalmas közterület elnevezésére. 

 

84/772. (2013. VI. 13.) FNB. Vél.: Az Üllő Város  Önkormányzata által kezdeményezett Kós 

Károly sétány, Szent István sétány, Deák Ferenc utca és Tamási Áron utca névalakok 

egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére. A javasolt tanyanevek Hegedűstanya, 

Erdőszéltanya formában (egybeírva) megfelelnek a névmegállapítás jogszabályi és 

nyelvhelyességi követelményeinek. 

 

84/773. (2013. VI. 13.) FNB. Áf.:   A külföldi (külhoni) földrajzi nevek magyar 

megfelelőinek hazai használatával kapcsolatos bizottsági állásfoglalások áttekintése és 

javaslat a további munkára. 

 

1. A Bizottság áttekintette az elmúlt években hozott kapcsolatos állásfoglalásait, és javaslatot 

tett a további döntésekre. Egyetértett abban, hogy az állásfoglalásokat – miként eddig, a 

jövőben is – a szomszédos országok jogszabályain alapuló névlisták alapján, a vonatkozó 

történelmi és helységnévtári névalakok, a helyi magyar névhasználat, a magyar helyesírás 

szabályai, illetve a magyar névadási követelmények figyelembevételével hozza meg. 

 

2. Néhány, a határon túli magyar nevekre vonatkozó fontosabb bizottsági döntés (a névlisták 

megtalálhatók a Bizottság honlapján http://www.kormany.hu/hu/videkfejlesztesi-

miniszterium/kozigazgatasi-allamtitkarsag/hirek/foldrajzinev-bizottsag): 

 

70/653. (2010.III.29.) FNB. Áf.: Határon túli vasútállomások hazai utastájékoztatásban 

használható magyar nevei. 

 

78/715. (2011. XII. 13.) FNB. Áf.: A határokon átívelő közúti közlekedés fejlesztésével 

összefüggő, határon túli települések magyar nevei. 

 

80/735. (2012. VI. 19.) FNB. Áf.: A Magyarországról induló vonatok külföldi megállási 

helyeinek magyar nevei. 

 

3. A szomszédos országok jogszabályain alapuló, magyar helységneveket tartalmazó 

névlisták: 

 

Ausztria: Az osztrák szövetségi kormány 2000. évi 170. sz. rendelete a burgenlandi horvát és 

magyar kisebbségi topográfiai megjelölésekről és feliratokról (170. Verordnung: 

Topographie-verordnung-Burgenland, Bundesgesetzblatt Jahrgang 2000, 1437-1438 pp. – 4 

magyar helységnév: Felsőpulya, Felsőőr, Őrisziget, Alsóőr)  

 

Horvátország: A Horvát Szábor 01-081-02-3955/2 sz. A nemzeti kisebbségek jogairól szóló 

alkotmánytörvény kihirdetéséről szóló határozata (Közzétéve a Narodne novine 155. 

számában /NN-155/02/ 2002.12.23-án – 16 magyar helységnév: Bellye, Csúza, Darázs, 

http://www.kormany.hu/hu/videkfejlesztesi-miniszterium/kozigazgatasi-allamtitkarsag/hirek/foldrajzinev-bizottsag
http://www.kormany.hu/hu/videkfejlesztesi-miniszterium/kozigazgatasi-allamtitkarsag/hirek/foldrajzinev-bizottsag


 

 

Erdőd, Haraszti, Kiskőszeg, Kopács,  Kórógy, Kő, Laskó, Nagybodolya, Sepse, Szentlászló, 

Újbezdán, Vörösmart, Várdaróc). 

 

Románia:  Hiv. közlöny (Monitorul Oficial al României 2001) XIII. évf. 274. sz.: 1206. 

sz. határozat: a 215/2001. számú helyi közigazgatási törvényben meghatározott nemzeti 

kisebbségeknek a helyi közigazgatásban való anyanyelv-használatáról –  Módosítása (a 

névlista javítása) a közlöny  I. Részének 2002. december 20-i 936. számában; maga a névlista 

pedig a közlöny 2/2003. szám I. részének 6-47. oldalain. 

 

Szerbia: Vajdaság Autonóm Tartomány Hivatalos Lapjában 2003. augusztus 27-i 12. 

számában megjelent 279. számú Határozat a vajdasági magyar helységnevek 

meghatározásáról (a Magyar Nemzeti Tanács honlapján: http://www.mnt.org.rs/58-Vajdasagi-

magyar-hivatalos-helysegnevek ) 

 

Szlovákia: A szlovák kisebbségi nyelvtörvény módosításához kapcsolódó 534/2011. (XII. 

19.) kormányrendelet azon települések névlistájával, ahol 20 %-nál nagyobb a nemzeti 

kisebbséghez tartozó lakosok aránya (534 nariadenie vlády Slovenskej republiky z 19. 

decembra 2011)    

 

Szlovénia: A szlovén alkotmányban őshonos nemzeti közösségként elismert kisebbségeknek 

a statisztikai hivatal által is kétnyelvűen jelölt helységnévlistái (30 magyar helységnév).  

 

Ukrajna: Jogszabályon alapuló ilyen névlista nem ismeretes. 

 

4. Tekintettel arra, hogy a romániai, illetve szerbiai magyar helységnevekre vonatkozóan a 

Bizottság már hozott állásfoglalást (42/409/2002 és 55/537/2005), javasolja a szlovákiai 

(felvidéki) megfelelő helységnévlistára vonatkozó állásfoglalás, illetve ajánlott névlista 

előkészítését.  

 

 

A 85. ülés döntései 

 

2013. október 1. 

 

 

85/774. (2013. X. 1.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság elfogadja a 84. ülés 

jegyzőkönyvét. 

 

85/775. (2013. X. 1.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi a Fővárosi 

Közgyűlés 2013. május 29-i határozatával elfogadott közterületneveket: Muzsikus cigányok 

parkja, Mártonhegyi út (a korábbi közterülethez hozzáadódik egy eddig magánútként 

nyilvántartott terület), Cziffra György park, Csíkszentmihály tér, Fő tér (Rákoskeresztúr), 

Borics Pál utca, Kiss István utca, Szurmay tábornok utca, Cziffra György utca, Orbán Balázs 

utca (XVIII. ker.). 

 

85/776. (2013. X. 1.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi Lakitelek 

polgármesterének tájékoztatását utcanevek megállapításáról (Rózsa utca, Vasút utca). 

 

85/777. (2013. X. 1.) FNB. Vél.: A Paks Város Önkormányzata által javasolt Vácika utca és     

Sárdomb köz névalakok egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére. 

http://www.mnt.org.rs/58-Vajdasagi-magyar-hivatalos-helysegnevek
http://www.mnt.org.rs/58-Vajdasagi-magyar-hivatalos-helysegnevek


 

 

 

85/778. (2013. X. 1.) FNB. Vél.: A Sármellék Község Önkormányzata által javasolt Zala utca 

névalak alkalmas közterület elnevezésére. 

 

85/779. (2013. X. 1.) FNB. Vél.: A Mór Város Önkormányzata által javasolt Kecskehegyi 

dűlő, Kápolna dűlő, Látóhegyi dűlő, Szőlőhegyi dűlő névformák egyaránt alkalmasak 

közterület elnevezésére. 

 

85/780. (2013. X. 1.) FNB. Vél.: Az Etes Község Önkormányzata által javasolt Rózsa út, 

Iskola út és Alagút út névalakok egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére, bár az Alagút út 

névforma ilyen alakban szokatlan. 

 

85/781. (2013. X. 1.) FNB. Vél.: Dunatetétlen községben a javasolt Kígyóshátpuszta, 

Sándormajor és Sörke  névalakok egyaránt alkalmasak településrész elnevezésére. 

 

85/782. (2013. X. 1.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság egyes, új vasúti megállóhelyek 

elnevezését a következőképpen állapítja meg: 

–  a Budapest–Esztergom vasútvonalon az Aquincum HÉV-megállóval közvetlen 

összeköttetésbe kerülő (eddig Aquincum felső nevű) megálló új neve Aquincum; 

–  az Eger–Szilvásvárad vasútvonalon Eger város területén, a Cifrakapu utcai társasházak 

térségében tervezett megálló neve: Cifrakapu;   

–  a Debrecen–Nagykereki vasútvonalon Kismarján tervezett új megállóhely neve:  

Hantakert; 

–  a dél-balatoni vasútvonal tervezett felújításával összefüggésben Siófokon tervezett új 

megállóhely neve: Aranypart; 

–  a dél-balatoni vasútvonalon Balatonmáriafürdő területén a Máriaszőlőtelep településrész 

közelében tervezett megállóhely neve: Máriaszőlőtelep (korábban már létező megállóhely), a 

Hullámtelep településrész közelében lévő Balatonmáriafürdő alsó megállóhely új neve: 

Máriahullámtelep; 

–  a Balatonfenyves területén a gazdasági vasút Imremajor településrésznél lévő Központi 

főmajor állomásának új neve Imremajor (az eredeti név visszaállítása); 

–  Szolnok területén a Szajol felé vezető vasútvonalon Millér-lapos területrész közelében 

épülő új forgalmi kitérő neve: Millér; 

–  a Biatorbágy–Tata vasútvonalon a megszűnő Tóvároskert megállóhely helyett a Tata–Baj 

összekötő út kereszteződésében, Baj község területén tervezett új megállóhely neve: Baj; 

 

Egyidejűleg a dél-balatoni vasútvonal tervezett felújításával kapcsolatban Siófok területén 

lévő egykori Gamásza megállóhely újraélesztésével összefüggésben a Siófok-Diós nevet 

alkalmatlannak találta. Ugyanakkor jelezte, hogy megfelelő javaslat esetén támogatni tudná a 

Gamásza név ismételt megállapítását. 

 

85/783. (2013. X. 1.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a Nemzeti Fejlesztési 

Minisztérium javaslata alapján az alábbi szolnoki Zagyva-hidak nevét állapította meg:  

 

Szabadság tér – Verseghy u. között:  Nyári Lőrinc híd, 

Pityó u. – Tabán városrész között (gyalogoshíd):  Laki Kálmán híd, 

Várkonyi tér – Sebestény Gy. u. között: Kaposvári Gyula híd 

 

85/784. (2013. X. 1.) FNB. Áf.: Tudomásul veszi a határon túli külföldi településnevekkel 

kapcsolatos eddigi előkészítő munkát. Megállapítja, hogy a szlovákiai települések magyar 



 

 

neveire vonatkozó ajánlásban célszerű a különböző névalkalmazási területek (térképek, illetve 

általános nyelvi használat) alapján történő kategorizálás kialakítása. Javasolja, hogy a további 

munka azon szlovákiai települések magyar neveinek ajánlására összpontosuljon, amelyek 

megjelentek a vonatkozó szlovák jogszabály (a Szlovák Köztársaság 534/2011. /dec.19./ 

kormányrendelete) mellékletében. 

 

  



 

 

A 86. ülés döntései 

 

2013. december 10. 

 

 

86/785. (2013. XII. 10.) FNB. Hat.: Elfogadja a 85. ülés jegyzőkönyvét. 

 

86/786. (2013. XII. 10.) FNB. Áf.: Tudomásul veszi Sarkadkeresztúr önkormányzatának 

tájékoztatását az alábbi közterületek nevének megváltoztatásáról:  

Csokonai utca Fürst Sándor utca helyett, illetve Mező utca Mező Imre u. helyett. 

86/787. (2013. XII. 10.) FNB. Vél.: A Helvécia Nagyközség Önkormányzata által javasolt 

Szent István út névalak alkalmas közterület elnevezésére.  

 

86/788. (2013. XII. 10.) FNB. Vél.: A Sármellék Község Önkormányzata által javasolt Ízek 

útja – bár viszonylag ritka – alkalmas közterület elnevezésére. 

 

86/789. (2013. XII. 10.) FNB. Vél.: A Paks Város Önkormányzata által javasolt utcanevek  

Kikötő utca, illetve (egybeírt) Kubikgödör utca alakban megfelelnek a közterületnév-adás 

hagyományainak és nyelvhelyességi követelményeinek. 

 

86/790. (2013. XII. 10.) FNB. Vél.: A Vecsés Város Önkormányzata által javasolt 

Megmaradás park névalak alkalmas közterület elnevezésére. 

 

86/791. (2013. XII. 10.) FNB. Vél.: A Balmazújváros önkormányzata által javasolt 

tanyanevek a Kishortobágytanya, illetve Lászlótanya alakban (egybeírva) megfelelnek a 

településrésznév-adási hagyományoknak és nyelvhelyességi követelményeknek. A Bizottság 

ugyanakkor megfontolásra ajánlja a jelentős múltra visszatekintő és a történeti forrásokban jól 

adatolt Lászlóháza nevet a Lászlótanya névalak helyett. 

 

86/792. (2013. XII. 10.) FNB. Áf.: EU (NUTS) régiók magyar nevei. A bizottság 

megerősíti az EU fordítószolgálatának és a KIM EU részlegének kérésére elektronikus 

levelezés útján november közepén kialakított állásfoglalást a külföldi régiónevek magyar 

megfelelőiről. 

 

86/793. (2013. XII. 10.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság áttekintette a titkárság által  a 

legalább 20% kisebbségi lakosságú szlovákiai településeket tartalmazó 221/1999. (VIII. 25.) 

sz. szlovák kormányrendelet, illetve a szlovák kisebbségi nyelvtörvény módosításához 

kapcsolódó 534/2011. (XII. 19.) kormányrendelet egységes névlistájának hazai használatra 

előkészített, ajánlható magyar névváltozatait. Felkérte a titkárságot, hogy egy szűk körű 

szakértői csoport segítségével készítse elő a véglegesnek tekinthető változatot a bizottság 

2014. márciusi ülésére. 

 

86/794. (2013. XII. 10.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság, meghallgatva az elnök 

tájékoztatóját a testület szakmai elődszervezetének 50 évvel ezelőtti megalakulásáról és rövid 

áttekintését a jelenlegi szervezetről, kifejezte abbéli reményét, hogy tevékenységével továbbra 

is támogathatja a szakmailag megalapozott hazai földrajzinév-használat gyakorlatát. 

 

 



 

 

A 87. ülés döntései 

 

2014. március 11. 

 

 

87/795. (2014. III. 11.) FNB. Hat.: Kisebb módosításokkal elfogadja a 86. ülés 

jegyzőkönyvét. 

 

87/796. (2014. III. 11.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság tudomásul veszi Nyírmeggyes 

község önkormányzatának tájékoztatását tanyanév megállapításáról. Egyidejűleg felhívja a 

figyelmet a megállapított településrésznév helyes írásmódjára (Katonatanya).   

 

87/797. (2014. III. 11.) FNB. Áf.: A Bizottság tudomásul veszi elnökének tájékoztatását a 

harkányi önkormányzat által a Vidékfejlesztési Minisztériumnak küldött értesítésről, 

miszerint a város közgyűlése megváltoztatta 7 közterület, illetve településrész elnevezését 

(Korvin Ottó utca → Corvin utca, Rózsa Ferenc utca → Rózsa utca, Sallai Imre utca → Deák 

Ferenc utca, Zalka Máté utca → Than Károly utca, Ságvári Endre utca → Ságvári utca, Zója 

utca → Zsolnay Vilmos utca, Ságvári Endre üdülőtelep → Ságvári üdülőtelep). 

 

87/798. (2014. III. 11.) FNB. Vél.: A Szomód község önkormányzata által javasolt tanyanév 

a Sándortanya alakban (egybeírva) megfelel a településrésznév-adási hagyományoknak és 

nyelvhelyességi követelményeknek.  

 

87/799. (2014. III. 11.) FNB. Vél.: Újudvar község önkormányzatának érdeklődésére a 

Bizottság leszögezi, hogy a településrészek helyes írásmódja Kámáncspuszta, illetve 

Morgánypuszta (egybeírva). A Kámáncspuszta utca és Morgánypuszta utca névalakok 

formailag lehetnek közterületnevek, de nem illeszkednek a közterületek elnevezésének 

hagyományaihoz és gyakorlatához. A Bizottság tudomása szerint nem áll fenn közterületnév-

adási kényszer: kisebb településrészeken lakcímként a településrésznév házszámmal régóta 

elfogadott hazai gyakorlat. 

 

87/800. (2014. III. 11.) FNB. Vél.: Harkány város önkormányzatának javaslatát a település 

nevének Harkányfürdőre való változtatására a Földrajzinév-bizottság nem támogatja. 

Magyarázatában rámutatott, hogy a mintegy hét évszázad óta dokumentált történelmi 

településnév megváltoztatásának nem állnak fenn olyan indokai, amelyeket a hazai 

helységnévadási szabályok és gyakorlat alaposnak tekinthetne.  

 

87/801. (2014. III. 11.) FNB. Áf.: A Vidékfejlesztési Minisztérium Nemzeti Parki és 

Tájvédelmi Főosztálya kérésére a védelemre előterjesztett természeti emlékek (kaptárkövek, 

földtani alapszelvények és képződmények) javasolt elnevezéseit tartalmazó névlistát a 

Bizottság tételesen áttekintette. A részben hivatalos földrajzi neveket tartalmazó szakterületi 

elnevezések a javasolt helyesírási és nyelvhelyességi követelményeket érintő javításokkal 

alkalmasak a természeti emlékek megnevezésére.  

 

87/802. (2014. III. 11.) FNB. Áf.: A Bizottság meghallgatta az 1991. évi szlovákiai 

népszámlálás szerint legalább 20 % magyar lakossággal rendelkező szlovákiai városok és 

községek hazai használatra ajánlott magyar neveinek listájára vonatkozó előterjesztést. 

Javasolta, hogy egyes formai pontosításokat követően a közzétételre vonatkozó végső döntést 

a testület következő ülésén hozza meg. 

 



 

 

87/803. (2014. III. 11.) FNB. Áf.: Korábbi híradások szerint a Fővárosi Közgyűlés elfogadta 

a közterület- és városrésznevek megállapításáról, azok jelöléséről, valamint a házszám-

megállapítás szabályairól szóló 94/2012. (XII. 27.) Főv. Kgy. jelzetű rendeletet. Tekintettel a 

jogszabályban szereplő, eltérő írásmódú névformákra (pl. Palotanegyed, Corvin negyed.), 

egyéb helyesírási hibákra (pl. Hármashatár-hegy, Gloriett telep) stb. a Bizottság javasolja, 

hogy elnöke ajánlja fel a Fővárosi Közgyűlésnek a földrajzi nevek egységes írásmódjára 

vonatkozó bizottsági segítséget.  

 

 

A 88. ülés döntései 

 

2014. június 10. 

 

 

88/804. (2014. VI. 10.) FNB. Hat.: Kisebb módosításokkal elfogadja a 87. ülés 

jegyzőkönyvét. 

 

88/805. (2014. VI. 10.) FNB. Áf.: A Földrajzinév-bizottság az 1991. évi szlovákiai 

népszámlálás szerint legalább 20 % magyar lakossággal rendelkező szlovákiai városok és 

községek neveit az alábbi lista szerint ajánlja hazai használatra.  

 

 

Az 1991. évi szlovákiai népszámlálás szerint legalább 20 % magyar 

lakossággal rendelkező szlovákiai városok és községek  a Szlovák 

Közt.  534/2011. (XII. 19.) sz. korm. rendeletének 

figyelembevételével. 

  

A Földrajzinév-bizottság által ajánlott név a máshol előforduló 

azonos alakú magyar név elkerülése miatt különbözhet a szlovák 

jogszabály szerinti hivatalos magyar névtől.  
     

Szlovák hivatalos 

név 

Hazai használatra 

ajánlott magyar név    

 A szlovák jogszabály 

szerinti hivatalos magyar 

név  

      

 Abovce  Abafala      Abafala     

 Andovce  Andód  Andód 

 Ardovo  Pelsőcardó  Pelsőcardó 

 Babindol  Bábindal   Bábindal  

 Báč  Bacsfa  Bacsfa 

 Bačka  Bacska  Bacska 

 Bajč  Bajcs  Bajcs 

 Bajka  Bajka  Bajka 

 Bajtava  Bajta  Bajta 

 Baka  Baka  Baka 



 

 

 Balog nad Ipľom  Ipolybalog  Ipolybalog 

 Baloň  Balony  Balony 

 Bara  Bári   Bári  

 Barca  Baraca  Baraca 

 Bardoňovo  Barsbaracska  Baracska 

 Bátka  Bátka  Bátka 

 Bátorová  Bátorfalu  Bátorfalu 

 Bátorove Kosihy  Bátorkeszi  Bátorkeszi 

 Belá  Béla  Béla 

 Belina  Béna  Béna 

 Bellova Ves  Vitény  Vitény 

 Beša  Barsbese  Bese 

 Beša  Bés  Bés 

 Bešeňov  Zsitvabesenyő  Zsitvabesenyő 

 Biel  Bély  Bély 

 Bielovce  Ipolybél  Ipolybél 

 Bíňa  Bény  Bény 

 Biskupice  Fülekpüspöki  Fülekpüspöki 

 Blahová  Sárrét  Sárrét 

 Blatná na Ostrove  Sárosfa  Sárosfa 

 Blhovce  Balogfala  Balogfala 

 Bodíky  Nagybodak  Nagybodak 

 Bodza  Bogya  Bogya 

 Bodzianske Lúky  Bogyarét   Bogyarét  

 Boheľov  Bögellő  Bögellő 

 Bohúňovo  Lekenye  Lekenye 

 Boľ  Boly  Boly 

 Boldog                                    Boldogfa    Boldogfa   

 Boľkovce  Bolyk  Bolyk 

 Bôrka  Barka  Barka 

 Borša  Borsi  Borsi 

 Bory  Bori  Bori 

 Boťany  Battyán  Battyán 

 Branč  Berencs  Berencs 

 Brehov  Imreg  Imreg 

 Brestovec  Szilas  Szilas 

 Bretka  Beretke  Beretke 

 Bruty  Bart  Bart 

 Brzotín  Berzéte  Berzéte 

 Búč  Búcs  Búcs 

 Budince  Budaháza  Budaháza 

 Bulhary  Bolgárom  Bolgárom 

 Bušince  Bussa  Bussa 

 Buzica  Buzita  Buzita 

 Čakanovce  Csákányháza  Csákányháza 



 

 

 Čakany  Pozsonycsákány        Csákány 

 Cakov  Cakó  Cakó 

 Čalovec  Megyercs  Megyercs 

 Čamovce  Csomatelke          Csoma 

 Čata  Csata  Csata 

 Čebovce  Csáb  Csáb 

 Čečejovce  Csécs  Csécs 

 Čechynce  Nyitracsehi              Csehi 

 Čeláre  Csalár  Csalár 

 Čenkovce  Csenke  Csenke 

 Černochov  Csarnahó  Csarnahó 

 Cestice  Szeszta  Szeszta 

 Chanava  Hanva  Hanva 

 Chľaba  Helemba  Helemba 

 Chorváty  Tornahorváti  Tornahorváti 

 Chotín  Hetény  Hetény 

 Chrámec  Harmac  Harmac 

 Chrastince  Ipolyharaszti               Haraszti 

 Chvalová  Felfalu   Felfalu  

 Čičarovce  Csicser  Csicser 

 Číčov  Csicsó  Csicsó 

 Čierna  Ágcsernyő  Ágcsernyő 

 Čierna nad Tisou  Tiszacsernyő   Tiszacsernyő  

 Čierna Voda  Feketenyék  Feketenyék 

 Čierny Brod  Vízkelet  Vízkelet 

 Čifáre  Csiffár  Csiffár 

 Čiližská Radvaň  Csilizradvány  Csilizradvány 

 Číž  Csíz  Csíz 

 Čoltovo  Csoltó  Csoltó 

 Čučma  Csucsom  Csucsom 

 Debraď  Debrőd  Debrőd 

 Dedina Mládeže  Ifjúságfalva   Ifjúságfalva  

 Demandice  Deménd  Deménd 

 Diakovce  Deáki  Deáki 

 Dlhá nad Váhom  Vághosszúfalu  Vághosszúfalu 

 Dlhá Ves  Hosszúszó   Hosszúszó  

 Dobrá  Kisdobra                  Dobra 

 Dobrohošť  Doborgaz  Doborgaz 

 Dolinka  Inám  Inám 

 Dolné Obdokovce  Alsóbodok  Alsóbodok 

 Dolné Saliby  Alsószeli  Alsószeli 

 Dolné Semerovce  Alsószemeréd  Alsószemeréd 

 Dolné Zahorany  Magyarhegymeg  Magyarhegymeg 

 Dolný Bar  Albár  Albár 

 Dolný Chotár  Alsóhatár  Alsóhatár 



 

 

 Dolný Štál  Alistál  Alistál 

 Drahňov  Deregnyő  Deregnyő 

 Dražice  Perjése  Perjése 

 Drienovec  Somodi  Somodi 

 Drňa  Darnya  Darnya 

 Drnava  Dernő  Dernő 

 Držkovce  Deresk  Deresk 

 Dubník  Csúz  Csúz 

 Dubno  Dobfenek  Dobfenek 

 Dubovec  Dobóca  Dobóca 

 Dulovo  Dúlháza  Dúlháza 

 Dunajská Streda  Dunaszerdahely  Dunaszerdahely 

 Dunajský Klátov  Dunatőkés  Dunatőkés 

 Ďurkovce  Gyürki  Gyürki 

 Dvorníky-Včeláre 

 

Szádudvarnokméhész  Szádudvarnokméhész 

 Dvory nad Žitavou  Udvard  Udvard 

 Farná  Farnad  Farnad 

 Figa Gömörfüge  Füge 

 Fiľakovo  Fülek  Fülek 

 Fiľakovské Kováče  Fülekkovácsi  Fülekkovácsi 

 Gabčíkovo  Bős  Bős 

 Galanta  Galánta  Galánta 

 Gbelce  Köbölkút  Köbölkút 

 Gemer  Sajógömör  Sajógömör 

 Gemerček  Kisgömöri  Kisgömöri 

 Gemerská Hôrka  Gömörhorka   Gömörhorka  

 Gemerská Panica  Gömörpanyit  Gömörpanyit 

 Gemerská Ves  Gömörfalva   Gömörfalva  

 Gemerské Dechtáre  Détér  Détér 

 Gemerské 

Michalovce 
 Gömörmihályfala  Gömörmihályfala 

 Gemerský Jablonec  Almágy  Almágy 

 Gemerský Sad  Gömörliget   Gömörliget  

 Glabušovce  Galábocs  Galábocs 

 Gortva  Gortvakisfalud  Gortvakisfalud 

 Háj  Áj  Áj 

 Hajnáčka  Ajnácskő  Ajnácskő 

 Hamuliakovo                                  Gútor  Gútor 

 Hodejov  Várgede  Várgede 

 Hodejovec  Kerekgede  Kerekgede 

 Hokovce  Egeg  Egeg 

 Holiare  Gellér   Gellér  

 Holice  Gelle   Gelle  

 Holiša  Ipolygalsa                Galsa 



 

 

 Hontianska Vrbica  Hontfüzesgyarmat  Hontfüzesgyarmat 

 Horná Kráľová  Királyi             Felsőkirályi 

 Horná Potôň  Felsőpatony  Felsőpatony 

 Horná Seč  Felsőszecse  Felsőszecse 

 Horné Mýto  Vámosfalu   Vámosfalu  

 Horné Saliby  Felsőszeli   Felsőszeli  

 Horné Semerovce  Felsőszemeréd  Felsőszemeréd 

 Horné Turovce  Felsőtúr  Felsőtúr 

 Horný Bar  Felbár  Felbár 

 Horný Pial  Felsőpél  Felsőpél 

 Hostice  Gesztete  Gesztete 

 Hosťová  Nyitrageszte  Nyitrageszte 

 Hosťovce  Bódvavendégi  Bódvavendégi 

 Hrhov  Tornagörgő  Tornagörgő 

 Hrkovce  Gyerk  Gyerk 

 Hronovce  Lekér  Lekér 

 Hrubá Borša  Nagyborsa  Nagyborsa 

 Hrubý Šúr  Hegysúr  Hegysúr 

 Hrušov  Körtvélyes  Körtvélyes 

 Hubice  Nemesgomba            Gomba 

 Hubovo  Hubó  Hubó 

 Hucín  Gice  Gice 

 Hurbanova Ves  Szigetmajor   Szigetmajor  

 Hurbanovo  Ógyalla  Ógyalla 

 Husiná  Guszona  Guszona 

 Hviezdoslavov  Vörösmajor   Vörösmajor  

 Imeľ  Imely  Imely 

 Ipeľské Predmostie  Ipolyhídvég  Ipolyhídvég 

 Ipeľské Úľany  Ipolyfödémes  Ipolyfödémes 

 Ipeľský Sokolec  Ipolyszakállos  Ipolyszakállos 

 Ivanice  Balogiványi             Iványi 

 Iža  Izsa  Izsa 

 Ižkovce  Iske  Iske 

 Jablonov nad 

Turňou  Szádalmás  Szádalmás 

 Jahodná  Pozsonyeperjes          Eperjes 

 Janice  Jéne  Jéne 

 Janík  Jánok  Jánok 

 Janíky  Jányok  Jányok 

 Jánovce  Dunajánosháza         Jánosháza 

 Jelenec  Gímes   Gímes  

 Jelka  Jóka  Jóka 

 Jelšovec  Jelsőc  Jelsőc 

 Jesenské  Feled  Feled 

 Jestice  Jeszte  Jeszte 



 

 

 Jovice  Jólész  Jólész 

 Jur nad Hronom  Garamszentgyörgy  Garamszentgyörgy 

 Jurová  Dercsika  Dercsika 

 Kajal  Nemeskajal  Nemeskajal 

 Kalinkovo  Szemet  Szemet 

 Kalná nad Hronom  Nagykálna            Kálna 

 Kalonda  Kalonda  Kalonda 

 Kaloša  Kálosa   Kálosa  

 Kamenica nad 

Hronom  Garamkövesd  Garamkövesd 

 Kameničná  Keszegfalva  Keszegfalva 

 Kamenín  Kéménd  Kéménd 

 Kamenné Kosihy  Kőkeszi  Kőkeszi 

 Kamenný Most  Kőhídgyarmat  Kőhídgyarmat 

 Kapušianske 

Kľačany  Kaposkelecsény   Kaposkelecsény  

 Kechnec  Kenyhec  Kenyhec 

 Kečovo  Kecső  Kecső 

 Kesovce  Sajókeszi  Sajókeszi 

 Keť  Érsekkéty               Kéty 

 Kiarov  Ipolykér  Ipolykér 

 Klasov  Kalász  Kalász 

 Kleňany  Kelenye  Kelenye 

 Klin nad Bodrogom  Bodrogszög  Bodrogszög 

 Klížska Nemá  Kolozsnéma  Kolozsnéma 

 Kľúčovec  Kulcsod  Kulcsod 

 Koláre  Kóvár  Kóvár 

 Kolárovo  Gúta  Gúta 

 Kolíňany  Kolon  Kolon 

 Komárno  Révkomárom          Komárom 

 Komárovce  Komaróc  Komaróc 

 Komoča  Kamocsa  Kamocsa 

 Konrádovce  Korláti                 Korlát 

 Kosihovce  Dacsókeszi  Dacsókeszi 

 Kosihy nad Ipľom  Ipolykeszi  Ipolykeszi 

 Kostolná pri Dunaji  Egyházfa  Egyházfa 

 Kostolné Kračany  Egyházkarcsa  Egyházkarcsa 

 Košúty  Nemeskosút             Kosút 

 Kováčová  Kiskovácsvágása  Kiskovácsvágása 

 Kováčovce  Szécsénykovácsi  Szécsénykovácsi 

 Kráľ  Sajószentkirály  Sajószentkirály 

 Kráľov Brod  Királyrév   Királyrév  

 Kráľová nad 

Váhom  Vágkirályfa  Vágkirályfa 

 Kráľovičove  Királyfiakarcsa  Királyfiakarcsa 



 

 

Kračany 

 Kráľovský Chlmec  Királyhelmec  Királyhelmec 

 Krásnohorská Dlhá 

Lúka  Várhosszúrét  Várhosszúrét 

 Krásnohorské 

Podhradie  Krasznahorkaváralja  Krasznahorkaváralja 

 Kravany nad 

Dunajom  Karva  Karva 

 Krišovská Liesková  Mokcsamogyorós  Mokcsamogyorós 

 Kružná  Berzétekőrös         Kőrös 

 Kubáňovo  Szete  Szete 

 Kukučínov  Nemesoroszi  Nemesoroszi 

 Kunova Teplica  Kuntapolca  Kuntapolca 

 Kútniky  Hegyéte  Hegyéte 

 Kvetoslavov  Úszor  Úszor 

 Kyselica  Keszölcés  Keszölcés 

 Ladice  Barslédec            Lédec 

 Ladmovce  Ladmóc   Ladmóc  

 Lehnice  Lég  Lég 

 Leľa  Leléd  Leléd 

 Leles  Lelesz  Lelesz 

 Lenartovce  Sajólénártfalva          Lénártfala 

 Lenka  Lenke   Lenke  

 Leváre  Lévárt  Lévárt 

 Levkuška  Lőkös            Lőkösháza 

 Licince  Lice  Lice 

 Lipovec  Gömörlipóc  Gömörlipóc 

 Lipovník  Hárskút  Hárskút 

 Lok  Garamlök   Garamlök  

 Lontov  Lontó  Lontó 

 Ľubá  Libád  Libád 

 Lúč na Ostrove  Lúcs  Lúcs 

 Lúčka  Lucska  Lucska 

 Macov  Macháza  Macháza 

 Mad  Nagymad  Nagymad 

 Malá nad Hronom  Kicsind  Kicsind 

 Malá Tŕňa  Kistoronya  Kistoronya 

 Málaš  Málas  Málas 

 Malé Dvorníky  Kisudvarnok  Kisudvarnok 

 Malé Kosihy  Ipolykiskeszi           Kiskeszi  

 Malé Ludince  Kisölved  Kisölved 

 Malé Raškovce  Kisráska  Kisráska 

 Malé Trakany  Kistárkány  Kistárkány 

 Malinovo  Éberhárd  Éberhárd 

 Malý Horeš  Kisgéres  Kisgéres 



 

 

 Malý Kamenec  Kiskövesd  Kiskövesd 

 Marcelová  Marcelháza  Marcelháza 

 Martinová  Nemesmartonfala    Martonfala  

 Martovce  Martos  Martos 

 Maťovské 

Vojkovce  Mátyócvajkóc   Mátyócvajkóc  

 Matúškovo  Taksonyfalva         Taksony 

 Medveďov  Medve  Medve 

 Meliata  Melléte  Melléte 

 Michal na Ostrove  Szentmihályfa  Szentmihályfa 

 Mierovo  Béke  Béke 

 Mikušovce  Miksi  Miksi 

 Milhosť  Migléc   Migléc  

 Moča  Dunamocs  Dunamocs 

 Modrany  Madar  Madar 

 Mokrance  Makranc  Makranc 

 Moldava nad 

Bodvou  Szepsi  Szepsi 

 Mostová  Hidaskürt   Hidaskürt  

 Mučín  Mucsiny   Mucsiny  

 Muľa  Rárósmúlyad  Rárósmúlyad 

 Mužla  Muzsla  Muzsla 

 Mýtne Ludany  Vámosladány  Vámosladány 

 Nána  Nána  Nána 

 Ňárad  Csiliznyárad   Csiliznyárad  

 Neded  Negyed  Negyed 

 Nenince  Lukanénye  Lukanénye 

 Neporadza  Naprágy  Naprágy 

 Nesvady  Naszvad  Naszvad 

 Nitra nad Ipľom  Ipolynyitra  Ipolynyitra 

 Nitrianske 

Hrnčiarovce  Nyitragerencsér  Nyitragerencsér 

 Nižný Lánec  Alsólánc  Alsólánc 

 Nová Bašta  Újbást   Újbást  

 Nová Dedinka  Dunasápfalu    Dunasápfalu   

 Nová Vieska  Kisújfalu  Kisújfalu 

 Nové Hony  Kétkeresztúr        Keresztúr 

 Nové Zámky  Érsekújvár  Érsekújvár 

 Nový Život  Illésháza  Illésháza 

 Nýrovce  Nyírágó    Nyírágó   

 Oborín  Abara  Abara 

 Ohrady  Csallóközkürt  Csallóközkürt 

 Okoč  Ekecs  Ekecs 

 Okoličná na 

Ostrove  Ekel  Ekel 



 

 

 Oľdza  Olgya  Olgya 

 Olováry  Óvár  Óvár 

 Ondrejovce  Endréd   Endréd  

 Opatovská Nová 

Ves  Apátújfalu  Apátújfalu 

 Orechová Potôň  Diósförgepatony  Diósförgepatony 

 Otročok  Otrokocs  Otrokocs 

 Ožďany  Osgyán  Osgyán 

 Padáň  Padány  Padány 

 Padarovce  Pádár  Pádár 

 Panické Dravce  Panyidaróc  Panyidaróc 

 Pašková  Páskaháza  Páskaháza 

 Pastovce  Ipolypásztó  Ipolypásztó 

 Pataš  Csilizpatas  Csilizpatas 

 Patince  Pat    Pat   

 Pavlová  Garampáld  Garampáld 

 Pavlovce  Pálfala   Pálfala  

 Peder  Péder  Péder 

 Perín-Chym  Perényhím   Perényhím  

 Petrovce  Gömörpéterfala        Péterfala 

 Pinciná  Pinc  Pinc 

 Plášťovce  Palást  Palást 

 Pleš  Fülekpilis               Pilis 

 Plešivec  Pelsőc  Pelsőc 

 Pohranice  Pográny  Pográny 

 Pohronský Ruskov  Oroszka  Oroszka 

 Poľany  Pólyán   Pólyán  

 Polina  Alsófalu  Alsófalu 

 Povoda  Pódatejed  Pódatejed 

 Pozba  Pozba  Pozba 

 Pribeník  Perbenyik  Perbenyik 

 Pribeta  Perbete  Perbete 

 Prša  Perse  Perse 

 Ptrukša  Szirénfalva   Szirénfalva  

 Rad  Rad  Rad 

 Radnovce  Nemesradnót  Nemesradnót 

 Radvaň nad 

Dunajom  Dunaradvány  Dunaradvány 

 Radzovce  Ragyolc  Ragyolc 

 Rakytník  Rakottyás  Rakottyás 

 Rapovce  Rapp  Rapp 

 Rašice  Felsőrás  Felsőrás 

 Reca  Réte  Réte 

 Rešica  Reste  Reste 

 Riečka  Sajórecske  Sajórecske 



 

 

 Rimavská Seč  Rimaszécs  Rimaszécs 

 Rimavská Sobota  Rimaszombat  Rimaszombat 

 Rimavské Janovce  Jánosi  Jánosi 

 Rohovce  Nagyszarva  Nagyszarva 

 Rožňava  Rozsnyó  Rozsnyó 

 Rúbaň  Für  Für 

 Rudná  Rozsnyórudna      Rudna 

 Rumince  Runya  Runya 

 Ruská  Dobóruszka   Dobóruszka  

 Šahy  Ipolyság  Ipolyság 

 Šaľa  Vágsellye  Vágsellye 

 Salka  Ipolyszalka  Ipolyszalka 

 Šalov  Garamsalló  Garamsalló 

 Šamorín  Somorja  Somorja 

 Sap  Szap  Szap 

 Šarkan  Sárkányfalva     Sárkány 

 Šarovce  Nagysáró  Nagysáró 

 Šávoľ  Füleksávoly         Sávoly 

 Sazdice  Százd  Százd 

 Sečianky  Ipolyszécsényke  Ipolyszécsényke 

 Seľany  Szelény  Szelény 

 Selice  Sókszelőce   Sókszelőce  

 Senec  Szenc  Szenc 

 Šíd  Gömörsíd             Síd 

 Sikenica  Peszektergenye   Peszektergenye  

 Sikenička  Kisgyarmat  Kisgyarmat 

 Silica  Szilice  Szilice 

 Silická Brezová  Borzova   Borzova  

 Silická Jablonica  Jablonca  Jablonca 

 Šimonovce  Simonyi   Simonyi  

 Širákov  Sirak   Sirak  

 Širkovce  Serke  Serke 

 Sirník  Szürnyeg  Szürnyeg 

 Skerešovo  Szkáros  Szkáros 

 Sládkovičovo  Diószeg  Diószeg 

 Slatina  Szalatnya  Szalatnya 

 Slavec  Szalóc  Szalóc 

 Slizké  Szilistye   Szilistye  

 Slovenské Nové 

Mesto  Kisújhely               Újhely 

 Sokolce  Lakszakállas  Lakszakállas 

 Soľnička  Szolnocska  Szolnocska 

 Somotor  Szomotor  Szomotor 

 Stará Bašta  Óbást  Óbást 

 Starý Hrádok  Kisóvár  Kisóvár 



 

 

 Stránska  Oldalfala  Oldalfala 

 Strážne  Örös  Örös 

 Streda nad 

Bodrogom  Bodrogszerdahely  Bodrogszerdahely 

 Strekov  Kürt  Kürt 

 Štrkovec  Kövecses  Kövecses 

 Studená  Medveshidegkút  Medveshidegkút 

 Štúrovo  Párkány   Párkány  

 Štvrtok na Ostrove  Csallóközcsütörtök  Csallóközcsütörtök 

 Šurice  Sőreg  Sőreg 

 Sútor  Szútor  Szútor 

 Svätá Mária  Bodrogszentmária     Szentmária  

 Svätuše  Bodrogszentes    Szentes 

 Svätý Peter  Komáromszentpéter    Szentpéter 

 Svinice  Szinyér  Szinyér 

 Svodín  Szőgyén   Szőgyén  

 Tachty  Tajti  Tajti 

 Tehla  Töhöl  Töhöl 

 Tekovské Lužany  Nagysalló   Nagysalló  

 Tekovský Hrádok  Barsvárad  Barsvárad 

 Telince  Tild  Tild 

 Tešedíkovo  Pered  Pered 

 Tomášikovo  Tallós  Tallós 

 Tomášov  Fél  Fél 

 Tomášovce  Balogtamási  Balogtamási 

 Tôň  Tany  Tany 

 Topoľnica  Tósnyárasd  Tósnyárasd 

 Topoľníky  Nyárasd  Nyárasd 

 Tornaľa  Tornalja  Tornalja 

 Trávnik  Füss  Füss 

 Trebeľovce  Terbeléd  Terbeléd 

 Trebušovce  Terbegec  Terbegec 

 Trenč  Tőrincs  Tőrincs 

 Trhová Hradská  Vásárút  Vásárút 

 Trnávka  Csallóköztárnok  Csallóköztárnok 

 Trnovec nad 

Váhom  Tornóc  Tornóc 

 Trstená na Ostrove  Csallóköznádasd  Csallóköznádasd 

 Trstice  Nádszeg  Nádszeg 

 Tupá  Kistompa           Tompa 

 Turá  Tőre  Tőre 

 Tureň  Zonctorony  Zonctorony 

 Turňa nad Bodvou  Torna  Torna 

 Turnianska Nová 

Ves  Tornaújfalu  Tornaújfalu 



 

 

 Tvrdošovce  Tardoskedd  Tardoskedd 

 Uzovská Panica  Uzapanyit  Uzapanyit 

 Váhovce  Vága  Vága 

 Valice  Alsóvály  Alsóvály 

 Včelince  Méhi  Méhi 

 Večelkov  Vecseklő  Vecseklő 

 Veľká Čalomija  Nagycsalomja  Nagycsalomja 

 Veľká Ida  Nagyida  Nagyida 

 Veľká Mača  Nagymácséd  Nagymácséd 

 Veľká nad Ipľom  Vilke  Vilke 

 Veľká Paka  Nagypaka  Nagypaka 

 Veľká Ves nad 

Ipľom  Ipolynagyfalu  Ipolynagyfalu 

 Veľké Blahovo  Nagyabony   Nagyabony  

 Veľké Chyndice  Nagyhind  Nagyhind 

 Veľké Dravce  Nagydaróc  Nagydaróc 

 Veľké Dvorníky  Nagyudvarnok  Nagyudvarnok 

 Veľké Kapušany  Nagykapos   Nagykapos  

 Veľké Kosihy  Nagykeszi  Nagykeszi 

 Veľké Ludince  Nagyölved  Nagyölved 

 Veľké Raškovce  Nagyráska  Nagyráska 

 Veľké Slemence  Nagyszelmenc  Nagyszelmenc 

 Veľké Trakany  Nagytárkány  Nagytárkány 

 Veľké Turovce  Nagytúr  Nagytúr 

 Veľké Úľany  Nagyfödémes  Nagyfödémes 

 Veľké Zlievce  Felsőzellő  Felsőzellő 

 Veľký Biel  Magyarbél  Magyarbél 

 Veľký Blh  Nagybalog   Nagybalog  

 Veľký Cetín  Nagycétény  Nagycétény 

 Veľký Horeš  Nagygéres  Nagygéres 

 Veľký Kamenec  Nagykövesd  Nagykövesd 

 Veľký Kýr  Nagykér   Nagykér  

 Veľký Meder  Nagymegyer  Nagymegyer 

 Vieska  Dunakisfalud      Kisfalud 

 Vieska nad Blhom  Balogújfalu  Balogújfalu 

 Vinica  Ipolynyék  Ipolynyék 

 Viničky  Szőlőske  Szőlőske 

 Virt  Virt   Virt  

 Višňové  Kisvisnyó          Visnyó 

 Vlčany  Vágfarkasd        Farkasd 

 Vlky  Vők  Vők 

 Vlkyňa  Velkenye  Velkenye 

 Vojany  Vaján  Vaján 

 Vojka  Véke  Véke 

 Vojka nad  Vajka  Vajka 



 

 

Dunajom 

 Vozokany  Pozsonyvezekény   Vezekény  

 Vrakúň  Nyékvárkony  Nyékvárkony 

 Vrbová nad Váhom  Vágfüzes   Vágfüzes  

 Vrbovka  Ipolyvarbó  Ipolyvarbó 

 Vydrany  Nemeshódos    Hodos 

 Vyškovce nad 

Ipľom  Ipolyvisk  Ipolyvisk 

 Vyšné nad Hronom  Nagyod  Nagyod 

 Vyšné Valice  Felsővály  Felsővály 

 Zacharovce  Zeherje  Zeherje 

 Zádiel  Szádelő  Szádelő 

 Zádor  Zádorháza  Zádorháza 

 Zalaba  Zalaba  Zalaba 

 Žarnov  Zsarnó  Zsarnó 

 Zatín  Zétény  Zétény 

 Zbrojníky  Kétfegyvernek        Fegyvernek 

 Želiezovce  Zselíz  Zselíz 

 Želovce  Zsély  Zsély 

 Zemianska Olča  Nemesócsa  Nemesócsa 

 Žemliare  Zsemlér  Zsemlér 

 Zemné  Szímő    Szímő   

 Zemplín  Zemplén  Zemplén 

 Zemplínske 

Kopčany  Hegyi  Hegyi 

 Žiar  Zsór  Zsór 

 Žihárec  Zsigárd  Zsigárd 

 Žíp  Zsíp   Zsíp  

 Žirany  Zsére   Zsére 

 Zlaté Klasy  Nagymagyar  Nagymagyar 

 Zlatná na Ostrove  Csallóközaranyos  Csallóközaranyos 

 

 

 

88/806. (2014. VI. 10.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a Nemzeti Fejlesztési 

Minisztérium javaslata alapján a békéscsabai Élővíz-csatorna fölött átívelő 1898. törzsszámú 

híd elnevezésére a Munkácsy Mihály híd nevet állapította meg. 

 

88/807. (2014. VI. 10.) FNB. Vél.: A Nemesvámos Község Önkormányzata által javasolt 

Patak park névalak alkalmas közterület elnevezésére. 

88/808. (2014. VI. 10.) FNB. Áf.: Tardos község jegyzője a bizottság állásfoglalását kérte a 

község egy külterületi ingatlanának elnevezésére irányuló kérelemmel kapcsolatban. A 

Bizottság állásfoglalása szerint a "TRANQUILITY" név mint településrésznév nem felel meg 

a magyar helynévadási követelményeknek, és postai cím részeként sem javasolható.  

 



 

 

A 89. ülés döntései 

 

2014. szeptember 16. 

 

89/809. (2014. IX. 16.) FNB. Hat.: Módosítás nélkül elfogadja a 88. ülés jegyzőkönyvét. 

 

89/810. (2014. IX. 16.) FNB. Vél.: A Balmazújvárosi Közös Önkormányzati Hivatal által 

javasolt Kunklitanya névalak alkalmas külterületi településrésznévnek. 

 

89/811. (2014. IX. 16.) FNB. Vél.: A Zsadányi Közös Önkormányzati Hivatal 

Körösnagyharsányi Kirendeltségének kérdésére a Bizottság a Bodrogközytanya névalakot 

tartja alkalmas külterületi településrésznévnek. 

 

89/812. (2014. IX. 16.) FNB. Vél.: A Jánosházi Közös Önkormányzati Hivatal által a 

Felszabadulás utca átnevezésére javasolt II. János Pál pápa utca nevet a Bizottság ugyan 

nem tartja példa nélkülinek a hazai utcanévadás terén, gyakorlati szempontból mégis 

szerencsésebbnek találna egy egyszerűbb hangzású, nem többrészes előtagú névjavaslatot a 

bizottsági útmutató figyelembevételével. 

 

89/813. (2014. IX. 16.) FNB. Vél.: Tardos község jegyzőjének ismételt kérésére a bizottság 

véleménye szerint a Csendeskert név megfelel a magyar helynévadási követelményeknek, így 

településrésznévnek alkalmas. 

 

89/814. (2014. IX. 16.) FNB. Vél.: Istenmezeje Község Önkormányzatának polgármestere és 

a képviselőtestület által javasolt Szikla utca közterületnévnek alkalmas. 

 

89/815. (2014. IX. 18.) FNB. Hat.: A Földrajzinév-bizottság a vízgazdálkodásért felelős 

miniszter javaslatára a felterjesztett mosonmagyaróvári Lajta-duzzasztó nevét – kivételes 

sürgősséggel – a Molnár-zsilip alakban állapította meg. 

 

 

A 90. ülés döntései 

 

2014. december 09. 

 

90/817. (2014. XII. 09.) FNB. Vél.: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Jegyzője és a lakosság 

által javasolt Törekvés út névalak közterületnévnek alkalmas. 

 

90/818. (2014. XII. 09.) FNB. Áf.: Szomód község jegyzőjének kérdésére a Bizottság 

megállapítja, hogy a javasolt Török Pál Sporttelep névalak nem földrajzi név, hanem 

intézménynév, amelyre vonatkozólag a Bizottság állásfoglalása, hogy élő személyről nem 

javasolja elnevezni az intézményt. 

 

90/819. (2014. XII. 09.) FNB. Vél.: A Zsadányi Közös Önkormányzati Hivatal 

Körösnagyharsányi Kirendeltségének kérdésére a Bizottság a Szőrét névalakot alkalmasnak 

tartja külterületi településrész elnevezésére. 

 

90/820. (2014. XII. 09.) FNB. Vél.: Sály község polgármestere által javasolt „Viola utca és 

Rozmaring utca” közterületnévnek alkalmas. 

 



 

 

90/821. (2014. XII. 09.) FNB. Vél.: Jászberény város polgármestere és a helyi lakosok által 

javasolt Boróka utca közterületnévnek alkalmas. 

 

90/822. (2014. XII. 09.) FNB. Áf.: A Magyar Természettudományi Múzeum Bakonyi 

Természettudományi Múzeumának osztályvezetője megkeresésére a bizottság a „Bakony-

vidék” írásmódot ajánlja, azonban a nem specifikusan földrajztudományi írásokban, ill. a 

szűkebb tájegységre vonatkozóan az évkönyv szerkesztése során az egyszerű „Bakony” tájnév 

használatát javasolja. 

 

 

A 91. ülés döntései 

 

2015. március 10. 

 

91/824. (2015. III. 10.) FNB. Vél.: Szolnok Megyei Jogú Város Közgyűlésére előterjesztett 

Simon Ferenc út, Kreutzer Balázs köz, Kalmár utca, Paál László utca, Mikszáth köz, Stadion 

utca, Aréna utca, Tiszaligeti sétány közterületnévnek alkalmas. 

 

91/825. (2015. III. 10.) FNB. Vél.: Balatonfűzfő Város Önkormányzat Képviselő-testülete 

által javasolt Vadkörte utca, Vadszeder utca, Mikszáth Kálmán utca, Munkácsy Mihály utca, 

Bozay Attila utca, Ifjúsági utca, Jankovich Ferenc utca közterület elnevezésére alkalmas. 

 

 

A 92. ülés döntései 

 

2015. június 09. 

 

92/827. (2015. VI. 9.) FNB. Hat.: A bizottság a MÁV-Start Zrt. kezdeményezésére 

Balatonkenese-Üdülőtelep megállóhely új nevéül a Csittényhegy nevet állapítja meg.  

 

92/828. (2015. VI. 9.) FNB. Hat.: A bizottság a MÁV-Start Zrt. kezdeményezésére a 

Szolnokon épülő ideiglenes vasútállomás nevét Újszolnok formában állapítja meg. 

 

92/829. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Jánosháza város polgármesterének kérdésére 

megállapítja, hogy a Hársfa utca név alkalmas közterület megnevezésére. 

 

92/830. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság az Őriszentpéteri Közös Önkormányzati Hivatal 

jegyzőjének a kérdésére megállapítja, hogy a Deák Ferenc utca név alkalmas közterület 

megnevezésére. 

 

92/831. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság a Bökönyi Közös Önkormányzati Hivatal 

jegyzőjének a kérdésére megállapítja, hogy a Szárhegytanya név alkalmas külterületi 

településrész megnevezésére. 

 

92/832. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Papkeszi község polgármesterének a kérdésére 

megállapítja, hogy az Orgona utca név alkalmas közterület megnevezésére. 

 

92/833. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Kaba város polgármesterének a kérdésére 

megállapítja, hogy a Silver Major névalak nem alkalmas külterületi településrész 

megnevezésére. 



 

 

 

92/834. (2015. VI. 9.) FNB. Hat.: Hatvan város polgármesterének kezdeményezése és a 

nemzeti fejlesztési miniszter javaslata után Hatvan város belterületén a 3. sz. főútnak a 80. és 

81. vasúti fővonal feletti hídjára a Földrajzinév-bizottság a Meszlényi híd nevet állapította 

meg.  

 

92/835. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Tiszadob nagyközség jegyzőjének a kérdésére 

megállapítja, hogy az Orgona utca, Mátyás király utca, Rózsa utca, Lilaakác utca, Platán 

utca, Felsősor utca név alkalmas közterület megnevezésére. 

 

92/836. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Szentgál község polgármesterének a kérdésére 

megállapítja, hogy a Herceggyöp tér név alkalmas közterület megnevezésére. 

 

92/837. (2015. VI. 9.) FNB. Vél.: A bizottság Mór város jegyzőjének a kérdésére 

megállapítja, hogy az Iskola utca név alkalmas közterület megnevezésére. 

 

 

A 93. ülés döntései 

 

2015. szeptember 15. 

 

93/839.(2015. IX. 15.) FNB. Vél.: Császártöltés község jegyzőjének kérdésére a bizottság a 

Deggenhausertal köz nevet közterület elnevezésére alkalmasnak találta. 

 

93/840. (2015. IX. 15.) FNB. Vél.: A Hatvani Közös Önkormányzati Hivatal jegyzője által 

javasolt közterületi elnevezés a bizottság véleménye szerint a Gombospusztai kertsor 

formában alkalmas közterület elnevezésére. 

 

93/841. (2015. IX. 15.) FNB. Vél.: A bizottság megállapítja, hogy Makó város jegyzője által 

javasolt közterületi elnevezések közül a Rákosi út, Strand körút, Strand köz, Erdő köz, 

Vadászház utca, Zöldház utca, Csalitos dűlő, Tisztás köz, Nyárfa köz, Szélső zug, Ipari parki 

út, Királyhegyesi út, Névtelen utca közterületi elnevezésre alkalmasak, az előterjesztett 

Camping út helyett viszont a Kemping út alakot javasolja. 

 

93/842. (2015. IX. 15.) FNB. Vél.: A Mór Városi Önkormányzat Polgármesteri Hivatal 

jegyzője által benyújtott Teréz dűlő, Schiffer dűlő, Halom dűlő, Kopasz dűlő javaslatokat a 

bizottság közterület elnevezésére alkalmasnak találja. 

 

93/843. (2015. IX. 15.) FNB. Vél. : A Földrajzinév-bizottság az Őrbottyán Város 

Önkormányzata által előkészített javaslatokat utcaszakaszok elnevezésére Albert Flórián utca, 

Babits Mihály utca, Madách Imre utca, Kosztolányi Dezső utca, Puskás Ferenc utca, Jávor 

Pál utca, Harang utca, Kazinczy Ferenc utca, Kodály Zoltán utca, Gárdonyi Géza utca, 

Krúdy Gyula utca, Móra Ferenc utca, Márai Sándor utca, Deák Ferenc utca, Szendrey Júlia 

utca, Molnár Ferenc utca, Szent István utca, Dobó István utca, Állomás utca, Hajós Alfréd 

utca, Mátyás király utca, Fekete István utca, ill. Álmos vezér utca (kis v-vel) formában 

alkalmasnak találja. 

 

A belterületi utcák elnevezésére előkészített Kinizsi Pál utca, Eötvös József utca, Jókai Mór 

utca, Illyés Gyula utca, Vörösmarty Mihály utca, Berzsenyi Dániel utca, Corvin János utca, 



 

 

Benedek Elek utca, Tóth Árpád utca, Széchenyi István utca, Wesselényi Miklós utca, Szent 

Imre utca és Szabó Lőrinc utca javaslatokat a bizottság alkalmasnak találja.  

 

A külterületi utak elnevezésére szóló javaslatokat a bizottság a következő esetekben 

támogatja: Agyagbányai út, Barátok útja, Barázdabillegető út, Beliczay Pál utca, Betontelepi 

út, Bíbic út, Pacsirta út, Császármadár út, Erdő út, Fácán út, Felsőréti út, Fogoly út, Fürj út, 

Galgamácsai út, Gát út, Gyurgyalag út, Juhos út, Kisharaszti út, Kőbányai út, Major út, 

Némedi út, Nyárjas út, Nyíresi út, Réce út, Pázmány Péter utca, Heltai Jenő utca, Sajó Elemér 

utca, Rigó út, Sirály út, Sződi út, Tinódi Lantos Sebestyén utca, Túzok út, Ugartyúk út, 

Újhegyi út, Vácegresi út, Varjú út, Vércse út, Veresi út, Vermes út, Vízmosási út, Vöcsök út, 

Vörösbegy út. A Bányatelkek útja helyett a Bányatelki út; a Berekdomb út helyett a 

Berekdombi út, a Csonkás út helyett a Csonkási út; a Diós út helyett a Diósi út, a Felső Tecze 

út helyett a Felsőtece út vagy a Felsőtecei utca, a Hosszúvölgy út helyett a Hosszúvölgyi út, a 

Kis földek útja helyett a Kisföldi út; a Ligetek útja helyett a Ligeti út; a Mesgye út helyett a 

Mezsgye út, az Öreg irtvány út helyett az Öregirtvány út, a Széles Réti út helyett a Szélesréti 

út, a Szőlőkre véggel út helyett a Szőlővégi út javasolt. 

 

93/844. (2015. IX. 15.) FNB. Vél. : A Balatonfűzfő Város Önkormányzata által javasolt Bódi 

Mária Magdolna út elnevezést a bizottság támogatja. 

 

93/845. (2015. IX. 15.) FNB. Hat.: Dombóvár város polgármesterének kezdeményezése és a 

nemzeti fejlesztési miniszter javaslata után a Földrajzinév-bizottság a Kapos, Dombóvár-

Szőlőhegy és Kapospula között fekvő hídjára a Dáró híd nevet, a Dombóvár és Mágocs 

között fekvő hídjára a Böhm Ferenc híd nevet, a 611. sz. főúti hídjára pedig a Dombó Pál híd 

nevet állapította meg. 

A Bakonyvasút Szövetség kezdeményezésére és a nemzeti fejlesztési miniszter javaslata után 

a Földrajzinév-bizottság a 11-es sz. Győr-Veszprém vasútvonalon található Cuha-völgyi 

viaduktra a Gubányi Károly híd nevet állapítja meg. 

 

 

A 94. ülés döntései 

 

2015. december 09. 

 

 

94/847. (2015. XII. 9.) FNB. Vél.: a Földrajzinév-bizottság az Őrbottyán Város 

Önkormányzata által előterjesztett további külterületi utak nevét a következő formában 

támogatja: Cseresznyés út, Hrachoviszka út, Nyárjas út, Szabados út, Szilos út és Tagos út.  

 

94/848. (2015. XII. 9.) FNB. Vél.:  a Földrajzinév-bizottság Fonyód város jegyzője kérésére 

megállapítja, hogy a Hajnal utca, Nád utca, Nádas utca, Berekszél utca és Wass Albert utca 

alakok egyaránt alkalmasak közterület elnevezésére. 

 

94/849. FNB. Vél.: a Földrajzinév-bizottság Hajdúnánás jegyzőjének a kérdésére 

megállapítja, hogy a város 3263 helyrajzi számú utcájának az elnevezésére érkezett javaslat a 

dr. előtag elhagyásával, Hegedűs Lóránt utca formában alkalmas közterület megnevezésére. 

 

94/850. FNB. Vél.:  a Földrajzinév-bizottság Szentgál Község Önkormányzata Képviselő-

testületének a kérdésére a Gellatanya nevet a helyesírási szabályok szerint egybeírva 



 

 

alkalmasnak tartja a tanya elnevezésére, a Tűzkövesbörctanyát pedig a megfelelő ingatlan 

hiánya, továbbá az összetéveszthetőség okán nem javasolja. 

 

94/851. FNB. Vél.: a Földrajzinév-bizottság Jászberény Város polgármesterének a kérésére 

megállapítja, hogy a Fémnyomó út és Kerekudvari út alakok közterület megnevezésére 

alkalmasak.  

 

94/852. FNB. Hat.: a Földrajzinév-bizottság Kajászó Község Képviselő-testületének a 

község történelmi nevének visszavételére irányuló kérelmét megvitatta, és a 

Kajászószentpéter nevet minden tekintetben támogatja.  

 

 

A 95. ülés döntései 

 

2016. március 08. 

 

95/853. (2016. III. 8.) FNB. Hat.: az FNB a 94. ülés jegyzőkönyvét kisebb változtatásokkal  

jóváhagyja. 

 

95/854. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: a Nemzetgazdasági Minisztérium Európai Uniós Források 

Felhasználásáért Felelős Államtitkárságának kérdésére a Földrajzinév-bizottság a Közép-

Magyarország régió NUTS2 szinten való felosztásának esetén az előterjesztett "Budapest 

régió" és "Pest régió" neveket a régió szónak a névalakban való feltüntetése nélkül támogatja, 

egyúttal kezdeményezi, hogy mind a NUTS2, mind a NUTS3 kategóriákban feltüntetett 

megyék neve egészüljön ki a megye szóval, ugyanis ezt a megyék hivatalos neve tartalmazza, 

és ezáltal az esetleges félreértések elkerülhetők. 

 

A 95/855. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Makó város jegyzőjének kérdésére megállapítja, 

hogy a véleményezésre megküldött (az előterjesztés sorrendjében) Bárány dűlő, Mikócsa 

dűlő, Gyilkostavi (egyben) dűlő, Marsihalom (egyben) dűlő, Kertész dűlő, Gerízdes dűlő; 

Zsombékos dűlő, Kákás dűlő, Homok part, Czuczor dűlő, Ardics dűlő, Ardics köz, Penyák 

dűlő, Pintér dűlő, Gera dűlő, Csatorna part, Nádas dűlő, Botrocsányi dűlő, Verebesi kertsor, 

Szárazhídi kertsor, Egeresi kertsor, Csipkési kertsor, Kortyogói kertsor, Tömpösi kertsor, 

Ószegedi úti kertsor névalakok közterület elnevezésére alkalmasak. 

 

95/856. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: Bököny község jegyzőjének kérésére a bizottság 

megállapítja, hogy a Pellestanya névalak tanya megnevezésére alkalmas. A Disznóstanya 

néven elnevezni szándékozott helyrajzi számon nem található olyan ingatlan, amely a 

jogszabály szerint megfelelne a tanya fogalmának, ezért a bizottság nem támogatja az 

előterjesztést. 

 

95/857. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: Mór város jegyzőjének kérésére a bizottság megállapítja, 

hogy (az előterjesztés sorrendjében) az Óhegy dűlő, Mély dűlő, Pincesor dűlő, Hunyadi köz, 

Vénhegyi dűlő, Panoráma dűlő, Kiserdő dűlő, Rókahegyi dűlő, Gyümölcsös dűlő, Töviskerti 

dűlő névalakok közterületek megnevezésére alkalmasak.  

 

95/858. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: Hárskút község jegyzőjének felterjesztésére a bizottság 

megállípatja, hogy a Hárskút 0151/1. sz. ingatlan mint településrész nevét Tűzkövesbörctanya 

formában tartja elfogadhatónak. 

 



 

 

95/859. (2016. III. 8.) FNB. Hat.: az FNB Etyek nagyközség polgármesterének 

felterjesztésére Etyeken a 4702, 4703, 4704, 4708, 4709, 4711 helyrajzi számú utakkal 

körülzárt terület neveként a Báthori-dűlő nevet határozza meg mint az etyeki Öreg-hegy 

aldűlője. 

 

95/860. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Borgáta község polgármesterének kérésére 

megállapítja, hogy a Mező utca név közterület elnevezésére alkalmas. 

 

95/861. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Szolnok megyei jogú város alpolgármesterének 

kérésére megállapítja, hogy a felterjesztett utcát a dr. szócska nélkül, Kronberg János utca 

formában javasolja elnevezni.  

 

95/862. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Létavértes község jegyzőjének felterjesztése után 

megállapítja, hogy a javaslat Ligetmajor alakban, azaz egybeírva alkalmas településrész 

elnevezésére. 

 

95/863. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Hatvan város jegyzőjének felterjesztése után 

megállapítja, hogy a Dézsmaszék köz közterület elnevezésére változatlan formában, a 

Csolláktanya településrész elnevezésére egybeírt alakban alkalmas. 

 

95/864. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Somogyzsitfa község polgármesterének 

felterjesztése után megállapítja, hogy a Platán utca név közterület elnevezésére alkalmas. 

 

95/865. (2016. III. 8.) FNB. Vél.: az FNB Kishartyán község polgármesterének felterjesztése 

után megállapítja, hogy a Rózsafa út név közterület elnevezésére alkalmas. 

 

 

A 96. ülés döntései 

 

2016. június 07. 

 

96/866. (2016. VI. 7.) FNB. Hat.: az FNB a 95. ülés jegyzőkönyvét jóváhagyja. 

 

96/867. (2016. VI. 7.) FNB. Vél.: a Földrajzinév-bizottság  a Fodortanya, 

Szilajvölgytanya, Csalánostanya  elnevezéseket egybeírt alakban településrésznévnek 

alkalmasnak tartja.  Az Élő Bolygó Mintavölgy tanya   elnevezés településrésznévnek nem 

alkalmas. 

 

96/868. (2016. VI. 7.)  FNB. Vél.: a Bökönyi Közös Önkormányzati Hivatal jegyzője 

kérdésére a bizottság megállapítja, hogy a Bodnár-Lovas elnevezés az előterjesztett 

formában nem alkalmas településrész elnevezésére. 

 

96/869. (2016. VI. 7.) FNB. Hat.: a Földrajzinév-bizottság a nemzeti fejlesztési miniszter 

előterjesztésére a Sárospatak–Cigánd–Kisvárda útvonalon található, Sárospatak 3611. 

helyrajziszámú híd nevét Bodrog híd formában állapítja meg. Ugyanakkor az FNB felhívja 

a figyelmet, hogy a ’Bodrogon átívelő híd’ jelentésben Bodrog-híd írásmód is helyes. 

 

96/870.(2016.VI.7. ) FNB. Vél.: Mór Polgármesteri Hivatala jegyzőjének kérdésére a 

bizottság az előterjesztett Patak dűlő,  Kert dűlő, Sárrét dűlő, Torony dűlő 



 

 

közterületneveket változatlanul, a Mórivíz dűlő-t pedig kötőjel nélküli formában tartja 

alkalmasnak közterület elnevezésére. 

 

96/871. (2016. VI. 7.) FNB. Vél.: a Nagyvázsonyi Közös Önkormányzati Hivatal 

jegyzőjének kérdésére a bizottság megállapítja, hogy Mencshelyen a Présház utca név 

közterület elnevezésére alkalmas. 

 

96/872. (2016. VI. 7.) FNB. Vél.: a Kenderes Városi Önkormányzat polgármesterének 

kérdésére az FNB megállapítja a Bánhalma településrésznév létezését, és azt továbbra is  

alkalmasnak tartja a különböző nyilvántartásokban való feltüntetésre. Egyúttal felhívja a 

figyelmet arra, hogy az anyatelepülés neve nem része a településrész nevének. 

 

96/873. (2016. VI. 7.) FNB. Vél.: Budakalász jegyzőjének kérésére a Földrajzinév-

bizottság megállapítja, hogy a  Téglási András utca név közterület elnevezésére alkalmas. 

 

96/874. (2016. VI. 7.) FNB. Hat.: a nemzeti fejlesztési miniszter előterjesztésére az FNB 

Kimle vasútállomás új nevét Kimle-Károlyháza vasútállomás alakban állapítja meg. 

 

96/875. (2016. VI. 7.) FNB. Vél.: az FNB Ócsa város polgármesterének felterjesztése után 

megállapítja, hogy a Gyöngyvirág utca, Rózsa köz, Török Ignác utca, Nefelejcs utca, 

Katona József utca, Halászy Károly utca, Palást utca, Dózsa György tér, Szabó Károly 

utca, Vasútszél utca, Viola köz, Kiss Ernő köz, Kút köz, Temető köz, Malom utca (Malom 

közből), Malom köz, Némedi köz, Kálvin utca, Felsőkert utca, Strand utca, Lőrinc köz, Türr 

István utca, Mező köz, Türr István köz, Alsókert utca, Meggyfa utca, Almafa utca, 

Égetőhegy utca nevek közterület elnevezésére alkalmasak. A „Nincs javaslat” 

értelemszerűen nem alkalmas közterület elnevezésére, valamint a  Kálvin I. köz, Kálvin II. 

köz, Kálvin III. köz, Kálvin IV. köz és  Ady II. köz nevek sem alkalmasak közterület 

elnevezésére az ebben a formában helytelen római számok miatt. A bizottság az Esze köz 

és Esze Tamás köz elnevezéseket sem tartja szerencsésnek, és a két közterület erősebb 

megkülönböztetését javasolja. 

 

 


